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A.C.Pipe PÀ¯ÁßgÀÄ ¥ÉÊ¥ÀÅ, J.¹.¥ÉÊ¥ÀÅ 

A.G’s audit report ªÀÄºÁ¯ÉPÀÌ¥Àj±ÉÆÃzsÀPÀgÀ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É ªÀgÀ¢ 

A.G’s inspection ªÀÄºÁ¯ÉPÀÌ¥Àj±ÉÆÃzsÀPÀgÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Ab initio ªÉÆzÀ°¤AzÀ, ¥ÁægÀA¨sÀ¢AzÀ 

Abalien ¥ÀgÀ¨sÁgÉ, ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ 

Abandon gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄ, ªÀfð¸ÀÄ 

Abate «£Á¬Äw ¤ÃqÀÄ, vÀVÎ¸ÀÄ, PÀrªÉÄ ªÀiÁqÀÄ 

Abbreviate ¸ÀAUÀæºÀ ªÀiÁqÀÄ, ¸ÀAPÉëÃ¦¸ÀÄ  

Abduct C¥ÀºÀj¸ÀÄ 

Aberrance zÀÄ£ÀðqÀvÉ 

Abdicate vÉÆgÉzÀÄ©qÀÄ, vÀåf¸ÀÄ, ©lÄÖPÉÆqÀÄ, C¢üPÁgÀ vÀ¦à¸ÀÄ, 

¥ÀzÀZÀÄåvÀ£À£ÁßV ªÀiÁqÀÄ 

Abeyance CªÀiÁ£ÀvÀÄÛ, ¤®A§£É, eÁjUÉ vÀgÀzÉ EgÀÄªÀÅzÀÄ, wÃªÀiÁð£À 

ªÀiÁqÀzÉ EgÀÄªÀÅzÀÄ, DZÀgÀuÉUÉ vÀgÀ¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Abide ¥Á°¸ÀÄ, C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄ 

Ability ¸ÁªÀÄxÀðå 

Able §Ä¢ÞAiÀÄÄ¼Àî, CºÀðvÉAiÀÄÄ¼Àî, ¸ÁªÀÄxÀåðªÀÅ¼Àî, zÀPÀëvÉAiÀÄÄ¼Àî 

Abnormal C¸ÁªÀiÁ£Àå, CwgÉÃPÀ, «¥ÀjÃvÀ 

Abnormal consumption C¸ÁªÀiÁ£Àå §¼ÀPÉ 

Abnormal rate C¸ÁªÀiÁ£Àå zÀgÀ 

Abolish vÉUÉzÀÄºÁPÀÄ, C½¸ÀÄ, vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ, gÀzÀÄÝ ªÀiÁqÀÄ 

Aboriginal ªÀÄÄªÉÆäzÀ°£À, ¥ÀÇªÀðzÀ, ªÀÄÆ® ¤ªÁ¹AiÀiÁzÀ 

Abortion UÀ¨sÀð¥ÁvÀ 

Above all J®èQÌAvÀ ºÉZÁÑV 

Above cited ªÉÄÃ®ÌAqÀ, ªÉÄÃ¯É PÁtÂ¹zÀ, ªÉÄÃ¯É GzÀÞj¹zÀ 

Above mentioned ªÉÄÃ¯É w½¹zÀ, ªÉÄÃ¯É ºÉÃ¼À¯ÁzÀ 

Abrasion GdÄÓ, GdÄÓ UÁAiÀÄ, ¸ÀªÉvÀ 

Abridge ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄ, ¸ÀAPÉëÃ¦¸ÀÄ, PÀÄVÎ¸ÀÄ, PÀrªÉÄªÀiÁqÀÄ 

Abroad ºÉÆgÀUÀqÉ, zÉÃ±ÁAvÀgÀzÀ°è 

Abrogate ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ, gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄ, QvÀÄÛ ºÁPÀÄ 

Abrupt ºÀoÁvÀÛ£É, EzÀÝQÌzÀÝAvÉ, KPÁ KQ, xÀlÖ£É 

Abscond vÀ¯É ªÀÄgÉ¹PÉÆ 

Absent UÉÊgÀÄºÁdgÀÄ, UÉÆvÁÛzÀ ¸ÀÜ¼ÀzÀ°è E®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Absent minded C£Àå ªÀÄ£À¸ÀÌvÉ 

Absentee UÉÊgÀÄºÁdj, ºÁdj®èzÀ, PÀvÀðªÀåzÀ°è®èzÀ 

Absolute ¥ÀgÀªÀÄ, ¸ÀA¥ÀÇtð, ¸ÀªÀÄUÀæ 
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Absolute minimum PÀ¤µÀ× ¤ZÀÑ¼À 

Absolution «¢üªÀvÁÛzÀ ©qÀÄUÀqÉ 

Absorption «°Ã£ÀvÉ 

Absonant C¸ÀA§zÀÞ, C¸ÀAUÀvÀ 

Absorb M¼ÀPÉÆ¼ÀÄî, °Ã£ÀªÁUÀÄ, LPÀå ªÀiÁrPÉÆ 

Abstain ¸ÉÃgÀzÉ EgÀÄ, §¼À¸À¢gÀÄ, «ªÀÄÄR£ÁUÀÄ 

Abstract ¸ÁgÁA±À, ¸ÀAUÀæºÀ 

Abundant ºÉÃgÀ¼À, ¸ÀªÀÄÈzÀÞ 

Abuse ¤A¢¸ÀÄ, zÀÆ¶¸ÀÄ, vÉUÀ¼ÀÄ, vÀ¥ÁàV §¼À¸ÀÄ 

Abuse of power «zÀÄåvï zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ, C¢üPÁgÀ zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Academic ±ÉÊPÀëtÂPÀ, ¨Ë¢üÞPÀ 

Academic council «zÀévï ¸À¨sÉ 

Academic discipline ±ÉÊPÀëtÂPÀ ²¸ÀÄÛ 

Academic qualification «zÁåºÀðvÉ 

Academy «zÀé£ÀäAqÀ½, CzsÀåAiÀÄ£À PÉÃAzÀæ 

Accelerate vÀéjvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Acceptance factor ¹éÃPÁgÀ CA±À 

Accept CAVÃPÀj¸ÀÄ, ¹éÃPÀj¸ÀÄ, M¦àPÉÆ 

Accepted delivery CAVÃPÀÈvÀ §lªÁqÉ 

Access ¥ÀæªÉÃ±ÁªÀPÁ±À 

Accessory ¥ÀÇgÀPÀ ¸ÁªÀÄVæ, G¥À ¸ÁªÀÄVæ 

Accident DPÀ¹äPÀ, C¥ÀWÁvÀ, «¥ÀvÀÄÛ, C¤jÃQëvÀ 

Accident grant C¥ÀWÁvÀ ¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À 

Accident insurance Policy C¥ÀWÁvÀ «ªÀiÁ ¥Á°¹ 

Accommodate ¸ÀÜ¼ÁªÀPÁ±À PÀ°à¸ÀÄ, CªÀPÁ±À ¤ÃqÀÄ, ºÀªÀtÂ¸ÀÄ 

Accommodation ªÀ¸Àw, ¸ÀÜ¼ÁªÀPÁ±À 

Accompany eÉÆvÉVgÀÄ 

Accomplice ±Á«ÄÃ®ÄzÁgÀ, ¸ÀºÁ¥ÀgÁ¢ü 

Accomplish ¥Á°¸ÀÄ, FqÉÃj¸ÀÄ, ¥ÀÇwð ªÀiÁqÀÄ 

Accord M¦àUÉ PÉÆqÀÄ(¤ÃqÀÄ) 

Accordingly vÀzÀ£ÀÄ¸ÁgÀªÁV 

Account code ¯ÉPÀÌ ¸ÀA»vÉ, ¯ÉPÀÌ ¸ÀAPÉÃvÀ 

Account group ¯ÉPÀÌ ªÀUÀð 

Account head ¯ÉPÀÌ ²Ã¶ðPÉ 

Account payee SÁvÉzÁgÀ£À ¯ÉPÀÌPÉÌ 

Accountability ºÉÆuÉUÁjPÉ, dªÁ¨ÁÝj 
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Accounting period ¯ÉPÀÌ ¥ÀvÀæzÀ CªÀ¢ü 

Accounting policy ¯ÉPÀÌ vÀvÀé¤Ãw 

Accounting procedure ¯ÉPÀÌ¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄð«zsÁ£À, ¯ÉÃSÁ «zsÁ£À 

Accounting standard ¯ÉPÀÌ «zsÁ£À, ¯ÉPÀÌ vÀvÀé 

Accounts manual ¯ÉPÀÌ PÉÊ ¦r 

Accounts section ¯ÉPÀÌ ±ÁSÉ, ¯ÉPÀÌ «¨sÁUÀ, ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ±ÁSÉ 

Accredited CºÀðvÉ ¥ÀqÉzÀ, CAVÃPÀÈvÀ 

Accrue PÀÆr §gÀÄ, ¥Áæ¥ÀÛªÁUÀÄ 

Accrued MzÀV §AzÀ, PÀÆr §AzÀ, ¥Áæ¥ÀÛªÁzÀ, MlÄÖUÀÆr §AzÀ 

Accumulate ¸ÀAavÀ, MlÄÖUÀÆr¸ÀÄ, ±ÉÃRj¸ÀÄ, ¸ÀAUÀæ»¸ÀÄ 

Accumulated depreciation ¸ÀAavÀ ¸ÀªÀPÀ½ 

Accumulated loss ¸ÀAavÀ £ÀµÀÖ 

Accumulated reserve ¸ÀAavÀ «ÄÃ¸À®Ä 

Accuracy ¤RgÀvÉ 

Accusation DgÉÆÃ¥ÀuÉ, zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÉ, zÉÆµÀuÉ 

Accuse DgÉÆÃ¦¸ÀÄ, zÀÆ¶¸ÀÄ 

Achievement ¸ÁzsÀ£É 

Acid gÁ¸ÁAiÀÄ¤PÀ zÀæªÀ 

Acknowledge vÀ®Ä¦zÀ §UÉÎ w½¸ÀÄ, ¸ÀA¢zÉAiÉÄAzÀÄ w½¸ÀÄ, CAVÃPÀj¸ÀÄ 

Acknowledgement due ¹éÃPÀÈw ¤jÃQëvÀ 

Acknowledgement ¹éÃPÀÈw, gÀ¹Ãw,vÀ®Ä¥ÉÇ¦àUÉ  

Acquaint w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄ, ±ÀÄævÀ¥Àr¸ÀÄ, ¥ÀjZÀAiÀÄ ªÀiÁrPÉÆ  

Acquaintance roll ªÉÃvÀ£À ¥ÁªÀw ¥ÀnÖ 

Acquire UÀ½¸ÀÄ, ¥ÀqÉ, ¸Áé¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆ 

Acquisition UÀ½PÉ, ¸Áé¢üÃ£ÀvÉ 

Acquit ©qÀÄUÀqÉ, RÄ¯Á¸É 

Act C¢ü¤AiÀÄªÀÄ, PÀÈvÀå, PÉ®¸À, PÁ¬ÄzÉ, ¤§AzsÀ£É, C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Act of law PÁ£ÀÆ£ÀÄ QæAiÉÄ 

Act of misconduct zÀÄ£ÀðqÀvÉ/zÀÄªÀðvÀð£É QæAiÉÄ 

Action plan PÁAiÀÄð AiÉÆÃd£É 

Activator GvÉÛÃdPÀ, ¥ÉÇæÃvÁìºÀPÀ,¥ÀæZÉÆÃzsÀPÀ 

Active consideration ¸ÀQæAiÀÄ ¥ÀjUÀt£É 

Actual consumption ªÁ¸ÀÛ«PÀ §¼ÀPÉ 

Actual cost ªÁ¸ÀÛ«PÀ ¨É¯É 

Actual Expense ªÁ¸ÀÛ«PÀ ªÉZÀÑ, ¤dªÁzÀ ªÉZÀÑ 

Actual expenditure ªÁ¸ÀÛ«PÀ ªÉZÀÑ 
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Actuarial valuation ªÁ¸ÀÛ«PÀ ªÀiË®åªÀiÁ¥À£À, «ªÀiÁUÀt£É ªÀiË®åªÀiÁ¥À£À 

Acute paucity wÃªÀæ C¨sÁªÀ, wÃªÀæ PÉÆgÀvÉ,  

Acute shortage wÃªÀæ PÉÆgÀvÉ, wÃªÀæ C¨sÁªÀ 

Ad interim ªÀÄzsÀåPÁ®zÀ, KvÀ£ÀäzsÉå, vÁvÁÌ°PÀ 

Adapt C¼ÀªÀr¹PÉÆ¼ÀÄî 

Addendum eÉÆÃrPÉ, ¸ÉÃ¥ÀðqÉ, C£ÀÄ§AzsÀ 

Additional ºÉZÀÄÑªÀj,  C¢üPÀ 

Additional charge C¢üPÀ PÁAiÀÄð¨sÁgÀ, ºÉZÀÄÑªÀj ºÉÆuÉ 

Additional deposit ºÉZÀÄÑªÀj oÉÃªÀtÂ 

Additional earthing ºÉZÀÄÑªÀj ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð£À 

Additional inclusion ºÉZÀÄÑªÀj ¸ÉÃ¥ÀðqÉ 

Additional load ºÉZÀÄÑªÀj ºÉÆgÉ, C¢üPÀ ºÉÆgÉ 

Additional remuneration ºÉZÀÄÑªÀj ¸ÀA¨sÁªÀ£É 

Additional security deposit ºÉZÀÄÑªÀj ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Addressee «¼Á¸ÀzÁgÀ 

Adequate capacity ¥ÀAiÀiÁð¥ÀÛ ¸ÁªÀÄxÀðå 

Adequate storing ¥ÀAiÀiÁð¥ÀÛ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Adherence CAnPÉÆArgÀÄªÀÅzÀÄ, §zÀØªÁVgÀÄªÀÅzÀÄ 

Adequate information ¸ÁPÀµÀÄÖ ªÀiÁ»w, AiÀÄxÉÆÃavÀ ªÀiÁ»w 

Adhere C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄ, ¥Á°¸ÀÄ 

Adhesive tape CAlÄ mÉÃ¥ÀÅ 

Adhoc committee vÀzÀxÀð ¸À«Äw, ºÀAUÁ«Ä ¸À«Äw, vÁvÁÌ°PÀ ¸À«Äw, 

GzÉÝÃ²vÀ ¸À«Äw, vÀvÀÆàvÀð ¸À«Äw 

Adhoc payment ºÀAUÁ«Ä ¥ÁªÀw, vÁvÁÌ°PÀ ¥ÁªÀw 

Adjourn ªÀÄÄAzÀÆqÀÄ, ªÀÄÄAzÀPÉÌ ºÁPÀÄ 

Adjournment ªÀÄÄAzÀÄrPÉ, ¤®ÄªÀ½ 

Adjudication £ÁåAiÀÄ ¤tðAiÀÄ, wÃ¥ÀÅð ¤ÃrPÉ 

Adjusting entry ºÉÆA¢PÉ £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Administration DqÀ½vÀ 

Administrative approval DqÀ½vÁvÀäPÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É 

Administrative capacity DqÀ½vÁvÀäPÀ ¸ÁªÀÄxÀðå 

Administrative control DqÀ½vÁvÀäPÀ  ¤AiÀÄAvÀæt 

Administrative clearance DqÀ½vÁvÀäPÀ «ªÉÆÃZÀ£É, DqÀ½vÁvÀäPÀ wgÀÄªÀ½, «¯É 

Administrative instruction DqÀ½vÁvÀäPÀ ¸ÀÆZÀ£É 

Administrative reforms DqÀ½vÁvÀäPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉ 

Administrative setup  DqÀ½vÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Administrator DqÀ½vÀUÁgÀ 

Admonition ªÁUÀÝAqÀ£É 

Adopt C£Àé¬Ä¸ÀÄ, C¼ÀªÀr¸ÀÄ, zÀvÀÄÛ vÉUÉzÀÄPÉÆ 

Adopted zÀvÀÄÛ ¥ÀqÉzÀ 

Adopted children zÀvÀÄÛ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ 

Adopter ¸ÀAAiÉÆÃdPÀ 

Adulteration PÀ®¨ÉgÀPÉ 

Adumbration ºÉUÀÄÎgÀÄvÀÄ, ¸ÀÆÜ® ¤zÉðÃ±À£À 

Ad-valorem ªÀiË¯Áå£ÀÄ¸ÁgÀ, ¨É¯ÉUÉ vÀPÀÌAvÉ 

Advance booking ªÀÄÄAUÀqÀ PÁ¬ÄÝj¸ÀÄ«PÉ, ªÀÄÄAUÀqÀ PÉÆÃjPÉ 

Advance copy ªÀÄÄAUÀqÀ ¥Àæw 

Advance increment ªÀÄÄAUÀqÀ ªÉÃvÀ£À §qÀw 

Advance payment ªÀÄÄAUÀqÀ ¥ÁªÀw 

Advance sample ªÀÄÄAUÀqÀ £ÀªÀiÆ£É 

Advance T.A. ªÀÄÄAUÀqÀ ¥ÀæAiÀiÁt ¨sÀvÉå 

Advance reservation ªÀÄÄAUÀqÀ PÁ¬ÄÝj¸ÀÄ«PÉ 

Advance study G£ÀßvÀ ªÁå¸ÀAUÀ 

Advance traveling allowance ªÀÄÄAUÀqÀ ¥ÀæAiÀiÁt ¨sÀvÉå 

Adverse condition ¥ÀæwPÀÆ® ¥Àj¹Üw 

Adverse remark ¥ÀæwPÀÆ® µÀgÁ 

Adverse report ¥ÀæwPÀÆ® ªÀgÀ¢ 

Adverse witness ¥ÀæwPÀÆ® ¸ÁQë 

Advertisement eÁ»gÁvÀÄ 

Advertising campaign eÁ»gÁvÀÄ DAzÉÆÃ®£À 

Advice note ¸À®ºÁ n¥ÀàtÂ, ¸ÀAzÁAiÀÄ ¸ÀÆZÀ£É 

Advisory board ¸À®ºÁ ªÀÄAqÀ½ 

Advisory committee ¸À®ºÁ ¸À«Äw 

Advisory council ¸À®ºÁ ¥ÀjµÀvÀÄÛ 

Aerial fuse PÀA§zÀ ªÉÄÃ°£À ¥sÀÇå¸ÀÄ 

Aerial survey ªÉÊªÀiÁ¤PÀ ¸À«ÄÃPÉë, CAvÀjPÀë ¸À«ÄÃPÉë 

Affair ªÀåªÀºÁgÀ, «ZÁgÀ 

Affected period ¥Àæ¨sÁ«vÀ CªÀ¢ü,  ¨ÁzsÉUÉÆ¼ÀUÁzÀ CªÀ¢ü 

Affidavit ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ±À¥ÀxÀ ¥ÀvÀæ 

Affiliate ªÀiÁ£Àå ªÀiÁqÀÄ, ¸ÀAAiÉÆÃf¸ÀÄ 

Affirm RavÀ¥Àr¸ÀÄ, zÀÈrüÃPÀj¸ÀÄ, ¹ÜgÀ¥Àr¸ÀÄ 

Affirmative RavÀ 
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Afford MzÀV¸ÀÄ, ¸ÀªÀÄxÀð£ÁUÀÄ 

Aforesaid »AzÉ ºÉÃ½zÀ, ¥ÀÇªÉÇðÃPÀÛ 

Aforesaid rule ¥ÀÇªÉÇðÃPÀÛ ¤AiÀÄªÀÄ , »AzÉ ºÉÃ½zÀ ¤AiÀÄªÀÄ 

Age limit ªÀAiÉÆÃ«Äw 

Age next birthday ªÀÄÄA¢£À d£Àä ¢£ÁAPÀzÀAzÀÄ ªÀAiÀÄ¸ÀÄì 

Agency PÁAiÀÄð¨sÁj 

Agency charge PÁAiÀÄð¨sÁj ±ÀÄ®Ì 

Agenda PÁAiÀÄð¸ÀÆa, D¯ÉÆÃZÀå «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ 

Agglomeration area KQÃPÀÈvÀ ¥ÀæzÉÃ±À, ¸ÉÃ¥ÀðqÉ ¥ÀæzÉÃ±À 

Aggravate wÃªÀæUÉÆ¼ÀÄî, G®âtUÉÆ¼ÀÄî 

Aggregate capacity MmÁÖgÉ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Aggregate contract Demand MmÁÖgÉ M¥ÀàAzÀzÀ ¨ÉÃrPÉ 

Aggrieved consumer ¨Á¢üvÀ §¼ÀPÉzÁgÀ, £ÉÆAzÀ §¼ÀPÉzÁgÀ 

Agitation DAzÉÆÃ®£À, ZÀ¼ÀªÀ½ 

Agony AiÀiÁvÀ£É, ¸ÀAPÀl, £ÉÆÃªÀÅ 

Agreement M¥ÀàAzÀ 

Aid £ÉgÀªÀÅ ¸ÀºÁAiÀÄ 

Agreement period M¥ÀàAzÀzÀ CªÀ¢ü 

Agriculture PÀÈ¶ 

Aided institution C£ÀÄzÁ¤vÀ ¸ÀA¸ÉÜ, ¸ÀºÁAiÀÄ ¥ÀqÉzÀ ¸ÀA¸ÉÜ 

Ailment gÉÆÃUÀ, PÁ¬Ä¯É, ªÁå¢ü 

Aim UÀÄj, zÀÈ¶Ö ºÁ¬Ä¸ÀÄ 

Aims and Objects zsÉåÃAiÉÆÃzÉÝÃ±ÀUÀ¼ÀÄ 

Air Break Switch UÁ½ CqÉ ¹éZÀÄÑ, Kgï ¨ÉæÃPï ¹éZÀÄÑ 

Air circuit breaker` ªÁAiÀÄÄ¥Àj¥ÀxÀ bÉÃzÀPÀ 

Air conditioned car ºÀªÁ ¤AiÀÄAwævÀ ¸ÀÄSÁ¹Ã£À ªÀåªÀ¸ÉÜ, DgÁªÀÄ D¸À£À ªÀåªÀ¸ÉÜ, 

ºÀªÁ ¤AiÀÄAwævÀ PÁgÀÄ 

Air conditioned chair car ºÀªÁ¤AiÀÄAwævÀ D¸À£À ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄÄ¼Àî PÁgÀÄ 

Air force ªÁAiÀÄÄ ¥ÀqÉ 

Air gap insulator ªÁAiÀÄÄ ¸ÀA¢ü «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Air test UÁ½ ¥ÀjÃPÉë, ºÀªÁ ¥ÀjÃPÉë 

Air lubricator ªÁAiÀÄÄ £ÀAiÀÄPÁgÀPÀ 

Air resistance ªÁAiÀÄÄ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ 

Air tripping ªÁAiÀÄÄ ªÉÆÃZÀPÀ 

Alarming proportion C¥ÁAiÀÄ¸ÀÆZÀPÀ ¥ÀæªÀiÁt, JZÀÑgÀ¸ÀÆZÀPÀ ¥ÀæªÀiÁt 

Alert JZÀÑjPÉ, eÁUÀÈw, ZÀÄgÀÄPÀÄ 
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Algorithm DzÉÃ±ÀUÀ¼À ¸ÀªÀÄÆºÀ 

Alias G¥À£ÁªÀÄ, GgÀÄ¥sï, C°AiÀiÁ¸ï 

Alien «zÉÃ², ¥ÀgÀQÃAiÀÄ, ºÉÆgÀV£À, C£Àå 

Alienate ¥ÀgÀ¨sÁgÉ ªÀiÁqÀÄ, ºÀ¸ÁÛAvÀj¸ÀÄ 

Alienation certificate ¥ÀgÀ¨sÁgÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Aligning eÉÆÃrPÉ, eÉÆÃqÀuÉ,MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄ 

Alignment ¥ÀAQÛÃPÀgÀt, ¸ÀªÀÄgÉÃSÉAiÀÄ°èj¸ÀÄ, ¸Á¯ÁV 

Alike MAzÉÃ jÃwAiÀÄ 

Alimony fÃªÀ£ÁA±À 

Align MAzÀÄUÀÆr¸ÀÄ, eÉÆÃr¸ÀÄ 

Alimony fÃªÀ£ÁA±À 

All electric home ¸ÀªÀð «zÀÄåvï UÀÈºÀ 

Allegation C¥ÁzÀ£É, zÀÆgÀÄ 

Alleged C¥Á¢vÀ 

Alleviate ±ÀªÀÄ£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Alliance ¸ÀA§AzsÀ 

Allied allowance ¸ÀA§A¢üüvÀ ¨sÀvÉå 

Allied equipments ¸ÀA§A¢üvÀ ¸ÁzsÀ£À ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Allied issues ¸ÀA§A¢üvÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ 

Allocate ºÀAZÀÄ, ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄ, «AUÀr¸ÀÄ 

Allocation ºÀAaPÉ 

Allotment ºÀAaPÉ, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Aloft ªÉÄÃ®PÉÌ, JvÀÛgÀPÉÌ 

Alopathic drugs/medicines ¥Á±ÁÑvÀå OµÀzsÀUÀ¼ÀÄ D¯ÉÆÃ¥Àw OµÀzsÀUÀ¼ÀÄ 

Alteration ªÀiÁ¥ÁðlÄ, §zÀ¯ÁªÀuÉ 

Alteration index ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ¸ÀÆa, §zÀ¯ÁªÀuÁ ¸ÀÆa 

Alternate arrangement ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜ, §zÀ° ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Alternating current ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ «zÀÄåvï, ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ¥ÀæªÁºÀ 

Alternate date ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ¢£ÁAPÀ, §zÀ° ¢£ÁAPÀ 

Alternate nominee ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ £ÁªÀÄ¤zÉðÃ±À£À 

Alternating current ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ «zÀÄåvï, J.¹.«zÀÄåvï 

Alternate switch ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ¹éZÀÄÑ 

Alternative route ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ ªÀiÁUÀð, §zÀ° ªÀiÁUÀð 

Amalgamated ¸ÀAAiÉÆÃfvÀ, ¸ÉÃjzÀ, «Ä±ÀæUÉÆ½¹zÀ 

Amalgamation ¸ÀAAiÉÆÃd£À «Ä±Àæt 

Ambient temperature ¥Àj¸ÀgÀ vÁ¥ÀªÀiÁ£À 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Ambiguity ¸ÀA¢UÀÝvÉ, C¤²ÑvÀvÉ 

Ambiguous C¸ÀàµÀÖ, ¸ÀA¢UÀÞvÉ, C¤²ÑvÀ 

Ambit ¥Àj¢ü, J¯Éè, ªÉÄÃgÉ 

Ambulance gÉÆÃV ªÁºÀ£À, DA§Äå¯É£ïì 

Amenable §UÀÄÎªÀ, M¼ÀUÁUÀÄªÀ 

Amendment wzÀÄÝ¥Àr 

Amenities ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Amicable ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ ¸ÀªÀÄäwAiÀÄ, ¸ÉßÃºÀ¥ÀÇtð 

Amidst ªÀÄzsÉå, ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è, £ÀqÀÄªÉ 

Amortization ¸Á®¢AzÀ ©qÀÄUÀqÉ, IÄtªÀÄÄPÀÛvÉ 

Ampere DA¦AiÀÄgÀÄ. DA¥ÉÃgÀÄ(«zÀÄåvï £À MAzÀÄ C¼ÀvÉ) 

Ample scope ¸ÁPÀµÀÄÖ CªÀPÁ±À 

Amplifier zsÀé¤ªÀzsÀðPÀ 

Amputation CAUÀZÉÒÃzsÀ£À, CAUÀªÀ£ÀÄß PÀvÀÛj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Anaesthesia CjªÀ½PÉ 

Anology ¸ÁzÀÈ±Àå, ºÉÆÃ°PÉ 

Analysis «±ÉèÃµÀuÉ 

Analytical estimation «±ÉèÃµÀuÁvÀäPÀ CAzÁdÄ 

Amusement ªÀÄ£ÀgÀAd£É 

Analog digital converter ¸ÀzÀÈ±À CAPÀ gÀÆ¥ÁAvÀj 

Ancestral ¦vÁæfðvÀ, ¥ÀÇ«ðPÀ, ªÀA±À¥ÀgÀA¥ÀgÁUÀvÀ 

Anchor point ¤®ÄUÀqÉ ¸ÀÜ¼À, §AzÀgÀÄ 

Anchor rod ®AUÀj ¸À¯ÁPÉ, ®AUÀgÀÄ PÀA§ DARgï gÁqÀÄ 

Ancillary C£ÀÄµÀAVPÀ. C¢üÃ£À, C£ÀÄUÀvÀ 

Ancillary building C£ÀÄUÀvÀ PÀlÖqÀUÀ¼ÀÄ 

Ancillary direction C£ÀÄUÀvÀ ¤zÉðÃ±À£À 

Ancillary service ¥ÀÇgÀPÀ ¸ÉÃªÉ 

Ancillary units C¢üÃ£À WÀlPÀUÀ¼ÀÄ 

Anemometer ªÁAiÀÄÄUÀw ªÀiÁ¥ÀPÀ 

Angle position ªÀÄÆ¯É, PÉÆÃ£À ¸ÀÜ¼À 

Animosity §zÀÞ ªÉÊgÀ, §zÀÞ zÉéÃµÀ 

Annexure C£ÀÄ§AzsÀ 

Annotate n¥ÀàtÂ §gÉ 

Annual allowance ªÁ¶ðPÀ ¨sÀvÉå 

Annual grant ªÁ¶ðPÀ C£ÀÄzÁ£À, ªÁ¶ðPÀ ¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À 

Annual increment ªÁ¶ðPÀ ªÉÃvÀ£À §rÛ 
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Annual limit ªÁ¶ðPÀ «Äw 

Annual maintenance 

contract 

ªÁ¶ðPÀ ¤ªÀðºÀuÁ UÀÄwÛUÉ 

Annual minimum ªÁ¶ðPÀ PÀ¤µÀ× 

Annual registration ªÁ¶ðPÀ £ÉÆÃAzÀtÂ 

Annual report ªÁ¶ðPÀ ªÀgÀ¢ 

Annual return ªÁ¶ðPÀ ¸À°èPÉ, ªÁ¶ðPÀ ªÀiÁ»w 

Annual store counting GUÁætzÀ ªÁ¶ðPÀ JtÂPÉ 

Annual target ªÁ¶ðPÀ UÀÄj 

Annual verification ªÁ¶ðPÀ ¥Àj²Ã®£É, ªÁ¶ðPÀ ¸ÀvÁå¥À£À 

Annunciated panel WÉÆÃµÀuÁ ¥sÀ®PÀ, WÉÆÃµÀuÁ ¸À«Äw 

Annunciation WÉÆÃµÀuÉ, ¥ÀæPÀluÉ 

Anomaly C¸ÀAUÀvÀvÉ, C¸ÀªÀÄvÉ, C¸ÀA§zÀÞ 

Anonymous ¨ÉÃ£Á«Ä, ºÉ¸Àj®èzÀ, C£ÁªÀÄzsÉÃAiÀÄ 

Anonymous petition ¨ÉÃ£Á«Ä Cfð, ªÀÄÆPÀfð 

Antagonism ªÉÊgÀ, ªÉÊµÀªÀÄå, «gÉÆÃzsÀ 

Ante ¥ÀÇªÀðzÀ, »A¢£À, «gÀÄzÀÞ 

Antecedent ¥ÀÇªÀð ªÀvÀð£É, »A¢£À £ÀqÀªÀ½PÉ, ªÉÆzÀ°£À, »A¢£À 

Antedated »A¢£À ¢£ÁAPÀzÀ 

Anti climbing Device KgÀÄvÀqÉ ¸ÁzsÀ£À 

Anticipated charges ¤jÃQëvÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Anticipated hazard ¤jÃQëvÀ C¥ÁAiÀÄ 

Anticipated fees ¤jÃQëvÀ ±ÀÄ®ÌUÀ¼ÀÄ 

Anticipated load ¤jÃQëvÀ ºÉÆgÉ 

Anticipated price ¤jÃQëvÀ ¨É¯É 

Anticipatory bail ¤jÃPÀëuÁ eÁ«ÄÃ£ÀÄ 

Anticipatory pension ¤jÃPÀët/¤jÃQëvÀ ¦AZÀtÂ 

Antiseptic gÀPÀÛ «µÀ ¤gÉÆÃzsÀPÀ, PÉÆ¼ÉvÀªÀ£ÀÄß vÀqÉAiÀÄÄªÀ 

Antisocial ¸ÀªÀiÁdPÀAlPÀ, ¸ÀªÀiÁd¤ÃwUÉ «gÀÄzÀÞªÁzÀ 

Apartment ¤ªÁ¹ UÀÈºÀ ¸ÀªÀÄÄZÀÒAiÀÄ 

Apologize vÀ¥ÉÇà¦àUÉ, PÀëªÉÄ PÉÆÃgÀÄªÀÅzÀÄ 

Apparent ¸ÀàµÀÖ, ¥ÀæPÀl, PÀtÂÚUÉ PÁtÄªÀ 

Apparent energy UÀÄgÀÄw¸À§ºÀÄzÁzÀ «zÀÄåZÀÒQÛ 

Apparatus ¸À®PÀgÀuÉ, ¸ÁzsÀ£À, G¥ÀPÀgÀt 

Apparent ¸ÀàµÀÖ, ¥ÀæPÀl, PÀtÂÚUÉ PÁtÄªÀ 

Appeal ªÀÄ£À«, ªÉÄÃ®ä£À« 
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Appearance ºÁdj, ZÀºÀgÉ, ªÀÄÄRZÀAiÉÄð 

Appellant C¦Ã®ÄzÁgÀ, ªÉÄÃ®ä£À«zÁgÀ 

Appellate authority ªÉÄÃ®ä£À« ¥Áæ¢üPÁj 

Appellate Authority ªÉÄÃ®ä£À« ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Append ¸ÉÃj¸ÀÄ, eÉÆÃr¸ÀÄ, C£ÀÄ§A¢üü¸ÀÄ, PÀÆr¸ÀÄ 

Appendix C£ÀÄ§AzsÀ, ¥Àj²µÀÖ, ¸ÀºÀ§AzsÀ 

Applaud ¥Àæ±ÀA²¸ÀÄ, ±ÁèX¸ÀÄ, ºÉÆUÀ¼ÀÄ 

Appliances C£Àé¬ÄPÀUÀ¼ÀÄ 

Applicable C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀ 

Applicant CfðzÁgÀ 

Application Cfð, ªÀÄ£À«, C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ºÀZÀÄÑ«PÉ, §¼ÀPÉ 

Appoint £ÉÃ«Ä¸ÀÄ, ¤AiÀÄ«Ä¸ÀÄ 

Appointee £ÉÃ«Ä¸À®àlÖ ªÀåQÛ, ¤AiÀÄ«Ä¸À®àlÖ ªÀåQÛ 

Appointing Authority £ÉÃªÀÄPÁw ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Appointing authority £ÉÃªÀÄPÁw ¥Áæ¢üPÁj 

Appointment £ËPÀj, PÉ®¸À, ¨sÉÃn ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Apportion ¨sÁUÀ ªÀiÁqÀÄ, ºÀAZÀÄ, ¥Á®Ä ªÀiÁqÀÄ, «vÀj¸ÀÄ 

Appraise ¨É¯É PÀlÄÖ, CAzÁdÄ ªÀiÁqÀÄ 

Appreciate C©ü£ÀA¢¸ÀÄ 

Apprehend C£ÀÄªÀiÁ¤¸ÀÄ, ±ÀAQ¸ÀÄ, §A¢ü¸ÀÄ 

Apprehension C£ÀÄªÀiÁ£À, UÀÄªÀiÁ¤,±ÀAPÉ,¨sÀAiÀÄ,§AzsÀ£À 

Apprentice C¨sÁå¹, PÉ®¸À PÀ°AiÀÄÄwÛgÀÄªÀªÀ£ÀÄ 

Apprenticeship PÀ°PÉ CªÀ¢ü, vÀgÀ¨ÉÃw CªÀ¢ü 

Approach ¥Àæ¸ÁÛ¦¸ÀÄ, ¸À«ÄÃ¦¸ÀÄ 

Appropriate ¸ÀÆPÀÛ, vÀPÀÌ, ¸ÀªÀÄÄavÀ 

Appropriate account ¸ÀÆPÀÛ ¯ÉPÀÌ, AiÀÄÄPÀÛ ¯ÉPÀÌ, AiÀÄÄPÀÛ÷å «ªÀgÀuÉ 

Appropriate capacity AiÀÄÄPÀÛ ¸ÁªÀÄxÀðå, AiÀÄÄPÀÛ «zÀÄåvï ¸ÁªÀÄxÀðå 

Appropriation «¤AiÉÆÃUÀ, ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Appropriation bill zsÀ£À«¤AiÉÆÃUÀ ªÀÄ¸ÀÆzÉ, ºÉÆAzÁtÂPÉAiÀÄ ©®Äè 

Approval C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É M¦àUÉ 

Approved design C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ «£Áå¸À 

Approved draft C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ PÀgÀqÀÄ ¥Àæw 

Approved drawing C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ £ÀPÉë / £ÀPÁ¸É 

Approved sample C£ÀÄªÉÆÃ¢vÀ £ÀªÀÄÆ£É 

Approver ¸ÁQëzÁgÀ 

Appurtenances ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 
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Apropos ¥Àæ¸ÀAUÉÆÃavÀ, ¥ÀæPÀÈvÀ «µÀAiÀÄPÉÌ vÀPÀÌ 

Aquarium ªÀÄvÁì÷åUÁgÀ 

Aptitude test PË±À®åvÁ ¥ÀjÃPÉë, ZÀvÀÄgÀvÉAiÀÄ ¥ÀjÃPÉë 

Aqueduct ªÉÄÃ¯ÁÎ®ÄªÉ 

Araldite CgÁ¯ï qÉÊmï 

Arbitrary ºÀAUÁ«Ä, vÁvÁÌ°PÀ, PÉÃªÀ® C©ü¥ÁæAiÀÄ¥ÀÇgÀPÀ 

Arbitrary pension vÁvÁÌ°PÀ ¦AZÀtÂ, ºÀAUÁ«Ä ¦AZÀtÂ 

Arbitration ªÀÄzsÀå¹ÜPÉ, ¥ÀAZÁ¬Äw 

Arbitration award ªÀÄzsÀå¹ÜPÉAiÀÄ wÃ¥ÀÅð 

Arbitration cases ªÀÄzsÀå¹ÜPÉAiÀÄ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

Arbitration meeting ªÀÄzsÀå¹ÜPÉ ¸À¨sÉ 

Arbitrator ªÀÄzsÀå¸ÀÜ, ¥ÀAZÁ¬ÄwzÁgÀ, ªÀÄzsÀåªÀwðPÉ 

Arc Qr 

Archaeology ¥ÀÅgÁvÀvÀé 

Architect ªÁ¸ÀÄÛ²°à 

Arcing Qr PÁgÀÄªÀÅzÀÄ 

Arduous ¥ÀæAiÀiÁ¸ÀPÀgÀ, PÀptªÁzÀ 

Arduous nature PÀpt ¸Àé¨sÁªÀ 

Armour PÀªÀZÀ, gÀPÁë PÀªÀZÀ 

Aromatic spirit ¸ÀÄUÀA¢üvÀ vÉÊ®, ¸ÀÄªÁ¸À£ÉAiÀÄ vÉÊ® 

Arm length agreement O¥ÀZÁjPÀ M¥ÀàAzÀ/¯ËQPÀ M¥ÀàAzÀ/¸ÀgÀ¼À ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À 

M¥ÀàAzÀ 

Army ¨sÀÆ ¸ÉÃ£É 

Arraignment £ÉÃgÀ D¥ÁzÀ£É, vÀ¥ÀÅöà ºÉÆj¸ÀÄ 

Arrears ¨ÁQ 

Arrears statement ¨ÁQ «ªÀgÀuÁ ¥ÀnÖ 

Art gallery avÀæPÀ¯Á ¥ÀjµÀvÀÄÛ 

Article C£ÀÄZÉÑÃzsÀ, ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½, ¯ÉÃR£À, ¸ÀgÀPÀÄ, ªÀ¸ÀÄÛ, °TvÀªÁzÀ 

PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

Artificial appliance PÀÈvÀPÀ ¸ÁzsÀ£À  

Artificial  respiration PÀÈvÀPÀ G¹gÁl 

As a matter of policy PÁAiÀÄð¤ÃwAiÀÄ «µÀAiÀÄªÁV 

Ascertain RavÀ¥Àr¹PÉÆ 

Aspect CA±À, «µÀAiÀÄ, zÀÈ¶ÖPÉÆÃ£À 

Asphyxiation G¹gÀÄ PÀlÄÖªÀÅzÀÄ 

Assembling MlÄÖUÀÆrPÉ,eÉÆÃrPÉ 
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Aspire EaÒ¸ÀÄ 

Assent M¦àUÉ, ¸ÀªÀÄäw, C£ÀÄªÀÄw 

Assert MwÛ ºÉÃ¼ÀÄ, ¤±ÀÑAiÀÄ¥ÀÇªÀðPÀ ºÉÃ¼ÀÄ 

Assess ¤UÀ¢ªÀiÁqÀÄ, ¨É¯ÉPÀlÄÖ, vÉjUÉ ºÁPÀÄ, ¤zsÀðj¸ÀÄ 

Assessed consumption ¤zsÁðjvÀ «zÀÄåvï §¼ÀPÉ 

Assessed demand ¤zsÁðjvÀ «zÀÄåvï ¨ÉÃrPÉ/PÉÃ½PÉ 

Assessed load ¤zsÁðjvÀ «zÀÄåvï ºÉÆgÉ 

Assessing Officer ¤zsÁðgÀPÀ C¢üPÁj, ¤zsÁðgÀt C¢üPÁj 

Assessment PÀAzÁAiÀÄ ¤zsÀðgÀt, vÉjUÉ ¤zsÀðgÀt 

Asset D¹Û, D¹Û ¥Á¹Û 

Asset register D¹Û zÁR¯É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Assets and Liabilities D¹Û ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆuÉUÁjPÉUÀ¼ÀÄ 

Assignee ¤AiÉÆÃV,¥Àæw¤¢ü 

Assimilate ¸À«ÄÃPÀj¸ÀÄ, «°Ã£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Assist ¸ÀºÁAiÀÄ ªÀiÁqÀÄ £ÉgÀªÁUÀÄ 

Assistant grade ¸ÀºÁAiÀÄPÀ zÀeÉð 

Assistant surgeon ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ±À¸ÀÛç aQvÀìPÀ, C¹¸ÉÖAmï ¸Àdð£ï 

Assume ªÀ»¹PÉÆ, H»¸ÀÄ, ¹éÃPÀj¸ÀÄ 

Assumption HºÉ, ¹éÃPÁgÀ 

Assumption of charge ¥Àæ¨sÁgÀ ¹éÃPÁgÀ, ¥Àæ¨sÁgÀ ªÀ»¹PÉÆ¼ÀÄî«PÉ 

At par ¸ÀªÀÄ ¨É¯ÉAiÀÄ, ¸ÀªÀÄ ªÀiË®åzÀ, ¸ÀªÀÄ£ÁV, ¸ÀªÀiÁ£À zÀgÀ, ¸ÀªÀÄ 

¥ÀæªÀiÁt, ¸ÀªÀÄªÀÄlÖ 

Atmospheric deterioration ºÀzÀUÉlÖ ªÁvÁªÀgÀt 

At the most ºÉaÑUÉ JAzÀgÉ 

Atomic energy ¥ÀgÀªÀiÁtÄ «zÀÄåvï 

Attach eÉÆÃr¸ÀÄ, ¸ÉÃj¸ÀÄ, ®UÀwÛ¸ÀÄ 

Attachment d¦Û, ¸Áé¢üÃ£À¥Àr¹PÉÆ 

Attachment of pay ªÉÃvÀ£ÀzÀ ¸Áé¢üÃ£À, ªÉÃvÀ£ÀzÀ d¦Û 

Attachment order d¦Û DzÉÃ±À 

Attendant G¥ÀZÁgÀPÀ,C£ÀÄZÀgÀ 

Attender ¥ÀjZÁgÀPÀ 

Attend ºÁdgÁUÀÄ, PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ, ¸ÀàA¢¸ÀÄ, ¥Á¯ÉÆÎ¼ÀÄî, PÁAiÀÄð 

¤ªÀð»¸ÀÄ 

Attendance PÀvÀðªÀå ºÁdgÁw 

Attest ¸ÁQë gÀÄdÄ ºÁPÀÄ, C£ÀÄ¸ÀªÀÄxÀð£É, C£ÀÄ¥ÀæªÀiÁtÂ¸ÀÄ 

Attested copy C£ÀÄ¥ÀæªÀiÁtÂvÀ ¥Àæw, gÀÄdÄªÁvÀÄ ªÀiÁrzÀ ¥Àæw 
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Attitude ªÀÄ£ÉÆÃ¨sÁªÀ 

Attorney ªÀQÃ®, £ÁåAiÀÄªÁ¢, CqÉÆéPÉÃmï 

Attribute DgÉÆÃ¦¸ÀÄ 

Auction ºÀgÁdÄ, °¯ÁªÀÅ 

Audit ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæzÀ vÀ¤SÉ, ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É 

Audit certificate ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Audit note ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á n¥ÀàtÂ 

Audit objection ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á DPÉëÃ¥ÀuÉ 

Audit remarks ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á nÃPÉ {C©ü¥ÁæAiÀÄ(µÀgÁ)} 

Audit report ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á ªÀgÀ¢ 

Audit short claim ¥Àj±ÉÆÃ¢üvÀ PÀrªÉÄ PÉÃ½PÉ(¨ÉÃrPÉ) 

Auditorium ¸À¨sÁAUÀt 

Auditors’ report ¯ÉPÀÌ¥Àj±ÉÆÃzsÀPÀgÀ ªÀgÀ¢ 

Augmentation G£ÀßwÃPÀgÀt, §®¥ÀrPÉ 

August GvÀÌöÈµÀ×, ªÀÄºÁ¤évÀ 

Austerity measure «ÄvÀªÀåAiÀÄ PÀæªÀÄ, PÀlÄÖ¤nÖ£À PÀæªÀÄ 

Authentic RavÀ, C¢üPÀÈvÀ 

Authorisation C¢üPÁgÀ ªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, C¢üPÀÈvÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Authorised medical 

attendant 

C¢üPÀÈvÀ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¥ÀjZÁgÀPÀ 

Authorised person C¢üÃPÀÈvÀ ªÀåQÛ 

Auto reclosure ¸ÀéAiÀÄA ªÀÄÄaÑPÉÆ¼ÀÄîªÀ 

Automatic switch ¸ÀéAiÀÄAZÁ°vÀ ¹éZÀÄÑ 

Automation ¸ÀéAiÀÄAZÁ®£É 

Autonomous body ¸ÁéAiÀÄvÀÛ ¸ÀA¸ÉÜ 

Autonomous organisation ¸ÁéAiÀÄÄvÀÛ ¸ÀAWÀl£É 

Auxiliaries ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Auxiliary consumption ¥ÀÇgÀPÀ §¼ÀPÉ 

Auxiliary contact ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Availability factors ®¨sÀåvÉAiÀÄ CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Available based tariff ®¨sÁåzsÁjvÀ «zÀÄåvï zÀgÀ 

Average consumption ¸ÀgÁ¸Àj §¼ÀPÉ 

Average emoluments ¸ÀgÁ¸Àj ªÀgÀªÀiÁ£À, ¸ÀgÁ¸Àj G¥À®©ÞUÀ¼ÀÄ 

Average energy 

consumption 

¸ÀgÁ¸Àj «zÀÄåvï §¼ÀPÉ 

Average realisation ¸ÀgÁ¸Àj ªÀ¸ÀÆ° 
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Avoid vÀ¦à¸ÀÄ, vÀ¦à¹PÉÆ 

Awaiting order DzÉÃ±ÀzÀ ¤jÃPÉëAiÀÄ°è 

Award §ºÀÄªÀiÁ£À, ªÉÄZÀÄÑUÉ, ¥ÉÇæÃvÁìºÀ zsÀ£À, wÃ¥ÀÅð, ¥Àæ±À¹Û 

Award candidate LwÃ¦ð£À C¨sÀåyð 

Axiom ¹zÀÝ¸ÀÆvÀæ 

Axis CPÀëgÉÃSÉ 

Azimuth angle Qëwd®A§ªÀiÁ£À PÉÆÃ£À, ¢UÀAvÀ ªÀÈvÀÛzÀ PÉÆÃ£À 

Back bill »A¨ÁQ ©®Äè 

Back billing charges »A¢£À CªÀ¢üAiÀÄ ©°è£À ¨ÁQ 

Back fed »A¥ÉÇÃ¶vÀ 

Back sight »£ÉÆßÃl 

Back fill ªÀÄgÀÄ vÀÄA§ÄªÀÅzÀÄ 

Backbone ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀ 

Backdoor PÀ¼Àî zÁj, UÀÄ¥ÀÛ ªÀiÁUÀð 

Backfire ªÀÄÄ£ï ¹rvÀ 

Background »£Éß¯É 

Background information »£Éß¯É ªÀiÁ»w 

Backing ¨ÉA§® 

Backup figures ¨ÉA§°vÀ CAQUÀ¼ÀÄ, DzsÁjvÀ CAQUÀ¼ÀÄ 

Backup guarantee DzsÁgÀªÁVj¹zÀ SÁvÀj 

Backward class »AzÀÄ½zÀ ªÀUÀð 

Backward position »AzÀÄ½zÀ ¹Üw, »Ã£À¹Üw 

Backward tribes  »AzÀÄ½zÀ §ÄqÀPÀlÄÖUÀ¼ÀÄ 

Backwater »¤ßÃgÀÄ, »ªÀiägÀ½zÀ ¤ÃgÀÄ 

Bacteria Qæ«Ä, gÉÆÃUÁtÄ 

Bacteriology gÉÆÃUÁtÄ ±Á¸ÀÛç, gÉÆÃUÁtÄ «eÁÕ£À 

Bad & Doubtful debts ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀAzÉÃºÁ¸ÀàzÀ ¸Á®UÀ¼ÀÄ 

Bad books zÀÄgÀ©ü¥ÁæAiÀÄ, C¸ÀªÀiÁzsÁ£À 

Bad conductor ªÀÄAzÀªÁºÀPÀ, «zÀÄåvï ¥ÀæªÀ»¸ÀzÀ ªÀ¸ÀÄÛ 

Bad debt ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀ ¸Á®, ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀ ªÉÆ§®UÀÄ 

Badge UÀÄgÀÄvÀÄ ©¯Éè 

Bag and baggage UÀAlÄªÀÄÆmÉ, ¸ÁªÀiÁ£ÀÄ ¸ÀgÀAeÁªÀÄÄ 

Bail eÁ«ÄÃ£ÀÄ 

Bail bond eÁ«ÄÃ£ÀÄ ¥ÀvÀæ 

Bail order eÁ«ÄÃ£ÀÄ DzÉÃ±À 

Bailiff C«ÄÃ£À, ¨É°Ã¥sÀ 
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Balance ¨ÁQ, G½PÉ, ²®ÄÌ, ¸ÀªÀÄvÉÆÃ®£À 

Balance due ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀ¨ÉÃPÁzÀ ¨ÁQ, G½zÀ ¨ÁQ 

Balance load G½PÉ «zÀÄåvï ºÉÆgÉ 

Balance sheet ªÀ»ªÁn£À «ªÀgÀuÉ, D¹Û ºÉÆuÉ ¥ÀnÖ, DyðPÀ ¹Üw 

«ªÀgÀuÁ ¥ÀnÖ, DAiÀÄªÀåAiÀÄ ¥ÀnÖ 

Balancing reservoir ¥ÀÆgÉÊPÉAiÀÄ d¯Á±ÀAiÀÄ, ¸ÀªÀÄvÉÆÃ®£À d¯Á±ÀAiÀÄ 

Ballot paper ªÀÄvÀ ZÀ¯ÁªÀuÁ ¥ÀnÖ, C¨sÀåyðUÀ¼À£ÀÄß ZÀÄ£Á¬Ä¸ÀÄªÀ ¥ÀnÖ, 

Banish UÀrÃ¥ÁgÀÄ ªÀiÁqÀÄ 

Bank charges ¨ÁåAPï ±ÀÄ®ÌUÀ¼ÀÄ 

Bank guarantee ¨ÁåAPï SÁvÀj 

Bank note ªÁUÁÝ£À ¥ÀvÀæ, ºÀt PÉÆqÀ§ºÀÄzÁzÀ ¥ÀvÀæ 

Bank reconciliation 

statement 

¨ÁåAPï ¯ÉPÀÌ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ «ªÀgÀuÁ ¥ÀnÖ 

Bank scroll balance ¨ÁåAQ£À°è EgÀÄªÀ ²®ÄÌ, ¨ÁåAPï ¯ÉPÀÌzÀ ²®ÄÌ 

Bankrupt ¤UÀðwPÀ, ¢ªÁ½, AiÉÆÃUÀå gÀ»vÀ 

Bankruptcy ¢ªÁ½, ¥Á¥ÀgÀÄaÃn 

Baptismal register ZÀað£À zÁR¯Áw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Bar ªÀQÃ®ªÀUÀð, PÀlPÀmÉ 

Bar guarantee ¥Àæw§AzsÀPÀ SÁvÀj 

Barbed wire ªÀÄÄ¼ÀÄî ¨ÉÃ° vÀAw 

Barge mounted station £ËPÁ «zÀÄåvï PÉÃAzÀæ 

Barrage vÀqÀUÀmÉÖ 

Barred by time PÁ®¢AzÁV/ªÁ¬ÄzÉ¬ÄAzÁV ¥ÀæwµÉÃ¢üvÀ 

Barricade CqÀØUÉÆÃqÉ,¨ÉÃ° 

Barrier CqÀØUÉÆÃqÉ,CrØ 

Base DzsÁgÀ, ªÀÄÆ® 

Base year ªÀÄÆ® ªÀµÀð, DzsÁgÀ ªÀµÀð 

Baseline ¤UÀ¢vÀ ªÀÄlÖ 

Basement Cr¥ÁAiÀÄ, vÀ¼À¨sÁUÀ, vÀ¼ÀªÀÄ£É 

Basic components ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀUÀ¼ÀÄ, ªÀÄÆ®¨sÀÆvÀ G¥ÁAUÀUÀ¼ÀÄ 

Basic infrastructure ªÀÄÆ® ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ, CªÀ±Àå ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Basic pay ªÀÄÆ® ªÉÃvÀ£À 

Basic price ªÀÄÆ® zÀgÀ, ªÀÄÆ® ¨É¯É 

Batta ¨sÀvÉå, ¥Àr 

Battery «zÀÄåvÉÆÌÃ±À, ¨Áålj 

Be in charge ¥Àæ¨sÁgÀzÀ°ègÀÄ, C¢üPÁgÀzÀ°ègÀÄ 
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Bearer cheque ªÁºÀPÀ ZÉPÀÄÌ 

Bearing ¥ÀjuÁªÀÄ, ºÉÆA¢gÀÄªÀ 

Behavior £ÀqÀÄªÀ½PÉ, ªÀvÀð£É, £ÀqÉvÉ 

Beauty parlor ¸ËAzÀAiÀÄðªÀzsÀüðPÀ PÉÃAzÀæ 

Belated payment vÀqÀªÁzÀ ¥ÁªÀw, «¼ÀA§ ¥ÁªÀw 

Belated supply vÀqÀªÁzÀ ¸ÀgÀ§gÁdÄ, «¼ÀA©vÀ ¸ÀgÀ§gÁdÄ 

Belch vÉÃUÀÄ, PÀPÀÄÌ 

Benchmark ¸Ë®¨sÀåzÀ ¥ÀæªÀiÁtªÀÄlÖ, ªÀÄlÖ UÀÄgÀÄvÀÄ 

Beneficiary ¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ« 

Benefit of doubt ¸ÀAzÉÃºÀzÀ ¯Á¨sÀ 

Benevolent fund PÉëÃªÀÄ ¤¢ü, »vÀ ¤¢ü, ¸ËRå ¤¢ü 

Berth CªÀPÁ±À, ªÀÄ®UÀ®Ä CªÀPÁ±À 

Best practice GvÀÛªÀÄ PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Bestow ¤ÃqÀÄ 

Betray «±Áé¸ÀWÁvÀ ªÀiÁqÀÄ, zÉÆæÃºÀ ªÀiÁqÀÄ 

Betterment tax C©üªÀÈ¢Þ vÉjUÉ 

Bid ¸ÀªÁ®Ä, ºÀgÁdÄ, °¯ÁªÀÅ 

Bid document ºÀgÁdÄ zÁR¯É, ©qï zÁR¯É 

Bidder ¨ÁfÃzÁgÀ, ¸ÀªÁ®ÄUÁgÀ, ¨É¯É PÀÆUÀÄªÀªÀ 

Bidding ¸ÀªÁ®Ä PÀÆUÀÄªÀÅzÀÄ, bÀqÀ ¸ÀªÁ®Ä 

Biennial zÉéöÊªÁ¶ðPÀ, JgÀqÀÄ ªÀµÀðPÉÆÌªÉÄä 

Biennial report zÉéöÊªÁ¶ðPÀ ªÀgÀ¢ 

Bifurcate ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ 

Bill oÀgÁªÀÅ, ¨É¯É ¥ÀnÖ, ºÀÄAr, ªÀÄ¸ÀÆzÉ, «zsÉÃAiÀÄPÀ 

Bill book ©®Äè ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

Bill booking register ©®Äè(¥ÁªÀwAiÀÄ) zÁR¯É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Bill card ©®Äè PÁqÀÄð 

Bill hook zÉÆÃn, PÉÆPÉÌ 

Bill register ©®Äè zÁR¯É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ©¯ï jf¸ÀÖgÀÄ 

Bill passing section ©¯ï ¥ÁªÀw C£ÀÄªÉÆÃ¢¸ÀÄªÀ ±ÁSÉ 

Billing demand ©®Äè ªÀiÁqÀÄªÀ ¨ÉÃrPÉ 

Billing month ©®Äè ªÀiÁqÀÄªÀ wAUÀ¼ÀÄ 

Billing period ©¯ï ªÀiÁqÀÄªÀ  CªÀ¢ü 

Bin balance zÁ¸ÁÛ£ÀÄ G½PÉ 

Binding MmÁÖV ¸ÉÃj¹ gÀlÄÖ ºÁPÀÄªÀÅzÀÄ, ¤§ðA¢ü¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 

§zÀÞvÉUÉÆ¼À¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
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Binding wire PÀlÄÖ vÀAw 

Binocular zÀÄ©ðÃ£ÀÄ 

Biomass eÉÊ«PÀ gÁ², §AiÉÆÃªÀiÁ¸ï 

Bio technical laboratory eÉÊ«PÀ vÁAwæPÀ ¥ÀæAiÉÆÃUÁ®AiÀÄ 

Biomass generation eÉÊ«PÀ «zÀÄåvï GvÁàzÀ£É 

Bipartite agreement ¢é¥ÀQëÃAiÀÄ M¥ÀàAzÀ 

Bipartite meeting ¢é¥ÀQëÃAiÀÄ ¸À¨sÉ 

Bird gurds ¥ÀQë gÀPÀëPÀUÀ¼ÀÄ 

Birth right d£Àä¹zÀÞ ºÀPÀÄÌ 

Bitumen compound gÁ¼À «Ä±Àæt 

Black list vÀ¦àvÀ¸ÀÜgÀ ¥ÀnÖ, CAiÉÆÃUÀågÀ ¥ÀnÖ, ªÀAZÀPÀgÀ  ¥ÀnÖ 

Black mark PÀ¼ÀAPÀ, PÀ¥ÀÅöà UÀÄgÀÄvÀÄ/a£Éí 

Black market PÁ¼À¸ÀAvÉ 

Blackmail ºÉzÀj¸ÀÄ, ªÀAa¸ÀÄ, ªÉÆÃ¸À ªÀiÁqÀÄ 

Blank cheque SÁ° ZÉPÀÄÌ 

Blank form SÁ° £ÀªÀÄÆ£É 

Blast ¸ÉÆáÃl, ¹rvÀ 

Blasting caps ¹nªÀÄ¢Ý£À mÉÆ¦àUÉ, GqÁ¬Ä¸ÀÄªÀ mÉÆÃ¦àUÉUÀ¼ÀÄ 

Blistered surface UÀÄ¼ÉîAiÀiÁzÀ ¨sÁUÀ, ¨ÉÆ¨ÉâAiÀiÁzÀ ¨sÁUÀ CPÀëgÀ, ¸ÀàµÀÖ CPÀëgÀ 

Blister ¨ÉÆ¨Éâ J¢ÝgÀÄªÀÅzÀÄ 

Block letter zÀ¥Àà CPÀëgÀ, ©r CPÀëgÀ 

Block period ¤UÀ¢vÀ CªÀ¢ü, ¸ÀÆavÀ CªÀ¢ü 

Blue print ¤Ã° £ÀPÉë, ¤Ã° £ÀPÁ¸É 

Board funds ªÀÄAqÀ½AiÀÄ ¤¢ü 

Bonafide ¥ÁæªÀiÁtÂPÀ, £ÁåAiÀÄ§zÀÞ, ¸ÀzÀÄzÉÝÃ±À 

Bonafide domestic use ¥ÁæªÀiÁtÂPÀ UÀÈºÀ §¼ÀPÉ, £ÁåAiÀÄ§zsÀÞ UÀÈºÀ §¼ÀPÉ, C¢üPÀÈvÀ 

UÀÈºÀ §¼ÀPÉ 

Bond paper ªÀÄÄZÀÑ½PÉ ¥ÀvÀæ, zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ ¥ÀvÀæ, PÀgÁgÀÄ ¥ÀvÀæ 

Bonded ±ÀÄ®ÌAiÀÄÄPÀÛ, CqÀ«lÖ, fÃvÀzÀ 

Bonded labour fÃvÀzÀ PÉ®¸À 

Bonded labourer fÃvÀzÁ¼ÀÄ 

Bonded warehouse ±ÀÄ®Ì§zÀÞ GUÁæt 

Bonus ¯Á¨sÁA±À 

Book adjustment SÁvÁ ºÉÆAzÁtÂPÉ, ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Book balance ¯ÉPÀÌ ²®ÄÌ, SÁvÁ ²®ÄÌ 

Book keeping ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ªÀåªÀºÁgÀ, ¯ÉPÀÌ §gÀºÀ 
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Book mark NzÀÄ UÀÄgÀÄvÀÄ, UÀæAxÀ¥ÀÅlzÀ UÀÄgÀÄvÀÄ 

Book post vÉgÉzÀ CAZÉ 

Book stock ¥ÀÅ¸ÀÛPÀzÀ°è vÉÆÃj¹gÀÄªÀ ªÀiË®å 

Book transfer ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ zÁR¯ÉUÀ¼À ªÀUÁðªÀuÉ 

Book value ¸ÀÆavÀ ¨É¯É, ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ zÁR¯É ªÀiË®å 

Boom ¨É¯ÉUÀ¼À KjPÉ, xÀlÖ£É KjPÉ  

Books of accounts ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Border UÀr, ¸ÀgÀºÀzÀÄÝ 

Bore well PÉÆgÉ¨Á«, PÉÆ¼ÀªÉ ¨Á« 

Borrowed capital ¸Á® ¥ÀqÉzÀ §AqÀªÁ¼À, JgÀªÀ®Ä §AqÀªÁ¼À 

Borrower ¸Á®UÁgÀ 

Borrowing ¸Á® ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¸Á® vÉUÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Borrowing authority ¸Á® ¥ÀqÉzÀ C¢üPÁj 

Bottle neck EPÀÌlÄÖ, CqÀZÀuÉ, EPÀÌnÖ£À zÁj 

Bound §zÀÞ, ¤AiÀÄ«ÄvÀ 

Boundary fencing UÀr¨ÉÃ° 

Bounden duty §zÀÞ PÀvÀðªÀå 

Bouquet vÀÄgÁ¬Ä, ¥ÀÅµÀà UÀÄZÀÒ 

Bowed poles ¨ÁVzÀ PÀA§UÀ¼ÀÄ 

Brake drag vÀqÉ J¼É  

Branch ±ÁSÉ 

Brand building ¤zÀ±Àð£ÀvÉAiÀÄ£ÀÄß ¥ÀæSÁåvÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Breach G®èAWÀ£É, ¨sÀAUÀ 

Break down ¤®ÄUÀqÉ, ªÉÊ¥sÀ®å, ¸ÀÜVvÀ 

Break down test «zÀÄåvï ªÉÊ¥sÀ®å ¥ÀjÃPÉë, PÁAiÀÄð¤®ÄUÀqÉ ¥ÀjÃPÉë, 

PÁAiÀÄð¸ÀÜVvÀ ¥ÀjÃPÉë 

Break in service ¸ÉÃªÁ ¨sÀAUÀ 

Break insulator ZÉÃzsÀ£À «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Break up figures ¥ÀævÉåÃQvÀ CAQ-CA±ÀUÀ¼ÀÄ, «AUÀrvÀ CAQ-CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Breakdown works «zÀÄåvï ªÉÊ¥sÀ®å PÉ®¸ÀUÀ¼ÀÄ 

Breaker bÉÃzsÀPÀ, ¨ÉæÃPÀgÀÄ 

Breather ©æÃzÀgï, ±Áé¸À ¸ÁzsÀ£À, fÃªÀzÁ£À  

Bridge ¸ÀjzÀÆV¸ÀÄ, ¸ÉÃvÀÄªÉ 

Bridge consultant ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀPÀ(¸À®ºÉUÁgÀgÀÄ) 

Bridle ºÀvÉÆÃn, ¤UÀæºÀ, ®UÁªÀÄÄ, PÀrªÁt 

Brief note ¸ÀAQë¥ÀÛ n¥ÀàtÂ 
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Brief statement ¸ÀAQë¥ÀÛ «ªÀgÀuÉ, ¸ÀAQë¥ÀÛ ºÉÃ½PÉ 

Brittle material MqÉzÀÄºÉÆÃUÀ§ºÀÄzÁzÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Broad facts ¸ÀÆÜ® CA±ÀUÀ¼ÀÄ, ªÀÄÄSÁåA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Broken period ¤¶ÌçAiÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄ, vÀqÉAiÀÄ CªÀ¢ü 

Broker ªÁå¥ÁgÀ ªÀÄzsÀå¸ÀÜUÁgÀ, zÀ¼Áî½ 

Brought forward ªÀÄÄAzÉ vÀAzÀzÀÄÝ 

Brush aside vÀ½îºÁPÀÄ, G¥ÉÃQë¸ÀÄ 

Budget ªÀÄÄAUÀqÀ ¥ÀvÀæ, §eÉlÄÖ 

Budget allotment §eÉmï ºÀAaPÉ 

Budget estimate DAiÀÄªÀåAiÀÄ CAzÁdÄ, §eÉmï CAzÁdÄ 

Budget grant §eÉmï C£ÀÄzÁ£À 

Budget provision §eÉmï CªÀPÁ±À 

Building Plan PÀlÖqÀ £ÀPÉë 

Built up area ¤«ÄðvÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Bulk indent ¸ÀUÀlÄ PÉÆÃjPÉ 

Bulk purchase ¸ÀUÀlÄ RjÃ¢ 

Bulk supply ¸ÀUÀlÄ ¸ÀgÀ§gÁdÄ 

Bump JUÀgÀÄ, £ÀÄUÀÄÎ, £ÀUÉ, UÀÄzÀÄÝ, KgÀÄ 

Burn injury ¸ÀÄlÖ UÁAiÀÄ  

Bureau PÁAiÀÄð±Á¯É, PÀZÉÃj, E¯ÁSÉ 

Bureaucracy E¯ÁSÉUÀ¼À ¸ÀPÁðgÀ, C¢üPÁjUÀ¼À DqÀ½vÀ 

Burnt meter ¸ÀÄlÖ ªÀiÁ¥ÀPÀ/«ÄÃlgÀÄ 

Burred heads ªÉÆAqÀÄ vÀÄ¢UÀ¼ÀÄ 

Bus bar ªÁºÀPÀ ¥ÀnÖ 

Bus coupler ¥ÀnÖ eÉÆÃqÀPÀ 

Bus tie ¥ÀnÖ UÀAlÄ 

Bushing §Ä¶AUï 

Business process ªÀåªÀºÁgÀ ¥ÀæQæAiÉÄ 

By order DzÉÃ±ÀzÀ ªÉÄÃgÉUÉ 

Bye-law G¥À«¢ü, G¥À PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

Bypass G¥ÀªÀiÁUÀð, ¥ÀPÀÌzÀ°è ºÁAiÀÄÝ, G¥ÉÃQë¸ÀÄ, PÀqÉUÀtÂ¸ÀÄ, 

¤®ðQë¸ÀÄ 

Cabinet ªÀÄAwæ ªÀÄAqÀ® 

Cable accessory PÉÃ§¯ï ¸ÀºÀ¸ÁzsÀ£À/¸ÁªÀÄVæ 

Cable duct PÉÃ§¯ï £Á¯É 

Cable joint PÉÃ§¯ï eÉÆÃqÀuÉ 
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Cable trench PÉÃ§¯ï PÀAzÀPÀ 

Cadre ¥ÀzÀªÀÈAzÀ, ¸ÁÜ£À§®, ¥ÀzÀ« 

Calculation UÀt£É, ¯ÉPÁÌZÁgÀ  

Calculator UÀtPÀ, PÁå¯ïPÀÄå¯ÉÃlgÀÄ 

Calendar month PÁå¯ÉAqÀgï wAUÀ¼ÀÄ 

Calendar year PÁå¯ÉAqÀgï ªÀµÀð 

Calendar of events ¸ÀA¨sÀªÀUÀ¼À PÁAiÀÄðPÁ® ¥ÀnÖ 

Calibration ªÀiÁ¥À£ÁAPÀ, ªÀiÁ¥À£ÁAPÀ ¤tðAiÀÄ 

Call for witness ¸ÁQëUÁV PÀgÉ 

Called for duty PÉ®¸ÀPÉÌ PÀgÉzÀ, PÀvÀðªÀåPÉÌ PÀgÉzÀ 

Called for trial «ZÁgÀuÉUÉ PÀgÉzÀ 

Callus ZÀªÀÄðzÀ dqÀÄØUÀnÖzÀ ¨sÁUÀ, Mt ¨sÁUÀ,PÀpt 

Cancellation gÀzÀÝw 

Camp allotment letter ªÉÆPÁÌA ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀvÀæ 

Campaign ¥ÀæZÁgÀ 

Cancelled cheque gÀzÁÝzÀ ZÉPÀÄÌ 

Candidate C¨sÀåyð 

Candidature GªÉÄÃzÀÄªÁgÀ 

Canon ¤AiÀÄªÀÄ, ¹zÁÞAvÀ 

Cantilever beam ZÁZÀÄvÀ¯É 

Capable ±ÀPÀÛ, ¸ÀªÀÄxÀð 

Capacitance ¸ÀAzsÁgÀPÀvÉ 

Canteen G¥ÀPÁgÀ UÀÈºÀ 

Capacitance ¸ÀAzsÁgÀPÀvÉ, «zÀÄåvï zsÁgÀt ±ÀQÜ, ¸ÀAZÀAiÀÄ£À ¸ÁªÀÄxÀåð 

Capacitor «zÀÄåzsÁgÀPÀ, ¸ÀAzsÁgÀPÀ,PÉ¥Á¹lgï 

Capacity ¸ÁªÀÄxÀð 

Capital adequacy ¥ÀAiÀiÁð¥ÀÛ §AqÀªÁ¼À 

Capital asset §AqÀªÁ½ÃPÀj¹zÀ D¹Û 

Capital base ªÀÄÆ® §AqÀªÁ¼À, §AqÀªÁ¼À DzsÁjvÀ 

Capital cost §AqÀªÁ¼À ªÉZÀÑ 

Capital deficit §AqÀªÁ¼ÀzÀ PÉÆgÀvÉ 

Capital employed ¤AiÉÆÃfvÀ §AqÀªÁ¼À, ºÀÆrzÀ §AqÀªÁ¼À 

Capital equipment ¥ÀæzsÁ£À ¸À®PÀgÀuÉ, ¥ÀæªÀÄÄR ¸À®PÀgÀuÉ 

Capital expenditure §AqÀªÁ¼À ªÉZÀÑ 

Capital liabilities §AqÀªÁ¼À ºÉÆuÉUÁjPÉUÀ¼ÀÄ, §AqÀªÁ¼À zÁ¬ÄvÀé ¸Á®UÀ¼ÀÄ 

Capital outlay §AqÀªÁ¼À ªÀ»ªÁlÄ, ¥ÀæªÀÄÄR ªÀ»ªÁlÄ 
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Capital reserve «ÄÃ¸À®Ä §AqÀªÁ¼À 

Capital spares «ÄÃ¸À®Ä ©r ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 

Capital subsidy ¥ÀæªÀÄÄR £ÉgÀªÀÅ, ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À 

Capital supplies §AqÀªÁ¼À ¸ÀgÀ§gÁdÄ, ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÀgÀ§gÁdÄ 

Capitalize §AqÀªÁ½ÃPÀj¸ÀÄ 

Capstan screw ºÉÆAzÁtÂPÉAiÀÄ wgÀÄ¥ÀÅ 

Caption ²gÉÆÃ£ÁªÉÄ, ¥ÀæªÀiÁt ¯ÉÃR£À 

Captive generation ¤§ðA¢üvÀ GvÁàzÀ£É 

Cardinal principal ¥ÀæzsÁ£À vÀvÀé 

Carelessness ¤®ðPÀëvÉ 

Caretaker ¥ÉÇÃµÀPÀ 

Carriage §Ar, ¸ÀªÁj 

Carried forward ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¹zÀ, ªÀÄÄAzÀPÉÆÌAiÀÄÝ 

Carry on ¤ªÀð»¸ÀÄ, £ÀqÉ¹PÉÆAqÀÄ ºÉÆÃUÀÄ 

Carry out PÁAiÀÄðgÀÆ¥ÀPÉÌ vÀgÀÄ, DZÀgÀuÉUÉ vÀgÀÄ, ¥Á°¸ÀÄ, £ÉgÀªÉÃj¸ÀÄ 

Cart §Ar, UÁr 

Carry through ¤¨sÁ¬Ä¸ÀÄ, ¤ªÀð»¸ÀÄ 

Carte blanche ¥ÀÇuÁð¢üPÁgÀ ¥ÀvÀæ 

Cartridge UÀÄAqÀÄ PÉÆÃ« UÀÄAqÀÄ, vÉÆÃmÁ ªÀÄÄ¢Ý£À vÉÆÃmÁ 

Case ¥ÀæPÀgÀt, ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ 

Case sheet ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ ¥ÀvÀæ, ¥ÀæPÀgÀt ¥ÀvÀæ, ¥ÀæPÀgÀt «ªÀgÀuÉ ¥ÀnÖ 

Case wise analysis «µÀAiÀÄªÁgÀÄ «±ÉèÃµÀuÉ, ¥ÀæPÀgÀtªÁgÀÄ «±ÉèÃµÀuÉ 

Case worker «µÀAiÀÄ ¤ªÁðºÀPÀ 

Cash account £ÀUÀzÀÄ ¯ÉPÀÌ 

Cash assistance £ÀUÀzÀÄ £ÉgÀªÀÅ 

Cash award £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÅgÀ¸ÁÌgÀ 

Cash balance £ÀUÀzÀÄ ²®ÄÌ 

Cash book £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Cash chest £ÀUÀzÀÄ PÉÆÃ±À, £ÀUÀzÀÄ ¥ÉnÖUÉ 

Cash credit £ÀUÀzÀÄ dªÉÄ 

Cash deposit £ÀUÀzÀÄ oÉÃªÀtÂ 

Cash discount £ÀUÀzÀÄ ¸ÉÆÃr 

Cash equivalent £ÀUÀzÀÄ ¸ÀªÀiÁ£À gÀÆ¥À 

Cash flow ºÀt ZÀ¯ÁªÀuÉ 

Cash imprest £ÀUÀzÀÄ PÉÊºÀt, PÉÊ°gÀÄªÀ ºÀt 

Cash in hand PÉÊ £ÀUÀzÀÄ 
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Cash inflow ºÀtzÀ ¹éÃPÁgÀ, ºÀtzÀ M¼ÀºÀjªÀÅ 

Cash memo £ÀUÀzÀÄ eÁÕ¥À£À 

Cash outflow ºÀtzÀ ¥ÁªÀw, ºÀtzÀ ºÉÆgÀºÀjªÀÅ 

Cash payment £ÀUÀzÀÄ ¥ÁªÀw, £ÀUÀzÀÄ ¸ÀAzÁAiÀÄ 

cash purchase £ÀUÀzÀÄ RjÃ¢ 

Cash register £ÀUÀzÀÄ jf¸ÀÖgÀÄ 

Cash sales £ÀUÀzÀÄ ªÀiÁgÁl 

Cash security £ÀUÀzÀÄ ¨sÀzÀævÉ 

Cash surplus £ÀUÀzÀÄ ºÉZÀÑ¼À, ºÉZÀÄÑªÀjAiÀiÁV PÀAqÀÄ§AzÀ £ÀUÀzÀÄ 

Cash transactions £ÀUÀzÀÄ ªÀ»ªÁlÄ 

Cash value £ÀUÀzÀÄ ªÀiË®å 

Cashier £ÀUÀ¢ UÀÄªÀiÁ¸ÀÛ, PÁå¶AiÀÄgï 

Cashless facility £ÀUÀzÀÄ(ºÀt) ¥ÁªÀw gÀ»vÀ ¸Ë®¨sÀå 

Cast iron JgÀPÀ ºÉÆAiÀÄÝ PÀ©ât 

Casual employment ¸ÁAzÀ©üðPÀ GzÉÆåÃUÀ 

Casual labour ¢£ÀUÀÆ° PÁ«ÄðPÀ, ©rUÀÆ° PÁ«ÄðPÀ, ZÉAUÀÆ° 

Casual leave ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ 

Casual stay ¸ÁAzÀ©üðPÀ vÀqÉ 

Casual vacancy ¸ÁAzÀ©üðPÀ SÁ° ºÀÄzÉÝ 

Casuality C£ÁºÀÄvÀ, zÀÄWÀðl£É, C¥ÀWÁvÀ, CPÀ¸Áävï WÀl£É 

Cataract PÀtÂÚ£À ¥ÉÇgÉ 

Catalogue «µÀAiÀiÁ£ÀÄPÀæªÀÄ «ªÀgÀ ¥ÀnÖ, C£ÀÄPÀæªÀÄtÂPÉ ¥ÀnÖ, ¨ÉÆÃzsÀ£À 

«µÀAiÀÄ ¥ÀnÖ 

Catch word £É£À¦£À ¥ÀzÀ, »r£ÀÄr 

Catchment area d¯Á£ÀAiÀÄ£À ¥ÀæzÉÃ±À 

Category ªÀUÀð, ¥ÀæªÀUÀð, ¥ÀAUÀqÀ 

Catenary vÀÆUÀÄ ¸ÉÃvÀÄªÉ 

Catenary wire vÀÆUÀÄ©lÖ vÀAw 

Cause PÁgÀt, ªÁådå 

Cause of action PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî®Ä PÁgÀt 

Cause of death ªÀÄgÀt PÁgÀt 

Caution board JZÀÑjPÉ ¥sÀ®PÀ, ¸ÀÆZÀ£Á ¥sÀ®PÀ 

Caution money ¨sÀzÀævÁ ºÀt, ªÀÄÄAeÁUÀgÀÆPÀvÁ ºÀt, gÀPÀëPÀ zsÀ£À 

Caution notice JZÀÑjPÉAiÀÄ w½ªÀ½PÉ JZÀÑjPÉAiÀÄ ¸ÀÆZÀ£É 

Caveat petition DPÉëÃ¥ÀPÀ Cfð, JZÀÑjPÉ Cfð 

Ceiling «Äw, UÀjµÀÖ «Äw, ªÉÄÃ®Ä bÁªÀtÂ 
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Ceiling  price UÀjµÀ× ¥Àj«Äw ¨É¯É 

 

Cell PÉÆÃ±À,UÀÆqÀÄ,¸Àa«¨sÁUÀ,WÀlPÀ,¸É®Äè 

Cellar £É®ªÀiÁ½UÉ, £É®ªÀÄ£É 

Cellar floor vÀ¼ÀªÀÄ£É  

Censure RAqÀ£É, vÀqÉ»r 

Census UÀtw, d£ÀUÀtw 

Central allocation PÉÃA¢æÃAiÀÄ ºÀAaPÉ 

Central Electrical Authority PÉÃAzÀæ «zÀÄåvï ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Central executive 

Committee 

PÉÃA¢æÃAiÀÄ PÁAiÀÄðPÁj ¸À«Äw 

Certificate ¸ÀªÀÄxÀð£À ¥ÀvÀæ, AiÉÆÃUÀåvÁ ¥ÀvÀæ, zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæ, ¥ÀæªÀiÁt 

¥ÀvÀæ 

Certificate of character ZÁjvÀæ÷å ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Certificate of fitness AiÉÆÃUÀåvÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, zÉÊ»PÀ CºÀðvÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Certificate of posting CAZÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Certificate of transfer of 

charge 

C¢üPÁgÀ ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ ¥ÀvÀæ 

Certificate verification  ¥Àj²Ã®£À ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ¸ÀvÁå¥À£À ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Cervical collar PÀÄwÛUÉAiÀÄ ¥ÀnÛ, PÀAoÀzÀ ¥ÀnÖ 

Cess PÀgÀ, G¥ÀPÀgÀ 

Cessation of appointment £ÉÃªÀÄPÁw ¤®ÄUÀqÉ 

Chainage distance ªÉÆÃdtÂ zÀÆgÀ 

Chaining of line route «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð ¸ÀA¥ÀPÀð 

Chalk out gÀÆ¦¸ÀÄ, ¹zÀÞ¥Àr¸ÀÄ 

Change §zÀ¯ÁªÀuÉ 

Change over §zÀ¯ÁªÀuÉ ªÀiÁqÀÄ 

Change over Switch §zÀ¯ÁªÀuÉ ¹éZÀÄÑ 

Channel PÁ®ÄªÉ, £Á¯É 

Chapter CzsÁåAiÀÄ, ¥ÀjZÉÑÃzsÀ 

Charcoal E¢Ý®Ä 

Charge C¢üPÁgÀ, dªÁ¨ÁÝj, PÁAiÀÄðZÁ®£É, zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥À, ±ÀÄ®Ì 

Charge allowance ¥Àæ¨sÁgÀ ¨sÀvÉå, ºÉÆuÉUÁjPÉ ¨sÀvÉå 

Charge handover PÀvÀðªÀå ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ, PÁAiÀÄð¨sÁgÀ ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ 

Charge report PÁAiÀÄð¨sÁgÀ ªÀgÀ¢ 

Charge sheet DgÉÆÃ¥À ¥ÀnÖ, zÉÆÃµÁgÉÆÃ¥ÀuÁ ¥ÀvÀæ 
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Charger PÁAiÀÄðZÉÃvÀPÀ 

Charitable endowments zsÀªÀÄðzÀwÛUÀ¼ÀÄ 

Charitable hospital zsÀªÀiÁðxÀð D¸ÀàvÉæ 

Charitable trust zsÀªÀiÁðxÀð £Áå¸À 

Chart of accounts ¯ÉPÀÌUÀ¼À ¥ÀnÖ ¯ÉPÀÌUÀ¼À ZÁlÄð 

Charitable and religious 

endowments 

zsÀªÀiÁðzÁAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄvÀ ¸ÀA§A¢  

zÀwÛUÀ¼ÀÄ üü 

Charitable institutions zsÀªÀÄð ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ, zsÀªÀÄðzÀwÛ ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ 

Charred burn ¸ÀÄlÄÖ PÀgÀPÀ¯ÁVgÀÄªÀ ¨sÁUÀ 

Chart £ÀPÉë 

Charter ¸ÉÃªÉ, ¸À£ÀzÀÄ 

Chassis CrUÀlÄÖ, DzsÁgÀzÀ ZËPÀlÄÖ 

Cheat ªÀAa¸ÀÄ, ªÉÆÃ¸ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Check list vÁ¼É ¥ÀnÖ, vÀ¥À²Ã®Ä ¥ÀnÖ, vÀ¤SÉ ¥ÀnÖ 

Chickenpox ¹ÃvÁ¼É ¹qÀÄ§Ä 

Chief Invigilator ªÀÄÄRå ¸ÀA«ÃPÀëPÀ, ªÀÄÄRå ¥Àj«ÃPÀëPÀ,ªÀÄÄRå E£ï«f¯ÉÃlgï 

Chisel G½, PÉvÀÄÛªÀ ±ÁzsÀ£À, ¨Áa 

Chiseling PÉvÀÄÛªÀÅzÀÄ,DAiÀÄÄzsÀ¢AzÀ PÉvÀÄÛªÀÅzÀÄ 

Chronic ¢ÃWÁðªÀ¢ü, ¨ÉÃgÀÆjzÀ, ªÀÄgÀÄPÀ½¸ÀÄªÀ 

Chronic  patient ¢ÃWÁðªÀ¢ü gÉÆÃV 

Chronological order PÀæªÀiÁ£ÀÄ¸ÀgÀuÉ, C£ÀÄPÀæªÀÄtÂPÉ 

Circuit ¸ÀPÀÆåðmï, ¸ÀAZÁgÀ, ¸ÀÄvÀÄÛ 

Circuit breaker «zÀÄåvÀàxÀ bÉÃzsÀPÀ 

Circuit fuse «zÀÄåvÀàxÀ gÀPÁë vÀAvÀÄ 

Circular ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯É 

Circumstantial evidence ¸ÁAzÀ©üðPÀ ¸ÁPÀë÷å, PÀuÁÚgÉ PÀAqÀ ¸ÁQë 

City compensatory 

allowance 

£ÀUÀgÀ ¥ÀjºÁgÀ ¨sÀvÉå, £ÀUÀgÀ ªÁ¸À ¨sÀvÉå 

City municipality £ÀUÀgÀ¸À¨sÉ 

Civil case ¹«¯ï ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ, ¢ªÁtÂ ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ 

Civil court ¢ªÁtÂ £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄ 

Civil engineer ¹ð«¯ï JAf¤AiÀÄgï 

Civil judge ¢ªÁtÂ £ÁåAiÀiÁ¢üÃ±À 

Civil list C¢üPÁjUÀ¼À ¸ÉÃªÁ »jvÀ£ÀzÀ ¥ÀnÖ 

Civil service ¸ÀPÁðj ¸ÉÃªÉ 

Civil suit ¢ªÁtÂ zÁªÉ 
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Civil surgeon ¸ÀPÁðj ±À¸ÀÛçaQvÀìPÀ, s¹«¯ï ¸Àdð£ï. ±À¸ÀÛçaQvÀìPÀ ªÉÊzÀå 

Civil works ¥ÀæeÁ ¸ÉÃªÉAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ, ¹«¯ï PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Claim ºÀPÀÄÌ PÉÃ½PÉ, ºÀPÀÄÌ ¸ÁzsÀ£É 

Claimant ºÀPÀÄÌzÁgÀ 

Clamp »rPÉ, »rPÀlÄÖ, ¯ÉÆÃºÀzÀ »rPÀlÄÖ 

Clarification ¸Àà¶ÖÃPÀgÀt 

Clarification  sought ¸Àà¶ÖÃPÀgÀt PÉÃ¼À¯ÁVzÉ 

Class and grade ªÀUÀð ªÀÄvÀÄÛ ±ÉæÃtÂ 

Classification ªÀVðÃPÀgÀt 

Clause RAqÀ, PÀ®ªÀÄÄ, µÀgÀvÀÄÛ 

Clear vacancy SÁ° ºÀÄzÉÝ, vÉgÀªÀÅ ºÀÄzÉÝ, ¤¨Áð¢üvÀ ºÀÄzÉÝ 

Clear view ¸ÀàµÀÖ avÀæt, ¥ÀÇtð CjªÀÅ 

Clearance ªÀÄÄPÀÛvÉ, C£ÀÄªÀÄwAiÀÄ ¤±Á£É, wÃgÀÄªÀ½, «ªÉÆÃZÀ£É 

Clearance certificate wÃjPÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ©qÀÄUÀqÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Cleat UÀÆl, PÀ©âtzÀ UÀÆl 

Clench ¨sÀzÀæªÁV »Ãr, »rvÀ 

Clerical °¦PÀ, §gÀºÀzÀ 

Clerical error §gÀªÀtÂUÉ vÀ¥ÀÅöà, §gÀºÀ zÉÆÃµÀ 

Clerk UÀÄªÀiÁ¸ÀÛ 

Clerical staff °¦PÀ ¹§âA¢, UÀÄªÀiÁ¸ÀÛ ¹§âA¢ 

Client PÀQëzÁgÀ, VgÁQ 

Clip Qè¥ÀÅöà, UÀnÖAiÀiÁV »rAiÀÄÄªÀ ¸ÁzsÀ£À, MvÀÄÛ »rPÉ 

Close ended ¤¢ðµÀÖªÁzÀ, RavÀªÁzÀ 

Closing balance ªÀÄÄPÁÛAiÀÄ ²®ÄÌ, G½PÉ ªÉÆvÀÛ, PÉÆ£ÉAiÀÄ ²®ÄÌ, CAwªÀÄ 

²®ÄÌ 

Closing date PÉÆ£ÉAiÀÄ ¢£ÁAPÀ, CAwªÀÄ ¢£ÁAPÀ 

Closing entry CAwªÀÄ £ÀªÀÄÆzÀÄ, PÉÆ£ÉAiÀÄ £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Closure report ªÀÄÄPÁÛAiÀÄ ªÀgÀ¢ 

Coastal area PÀgÁªÀ½ ¥ÀæzÉÃ±À, ¸ÀªÀÄÄzÀæ wÃgÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Codal rules ¸ÀAPÉÃvÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Code ¸ÀAPÉÃvÀ, ¸ÀA»vÉ 

Code number ¸ÀAPÉÃvÀ ¸ÀASÉå 

Code of conduct ¸ÀzÁZÁgÀ ¸ÀA»vÉ, ¤Ãw ¸ÀA»vÉ 

Code of criminal procedure zÀAqÀ ¥ÀæQæAiÀiÁ ¸ÀA»vÉ 

Code word ¸ÀAPÉÃvÀ ¥ÀzÀ, ¸ÀAPÉÃvÀ ±À§Þ 

Co-delinquent ¸ÀºÀ C¥ÀgÁ¢ü 
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Codification PÉÆæÃrÃPÀgÀt 

Co-employee ¸ÀºÉÆÃzÉÆåÃV, ¸ÀºÀ£ËPÀgÀ, ¸ÀºÀ ¹§âA¢ 

Co-examiner ¸ÀºÀ ¥ÀjÃPÀëPÀ 

Co-extensive ¸ÀªÀÄªÁå¥ÀPÀ, ¸ÀªÀÄªÁå¥ÀPÀvÉ 

Co-generation ¸ÀºÀ GvÁàzÀ£É 

Cognizable cases ¸ÀAeÉÕÃAiÀÄ C¥ÀgÁzsÀ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ, ¸ÀáµÀÖ C¥ÀgÁzsÀ ¥ÀæPÀgÀt 

Cognizable  offense ¸ÀAeÉÕÃAiÀÄ C¥ÀgÁzsÀ, ¸ÀáµÀÖ C¥ÀgÁzsÀ 

Cognizance CjªÀÅ, w¼ÀÄªÀ½PÉ, UÀªÀÄ£À 

Cohesion CAmPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, PÀÆl 

Cohesive soil CAlÄªÀÄtÄÚ, eÉÃrªÀÄtÄÚ 

Coil ¸ÀÄgÀÄ½,vÀAwAiÀÄ ¸ÀÄgÀÄ½ 

Coffee pulping PÁ¦ü ©ÃdzÀ w¼Àî£ÀÄß vÉUÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Cognizable UÉÆÃZÀgÀ, ¥ÀævÀåPÀë PÁtÄªÀ 

Coincide vÁ¼É ºÉÆAzÀÄ 

Cold template ±ÉÊvÁåA±À eÉÆÃ®Ä ¥ÀæªÀiÁt 

Cold storage ±ÉÊvÁåUÁgÀ 

Collaboration ¸ÀºÀAiÉÆÃUÀ 

Collaborator ¸ÀºÀÆÃzÀå«Ä 

Collapse PÀÄ¹vÀ, ¥ÀvÀ£À, ©Ã¼ÀÄ 

Collapsed pit PÀÄ¹zÀ PÀÄ½UÀ¼ÀÄ 

Collar eÉÆÃqÀuÉ-ªÀvÀÄð¯, PÁ¯gÀÄ 

Collateral ¸ÀªÀiÁ£À, C£ÀÄµÀAVPÀ, ªÉÄÃ¯ÁzsÁgÀ 

Collateral evidence ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¸ÁPÀê÷å, ¥ÀÇgÀPÀ ¸ÁPÀë÷å 

Collateral security ¥ÀÇgÀPÀ ¨sÀzÀævÉ, ¥ÀÇgÀPÀ eÁ«ÄÃ£ÀÄ 

Collateral warranty ¥ÀÇgÀPÀ ¨sÀgÀªÀ¸É 

Colleague ¸ÀºÉÆÃzÉÆåÃV, ¸ÀºÀ ¹§âA¢ 

Collecting bank account ¸ÀAUÀæºÀt ¨ÁåAPï SÁvÉ 

Collection ªÀ¸ÀÆ° 

Collective opinion MªÀÄävÀzÀ C©ü¥ÁæAiÀÄ 

Collective responsibility ¸ÁªÀÄÆ»PÀ ºÉÆuÉ, ¸ÁªÀÄÆ»PÀ dªÁ¨ÁÝj 

Collective work ¸ÁªÀÄÆ»PÀ PÁAiÀÄð 

Collimation zÀÈ¶Ö¥ÀxÀ ¸À«ÄÃPÀgÀt 

Combat ºÉÆÃgÁl, ¥Àæw¨sÀl£É, AiÀÄÄzÀÞ 

Combined leave ¸ÀAAiÀÄÄPÀÛ gÀeÉ, ¸ÀAAiÉÆÃfvÀ gÀeÉ 

Combined lighting & ¸ÀAAiÀÄÄPÀÛ ¢Ã¥À ªÀÄvÀÄÛ vÁ¥À£À 
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heating 

Combined operation ¸ÀAAiÀÄÄPÀÛ PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Combustible Materials zÀ»¸ÀÄªÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ, GjAiÀÄÄªÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ, zÀºÀå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Come into effect eÁjUÉ §gÀÄ, §¼ÀPÉAiÀiÁUÀÄ, eÁjUÉÆ½¸ÀÄ 

Commensurate ¸ÀªÀÄªÁå¥ÀPÀ, ¸ÀªÀÄ¨sÁdå,¸ÀªÀÄ¥ÀæªÀiÁt 

Commercial & Non 

Industrial lights 

ªÁtÂdå ºÁUÀÆ PÉÊUÁjPÉÃvÀgÀ ¢Ã¥ÀUÀ¼ÀÄ 

Commercial & Non 

Commercial 

ªÁtÂdå ªÀÄvÀÄÛ ªÁtÂeÉåÃvÀgÀ 

Commercial & Non 

Industrial 

ªÁtÂdå ºÁUÀÆ PÉÊUÁjPÉÃvÀgÀ ¢Ã¥À 

Commercial accounting 

system 

ªÁtÂdå ªÀåªÀºÁgÀ ¥ÀzÀÞw, ªÁtÂdå ¯ÉPÀÌ ¥ÀzÀÞw 

Commercial activity ªÁtÂeÁåvÀäPÀ ZÀlÄªÀnPÉ 

Commercial complex ªÁtÂdå ¸ÀAQÃtð 

Commercial employment ªÁtÂeÁåvÀäPÀ £ÉÃªÀÄPÁw 

Commercial frequency ªÁtÂeÁåvÀäPÀ  ¸ÀàAzÀ£À 

Commercial lighting ªÁtÂdå ¢Ã¥À 

Commercial rate ªÁtÂdå «zÀÄåvï zÀgÀ 

Commercial transaction ªÁtÂdå ªÀ»ªÁlÄ 

Commercial year ªÁtÂdå ªÀµÀð 

Commission DAiÉÆÃUÀ, zÀ¼Áî½, PÁAiÀÄð±ÀÄ®Ì, PÁAiÀiÄ¨sÁj ±ÀÄ¯Ì 

Commission & Omission ¯ÉÆÃ¥À ªÀÄvÀÄÛ zÉÆÃµÀUÀ¼ÀÄ 

Commissioning certificate PÁAiÀiÁðgÀA¨sÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Commissioning of assets D¹ÛUÀ¼À PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Commodity ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁªÀÄVæ 

Commitment charge PÀlÄÖ¥ÁqÀÄ ±ÀÄ®Ì 

Committee ¸À«Äw 

Common ¸ÀªÀð¸ÀªÀÄ 

Common factor ¸ÁªÀiÁ£Àå CA±À, ¸ÁªÀiÁ£ÀåvÉ 

Common ground ¸ÁªÀiÁ£Àå DzsÁgÀ 

Common law ¸ÁªÀiÁ£Àå PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

Common main ¸ÁªÀiÁ£Àå «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð, ¸ÀªÀiÁ£À ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð 

Common procedure ¸ÁªÀiÁ£Àå PÁAiÀÄð «zsÁ£À, ¸ÁªÀiÁ£Àå £ÀqÀªÀ½ 

Common purpose ¸ÀªÀiÁ£ÉÆÃzÉÝÃ±À 

Common retirement date ¸ÁªÀiÁ£Àå Œ¤ªÀÈwÛ ¢£ÁAPÀ, MAzÉÃ ¢£À 
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PÁAiÀÄð«ªÀÄÄQÛUÉÆ½¹zÀ ¢£ÁAPÀ 

Common service line ¸ÀªÀiÁ£À «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Communication ¸ÀA¥ÀPÀð, ¸ÀAªÁvÉð 

Communication adviser ¸ÀA¥ÀPÀð ¸À®ºÉUÁgÀgÀÄ 

Communication equipments ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼ÀÄ 

Communication system ¸ÀA¥ÀPÀð ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Commutation of pension ¦AZÀtÂAiÀÄ ¥ÀjªÀvÀð£É 

Commuted leave ¥ÀjªÀwðvÀ gÀeÉ 

Company act PÀA¥À¤ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Comparative statement vÀÄ®£ÁvÀäPÀ «ªÀgÀuÁ ¥ÀnÖ, ºÉÆÃ°PÉ «ªÀgÀuÁ ¥ÀnÖ 

Compassion C£ÀÄPÀA¥À, PÀ¤PÀgÀ, ªÀÄgÀÄPÀ 

Compassionate allowance C£ÀÄPÀA¥À ¨sÀvÉå 

Compassionate gratuity C£ÀÄPÀA¥ÀzÀ G¥ÀzÁ£À 

Compelling reasons MvÁÛAiÀÄzÀ PÁgÀtUÀ¼ÀÄ, C¤ªÁAiÀÄð PÁgÀtUÀ¼ÀÄ 

Compendium ¸ÁgÀ ¸ÀAUÀæºÀ 

Compensation ¥ÀjºÁgÀ, £ÀµÀÖ ¥ÀjºÁgÀ 

Compensation pension ¥ÀjºÁgÀ ¦AZÀtÂ 

Compensatory allowance ¥ÀjºÁgÀ ¨sÀvÉå 

Compensatory holiday ¥ÀjºÁgÀ gÀeÁ ¢£À 

Compensatory leave ¥ÀjºÁgÀ gÀeÉ 

Competent ¸ÀPÀëªÀÄ, ¸ÀªÀÄxÀð 

Competent Authority ¸ÀPÀëªÀÄ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Competent authority ¸ÀPÀëªÀÄ ¥Áæ¢üPÁj 

Competitive rate ¸ÀàzsÁðvÀäPÀ zÀgÀ 

Competitive tenders ¸ÀàzsÁðvÀäPÀ mÉAqÀgÀÄUÀ¼ÀÄ 

Compilation ¸ÀAPÀ®£À, «µÀAiÀÄ ¸ÀAUÀæºÀuÉ 

Compiler ¸ÀAPÀ®£ÀPÁgÀ, ¸ÀAUÁæºÀPÀ 

Completion report PÁAiÀÄð ¸ÀªÀiÁ¥À£À ªÀgÀ¢, ªÀÄÄPÁÛAiÀÄzÀ ªÀgÀ¢ 

Complainant zÀÆgÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀªÀ£ÀÄ 

Complex ¸ÀAQÃtð 

Complex component ¸ÀAQÃtð CAUÁA±À 

Compliance C£ÀÄ¸ÀgÀuÉ, ¥Á®£É 

Complicate dn¯, PÀpt, vÉÆqÀPÀÄ 

Compliance report C£ÀÄ¸ÀgÀuÉ/¥Á®£É ªÀgÀ¢ 

Compliant C£ÀÄªÀvÀð£À, DeÁÕ£ÀÄ¸ÀgÀt 

Complimentary copy UËgÀªÀ ¥Àæw 
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Comply with £ÉgÀªÉÃj¸ÀÄ, ¥Á°¸ÀÄ 

Comprehensive force  ªÁå¥ÀPÀ ±ÀQÛ 

Compounding fee MqÀA§rPÉ ±ÀÄ®Ì, zÉÆÃµÀªÉÆÃZÀ£É ±ÀÄ®Ì 

Comprehensive manual ¸ÀªÀÄUÀæ PÉÊ¦r 

Comprehensive risk policy ¸ÀªÀÄUÀæ ºÁ¤ «ªÉÄ 

Compressible ¸ÀAPÀÄavÀUÉÆ½¸À§ºÀÄzÁzÀ, PÀÄVÎ¸À§ºÀÄzÁzÀ, MvÀÛ§ºÀÄzÁzÀ 

Compression joint ¸ÀAPÉÆÃavÀ eÉÆÃqÀuÉ 

Compulsory deposit PÀqÁØAiÀÄ oÉÃªÀtÂ 

Compulsory fee PÀqÁØAiÀÄ ±ÀÄ®Ì 

Compulsory retirement PÀqÁØAiÀÄ ¤ªÀÈwÛ 

Compulsory waiting period PÀqÁØAiÀÄ ¤jÃPÀëuÁ CªÀ¢ü 

Computation UÀt£É, JtÂPÉ, ¯ÉPÀÌ ºÁPÀÄªÀÅzÀÄ 

Computed consumption ¯ÉPÀÌ ªÀiÁrzÀ «zÀÄåwÛ£À MlÄÖ §¼ÀPÉ 

Computed demand ¯ÉPÀÌ ªÀiÁrzÀ MmÁÖgÉ «zÀÄåvï ¨ÉÃrPÉ 

Computer UÀtPÀ AiÀÄAvÀæ, 

Computing facility JtÂPÉ ¸Ë®¨sÀå 

Concept PÀ®à£É, ¨sÁªÀ£É 

Concession jAiÀiÁ¬Äw, «£Á¬Äw, ¸ÉÆÃr 

Conciliation meeting ¸ÀAzsÁ£À ¸À¨sÉ 

Conciliation officer ¸ÀAzsÁ£Á¢üPÁj 

Conciliation proceedings ¸ÀAzsÁ£À £ÀqÉªÀ½ 

Concise ¸ÀAQë¥ÀÛ, ¸ÀAUÀæºÀ, CqÀPÀ 

Conclusion ¤tðAiÀÄ, wÃªÀiÁð£À 

Concordance ¸ÁªÀÄgÀ¸Àå, ¸ÀÄ¸ÀAUÀvÀ 

Concrete PÁAQæÃlÄ, UÀnÖªÀÄÄmÁÖzÀ 

Concurrence M¦àUÉ, ¸ÀºÀªÀÄvÀ 

Concurrent audit ¸ÀªÀÄªÀwð ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É 

Concurrent jurisdiction ¸ÀªÀÄªÀwð C¢üPÁgÀ ªÁå¦Û 

Condenser «zÀÄåvï ¸ÀAUÁæºÀPÀ 

Condition of service ¸ÉÃªÁ µÀgÀvÀÄÛ 

Condition µÀgÀvÀÄÛ 

Conditional acceptance µÀgÀwÛUÉ M¼À¥ÀlÖ M¦àUÉ, ¤AiÀÄ«ÄvÀ M¦àUÉ 

Conditional contract µÀgÀwÛ£À UÀÄwÛUÉ, ¤AiÀÄ«ÄvÀ M¥ÀàAzÀ 

Conditions & Liabilities µÀgÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ºÉÆuÉUÁjPÉ 

Conditions of service ¸ÉÃªÁ µÀgÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Condonation of delay «¼ÀA§ ªÀÄ£Áß, «¼ÀA§ ªÀiÁ¦ü 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Conduct rule £ÀqÀvÉ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½ 

Conduction object ¥ÀæªÀºÀ£À ¸ÁzsÀ£À, «zÀÄåvï ¥ÀæªÀºÀ£À ¸ÁzsÀ£À 

Conductor ªÁºÀPÀ, «zÀÄåvï ªÁºÀPÀ 

Conductor accessories ªÁºÀPÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Conduit PÉÆ¼ÀªÉ, «zÀÄåvï vÁAwUÀ¼À PÁ¥ÀÅ 

Conduit pipe £À½PÉ, «zÀÄåvï gÀPÀëPÀ PÉÆ¼ÀªÉ 

Conference hall ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£Á PÉÆoÀr, ¸ÀAªÁzÀ PÉÆoÀr, ¸À¨sÁ PÉÆoÀr 

Confession vÀ¥ÉÇà¦àUÉ 

Confidential record UË¥Àå(gÀºÀ¸Àå)zÁR¯É  

Confidential report UË¥Àå(gÀºÀ¸Àå)ªÀgÀ¢ 

Confinement case ºÉjUÉ ¥ÀæPÀgÀt, ¥Àæ¸ÀªÀ ¥ÀæPÀgÀt, §AzsÀ£ÀzÀ ¥ÀæPÀgÀt 

Confirm zÀÈqsÀ¥Àr¸ÀÄ, ¹ÜjÃPÀj¸ÀÄ 

Confiscation ªÀÄÄlÄÖUÉÆÃ®Ä 

Conform C£ÀÄgÀÆ¥ÀªÁUÀÄ, ¸ÀjºÉÆAzÀÄ 

Congenital d£ÀävÀB §AzÀ, ºÀÄnÖ¤AzÀ §AzÀ 

Congested area QQÌjzÀ ¥ÀæzÉÃ±À, EPÀÌmÁÖzÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Congregate MlÄÖ ¸ÉÃgÀÄ, UÀÄA¥ÀÅ¸ÉÃgÀÄ, ¸ÀªÀiÁªÉÃ±ÀªÁUÀÄ 

Connected load ¸ÀA¥ÀQðvÀ ¥ÀæªÀiÁt 

Co-nominee ¸ÀºÀ £ÁªÀÄ¤zÉðÃ²vÀ 

Conscientiously DvÀä ¸ÁQëAiÀiÁV, ªÀÄ£ÀB ¥ÀÇªÀðPÀªÁV 

Conscious eÁUÀÈvÀ, JZÉÑvÀÛ 

Consecutive PÀæªÀiÁ£ÀÄUÀvÀ, MAzÁzÀ ªÉÄÃ¯ÉÆAzÀÄ, C£ÀÄPÀæ«ÄPÀ   

consent M¦àUÉ, ¸ÀªÀÄäw 

Consent letter M¦àUÉ ¥ÀvÀæ, ¸ÀªÀÄäw ¥ÀvÀæ 

Consequential effect vÀvÀàjuÁªÀÄ 

Conservative estimate «ÄvÀ CAzÁdÄ, CªÀ±ÀåPÀ CAzÁdÄ 

Conservator ¸ÀAgÀPÀëPÀ 

Consideration receipt vÀvÁÌ® ¥ÀjUÀt£Á gÀ¹Ãw 

Consign gÀªÁ¤¸ÀÄ UÀæ»¸ÀÄ 

Consignee ¸ÀgÀPÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀªÀ, ¸ÀgÀPÀÄ UÁæºÀPÀ 

Consignment gÀªÁ£É ¸ÀgÀPÀÄ 

Consignor ¸ÀgÀPÀÄ gÀªÁ£ÉzÁgÀ, ¸ÀgÀPÀÄ gÀªÁ¤¸ÀÄªÀªÀ 

Consistency concept ¸ÀÄ¸ÀAUÀvÀ ¥ÀjPÀ®à£É, ¸ÀgÀPÀÄ UÁæºÀPÀ 

Consolidated fund ¸ÀAavÀ ¤¢ü, ¸ÀAUÀæ»vÀ ¤¢ü 

Consolidated statement PÉÆæÃrüÃPÀÈvÀ «ªÀgÀt ¥ÀvÀæ, ¸ÀAavÀ «ªÀgÀt ¥ÀvÀæ 

Consolidated stock account PÉÆæÃrüÃPÀÈvÀ/¸ÀAavÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¯ÉPÀÌ 
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Consonance ºÉÆA¢PÉ, ºÉÆAzÁtÂPÉ, ¸ÀªÀÄAd¸À 

Conspicuous ¸ÀàµÀÖ, JzÀÄÝ PÁtÄªÀ, ¥ÀæªÀÄÄR, ¸ÀÄªÀåPÀÛ 

Constant tension ¤gÀAvÀgÀ ¸É¼ÉvÀ, ¹ÜgÀ ¸É¼ÉvÀ 

Constituency ZÀÄ£ÁªÀuÁ PÉëÃvÀæ, ªÀÄvÀzÁgÀgÀ PÉëÃvÀæ 

Constitution ¸ÀA«zsÁ£À, gÀZÀ£É 

Constitutional weakness ¸ÀA«zsÁ£ÁvÀäPÀ zË§ð®å 

Constraint ¤§ðAzsÀ, MvÁÛAiÀÄ 

Construction allowance ¤ªÀiÁðt ¨sÀvÉå 

Construction estimate ¤ªÀiÁðt zÀ CAzÁdÄ 

Constructive gÀZÀ£ÁvÀäPÀ 

Construe CxÀð ªÀiÁrPÉÆ, C£Àé¬Ä¸ÀÄ 

Consultancy charge ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£Á ±ÀÄ®Ì 

Consultancy study ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£Á CzsÀåAiÀÄ£À 

Consultation ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É  

Consultant ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀPÀ 

Consultative council ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£Á ¸À«Äw 

Consumable stores §¼ÀPÉAiÀÄÄPÀÛ GUÁæt zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Consumer UÁæºÀPÀ 

Consumer needs UÁæºÀPÀgÀ CªÀ±ÀåPÀvÉUÀ¼ÀÄ ¨¼ÀPÉAiÀÄ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Consuming device ¨¼ÀPÉAiÀÄ ¸ÁzsÀ£À 

Consumer index UÁæºÀPÀ «ªÀgÀ, UÁæºÀPÀ ¸ÀÆZÀåAPÀ 

Consumer representative UÁæºÀPÀ£À ¥Àæw¤¢ü 

Consumption  §¼ÀPÉ, «zÀÄåvï §¼ÀPÉ 

Consumption charge «zÀÄåvï §¼ÀPÉ ±ÀÄ®Ì 

Consumption pattern §¼ÀPÉAiÀÄ PÀæªÀÄ 

Contact indicator ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀÆZÀPÀ 

Container service CAvÀUÀðvÀ ¸ÉÃªÉ, zsÁgÀPÀ ¸ÉÃªÉ 

Contaminated oil PÀ®Ä¶vÀ/ªÀÄ°£À vÉÊ® 

Contamination ªÀÄ°£ÀvÉ, PÀ®Ä¶vÀ 

Contemplate D¯ÉÆÃa¸ÀÄ, GzÉÝÃ²¸ÀÄ, ¤jÃQë¸ÀÄ 

Contemplated enquiry GzÉÝÃ²vÀ «ZÁgÀuÉ 

Contemporary ¸ÀªÀÄPÁ°PÀ, ¸ÀªÀÄPÁ°Ã£À 

Contempt ¤AzÉ, CªÀªÀiÁ£À, CªÀºÉÃ¼À£À, wgÀ¸ÁÌgÀ 

Contempt of court £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄ ¤AzÀ£É 

Contest ¸ÀàgsÉð, ¸Àà¢üð¸ÀÄ, vÀPÀgÁgÀÄ ªÀiÁqÀÄ, «ÃgÉÆÃ¢ü¸ÀÄ 

Content M¼À «µÀAiÀÄ, «µÀAiÀiÁA±À, ¥Àj«r 
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Contentious ¤«ðªÁzÀ 

Contents received CAvÀªÀð¸ÀÄÛ ¹éÃPÀÈvÀ 

Context ¸ÀAzÀ¨sÀð, ¥Àæ¸ÀAUÀ, ¸À¤ßªÉÃ±À 

Contingency DPÀ¹äPÀ, ¸Á¢¯ÁégÀÄ, ¥Áæ¸ÀAVPÀ 

Contingent bill ¸Á¢¯ÁégÀÄ/¥Áæ¸ÀAVPÀ ©®Äè 

Contingent expenditure ¸Á¢¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑ 

Contingent liability ¸ÀA¨sÀªÀ¤ÃAiÀÄ ºÉÆuÉUÁjPÉ, ¥Áæ¸ÀAVPÀ ºÉÆuÉUÁjPÉ, 

Contingent register ¸Á¢¯ÁégÀÄ jf¸ÀÖgï 

Continuous earth wire ¤gÀAvÀgÀ ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð vÀAw, ¸ÀvÀvÀ ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð vÀAw 

Continuous period ¤gÀAvÀgÀ CªÀ¢ü, ªÀÄÄAzÀÄªÀjzÀ CªÀ¢ü 

Contour ªÀÄlÖgÉÃSÉ,J¯ÉèPÀlÄÖ, ºÉÆgÀgÉÃSÉ 

Continuous process ¤gÀAvÀgÀ ¥ÀæQæAiÉÄ 

Contra E¢gÀÄ, ¥ÀæwAiÀiÁV, ªÀåwjPÀÛ, «gÀÄzÀÞ 

Contra credit ªÀåwjPÀÛ dªÉÄ, ¨ÁzsÀPÀ dªÉÄ 

Contra entry E¢gÀÄ £ÀªÀÄÆzÀÄ, ¥Àæw £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Contraband PÀ¼Àî ¸ÁUÁtÂPÉ ¸ÀgÀPÀÄ ¤¶zÀÞ ¸ÀgÀPÀÄ 

Contract UÀÄwÛUÉ, M¥ÀàAzÀ 

Contract agency UÀÄwÛUÉ PÁAiÀÄð¨sÁj, UÀÄwÛUÉ KeÉ¤ì 

Contract agreement UÀÄwÛUÉ M¥ÀàAzÀ 

Contract basis UÀÄwÛUÉ DzsÁgÀ 

Contract demand UÀÄwÛUÉ ¨ÉÃrPÉ, M¥ÀàA¢vÀ ¨ÉÃrPÉ 

Contractb document UÀÄwÛUÉAiÀÄ zÁR¯É, UÀÄwÛUÉAiÀÄ zÁR¯Áw 

Contract price UÀÄwÛUÉ zÀgÀ, M¥ÀàA¢vÀ zÀgÀ 

Contraction PÀÄUÀÄÎªÀÅzÀÄ, ¸ÀAPÉÆÃZÀ£À,¸ÀAPÀÄavÀ 

Contractor UÀÄwÛUÉzÁgÀ, «zÀÄåvï UÀÄwÛUÉzÁgÀ 

Contractors material control 

account 

UÀÄwÛUÉ PÁªÀÄUÁj ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¯ÉPÀÌ ¤AiÀÄAvÀæt 

Contractors control account UÀÄwÛUÉzÁgÀ PÁªÀÄUÁj ¯ÉPÀÌ ¤AiÀÄAvÀæt  

Contractual delivery date PÀgÁgÀÄ§zÀÞ ¸ÀgÀ§gÁdÄ ¢£ÁAPÀ 

Contradict «gÉÆÃ¢ü¸ÀÄ, ¥ÀæwgÉÆÃ¢ü¸ÀÄ 

Contradiction ¥Àæw ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ, «gÉÆÃzsÀ ºÉÃ½PÉ, ªÀåwjPÀÛ ºÉÃ½PÉ 

Contrary «gÀÄzÀÞ, ¥ÀæwPÀÆ¯ ¨ÉÃgÉAiÀÄ 

Contravention CwPÀæªÀÄ, G®èAWÀ£É 

Contribution ZÀAzÁ, ªÀAwUÉ, PÉÆqÀÄUÉ 

Control box ¤AiÀÄAvÀæt ¥ÉnÖUÉ, PÀAmÉÆæÃ¯ï ¥ÉnÖUÉ 

Control gate ¤AiÀÄAvÀæt zÁégÀ, ¤AiÀÄAvÀæt ¨ÁV®Ä, PÀAmÉÆæÃ¯ï UÉÃmï 
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Control panel ¤AiÀÄAvÀæt ¥sÀ®PÀ, ¤AiÀÄAvÀæt ¥Áå£É¯ï, PÀAmÉÆæÃ¯ï ¥Áå£É¯ï 

Contributory pension 

scheme 

CA±ÀzÁ¬Ä PÉÆqÀÄUÉ «±ÁæAw ªÉÃvÀ£À(¦AZÀtÂ) 

Control room ¤AiÀÄAvÀæt PÉÆoÀr 

Controlling officer ¤AiÀÄAvÀæt C¢üPÁj 

Convene ¸À¨sÉ¸ÉÃj¸ÀÄ, ¸À¨sÉAiÀÄ£ÀÄß PÀgÉ 

Convener ¸ÀAZÁ®PÀ, AiÉÆÃdPÀ 

Conventional gÀÆrüUÀvÀ, ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ 

Conventional method ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ «zsÁ£À, gÀÆrAiÀÄ «zsÁ£À 

Conversion ¥ÀjªÀvÀð£É, ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ 

Conversion factor ¥ÀjªÀvÀð£À CA±À, ¥ÀjªÀvÀð£Á UÀÄtPÀ 

Conveyance allowance ªÁºÀ£À ¨sÀvÉå 

Conveyance cum field 

allowance 

ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ ¨sÀvÉå 

Convict vÀ¦àvÀ¸ÀÜ£ÉAzÀÄ ¤tð¬Ä¸ÀÄ 

Conviction C¥ÀgÁzsÀ ¤tðAiÀÄ, zÉÆÃµÀ ¤tðAiÀÄ 

Cooling fan ±ÉÊvÀå ¥ÀAPÀ, ©Ã¸ÀtÂUÉ 

Convince ªÀÄ£ÀªÉÇ°¸ÀÄ, N¯ÉÊ¸ÀÄ 

Co-opt eÉÆvÉUÉ DAiÉÄÌ, eÉÆvÉUÉ ¸ÉÃj¹PÉÆ 

Co-opted member ¸ÉÃjPÉAiÀÄ ¸ÀzÀ¸Àå 

Co-ordinate ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ªÀiÁqÀÄ, ¸ÀºÀPÀj¸ÀÄ 

Co-ordination committee ¸ÀAAiÉÆÃdPÀ  ¸À«Äw ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¸À«Äw 

Coordinator ¸ÀAAiÉÆÃdPÀ, ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀiÁ¢üPÁj 

Copier ¥Àæw ªÀiÁqÀÄªÀ AiÀÄAvÀæ, ¥ÀæwPÀgÀt AiÀÄAvÀæ 

Coping PÀmÉÖ PÀlÄÖªÀÅzÀÄ 

Copy ¥Àæw 

Copyright PÀÈw ¸ÁéªÀÄå, UÀæAxÀzÀ ºÀPÀÄÌ 

Corona ¥Àæ¨sÁªÀ®AiÀi, «zÀÄåvï ¥Àæ¨sÁªÀ®AiÀi 

Cordial ¸ËºÁzÀðAiÀÄÄvÀ 

Core Team ¥ÀjtÂvÀgÀ vÀAqÀ 

Corollary ¥sÀ°vÁA±À, ¥ÀjuÁªÀÄ, C£ÀÄ¹zÁÞAvÀ 

Corporate body ¤UÀªÀÄ ¤PÁAiÀÄ, ¤UÀªÀÄzÀ ¸ÀA¸ÉÜ 

Corporate communication ¸ÀA¸ÁÜ ¸ÀAºÀªÀ£À, ¸ÀA¸ÁÜ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Corporate fund ¤UÀªÀÄzÀ ¤¢ü 

Correlation ¸ÀºÀ ¸ÀA§AzsÀ ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Corporation ¤UÀªÀÄ, ¥Á°PÉ 
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Corpus fund ªÀÄÆ® ¤¢ü 

Corrective steps ¸Àj¥ÀrPÉ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, AiÀÄxÉÆÃavÀ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Correspondence ªÀåªÀºÁgÀ, ªÀåªÀºÀgÀuÉ 

Corresponding file ¸ÀAªÁ¢ PÀqÀvÀ 

Corrigendum wzÀÄÝ¥Àr, wzÉÆÝÃ¯É 

Corroborate ¸ÀªÀÄyð¸ÀÄ, zÀÈqsÀ¥Àr¸ÀÄ 

Corroborative evidence ¨ÉA§® ¸ÁPÀë÷å, ¸ÀªÀÄxÀð£À ¸ÁPÀë÷å 

Corrosion vÀÄPÀÄÌ 

Corruption ¨sÀæµÁÖZÁgÀ, PÉlÄÖºÉÆÃzÀ 

Cost zÀgÀ, ªÉZÀÑ 

Cost benefit analysis ªÉZÀÑ ¥ÀæAiÉÆÃd£À «±ÉèÃµÀuÉ, ªÉZÀÑ ¸Ë®¨sÀå «±ÉèÃµÀuÉ 

Cost data ªÉZÀÑ ªÀiÁ»w 

Cost data sheet ªÉZÀÑ ªÀiÁ»w ¥ÀvÀæ 

Cost factor ªÉZÀÑ PÁgÀPÁA±À 

Cost of trading ªÁå¥ÁgÀ ªÉZÀÑ 

Cost of transport ¸ÁUÀuÉ ªÉZÀÑ 

Cost price C¸À®Ä ¨É¯É, ªÉZÀÑzÀ ¨É¯É 

Cost register ªÉZÀÑ £ÀªÀÄÆzÀÄ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, ¨É¯É £ÀªÀÄÆzÀÄ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Cost variance zÀgÀ Kj½vÀ 

Co-terminus ¸ÀºÁAvÀå, ¸ÀA§A¢üvÀ wgÀÄªÀÅ 

Council ªÀÄAqÀ½ ¸ÀA¥ÀÅl, ¥ÀjµÀvÀÄÛ 

Counsel ¸À®ºÉ, ¸À®ºÉUÁgÀ 

Counter UÀtPÀ ¥ÀæwAiÀiÁzÀ, «gÀÄzÀÞªÁzÀ 

Counter affidavit ¥Àæw ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ¥Àæw ±À¥ÀxÀ¥ÀvÀæ 

Counter charge ¥ÀævÁågÉÆÃ¥À, ¥Àæw D¥ÁzÀ£É  

Counter claim ¥ÀæwºÀPÀÄÌ, ¥ÀæwzÁªÁ 

Cottage industry PÀÄnÃgÉÆÃzÀåªÀÄ 

Counselor ¸À®ºÉUÁgÀ 

Counter affidavit ¥Àæw ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ¥Àæw ±À¥ÀxÀ ¥ÀvÀæ 

Counter attack ¥ÀæwzÁ½ 

Counter check ¥Àæw vÀ¤SÉ 

Counter claim ¥Àæw ºÀPÀÄÌ, ¥Àæw zÁªÉ 

Counter part funding ¨sÁUÀ±ÀB ¤¢ü £ÉgÀªÀÅ 

Counter signature ªÉÄÃ®Ä gÀÄdÄ, ªÉÄÃ®Ä ¸À» 

Counter statement ¥Àæw ºÉÃ½PÉ 

Counterchange «¤ªÀÄAiÀÄ ªÀiÁqÀÄ, CzÀ®Ä §zÀ®Ä ªÀiÁqÀÄ 
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Countercheck ¥Àæw vÀ¤SÉ, CrØ¥Àr¸ÀÄ, ªÀÄgÀÄvÁ¼É £ÉÆÃqÀÄ, ¥ÀÅ£ÀB 

¥ÀjÃQë¸ÀÄ 

Counter-claim ¥Àæw zÁªÁ 

Counterfeit PÀÈvÀPÀ,s ¸ÁZÁ C®èzÀ, SÉÆÃmÁ 

Counterfoil E¢gÀÄ ¥Àæw, eÉÆvÉ ¥Àæw, ¥ÀPÀÌ ¥Àæw 

Counterpart ¥Àæw gÀÆ¥À 

Counterpoise ¸ÀºÀ¹Üw, ¸ÀªÀÄvÉÆÃ®£À 

Countersign ªÉÄÃ®ÄgÀÄdÄ, ¹ÜjÃPÀgÀt gÀÄdÄ 

Countersignature ªÉÄÃ®Ä gÀÄdÄ, ªÉÄÃ®Ä ¸À» 

Courier ºÀjPÁgÀ, N¯ÉPÁgÀ, zÀÆvÀ ¸ÉÃªÉ 

Courier service ºÀjPÁgÀ ¸ÉÃªÉ, N¯ÉPÁgÀ ¸ÉÃªÉ 

Course materials ¥ÀxÀPÀæªÀÄ ¥ÀjPÀgÀUÀ¼ÀÄ 

Court of law £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄ 

Cover DªÀgÀt, ºÉÆ¢PÉ, ¸ÀÄ¢Ý ªÀiÁqÀÄ, gÀPÁë PÀªÀZÀ,  

Crackle test ¹rvÀzÀ ¥ÀjÃPÉë 

Cratsman PÀÄ±À®PÀ«Äð, PÀ¸ÀÄ§ÄzÁgÀ 

Coverage area ªÁå¦ÛAiÀÄ ¥ÀæzÉÃ±À 

Creation and abolition ¸ÀÈ¶Ö ªÀÄvÀÄÛ gÀzÀÝw 

Credence £ÀA©PÉ, «±Áé¸À 

Credentials C¢üPÁgÀ ¥ÀvÀæ, ¥ÀjZÀAiÀÄ ¥ÀvÀæ 

Credit note dªÀiÁ ¥ÀvÀæ, dªÀiÁ aÃn 

Creditability «±Áé¸ÁºÀðvÉ 

Creditor ¯ÉÃtÂÃzÁgÀ 

Creosote QæC¸ÉÆÃmï JuÉÚ÷, ¤ªÀðtð vÉÊ® 

Creditworthy C£ÀÄPÀÆ®, «±Áé¸ÁºÀðvÉ 

Crematorium avÁUÁgÀ 

Crew PÁAiÀÄð¥ÀqÉ, PÉ®¸ÀUÁgÀgÀ UÀÄA¥ÀÅ 

Criminal case zÀAqÀ£ÁºÀð ¥ÀæPÀgÀt, zÀÄ£ÀðqÀvÉ ¥ÀæPÀgÀt 

Criminal misappropriation zÀAqÀ£ÁºÀð zÀÄ«ð¤AiÉÆÃUÀ 

Criminal offence zÀAqÀ£ÁºÀð C¥ÀgÁzsÀ 

Criminal procedure code zÀAqÀ£Á ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½, zÀAqÀ ¥ÀæQæAiÀiÁ ¸ÀA»vÉ 

Crimping tool eÉÆÃrPÉ G¥ÀPÀgÀt, QæA¦AUï lÆ®Ä 

Crisis «µÀªÀÄ ¹Üw 

Criss-Cross CqÁØ¢rØAiÀiÁV, PÀvÀÛj ¥ÀlÄÖ 

Cross cheque CqÀØUÉgÉAiÀÄ ZÉPÀÄÌ 

Cross entry ¥Àæw £ÀªÀÄÆzÀÄ, ¥Àæw zÁR¯É 
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Cross examination ¥ÁnÃ ¸ÀªÁ®Ä, CqÀØ «ZÁgÀuÉ 

Cross question CqÀØ ¥Àæ±Éß, ¥ÁnÃ ¸ÀªÁ®Ä 

Cross reference ¥ÀÇgÀPÀ G¯ÉèÃR,  ¥Àæw G¯ÉèÃR 

Cross Section ¹Ã¼ÀÄ £ÉÆÃl 

Cross sectional drawing ¹Ã¼ÀÄ £ÉÆÃlzÀ £ÀPÉë 

Crow bar UÀqÁgÉ, zÉÆqÀÝ ºÁgÉ 

Crumble ZÀÆgÀÄZÀÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄ, £Á±À ºÉÆAzÀÄ 

Crushed spot dfÓzÀ ¨sÁUÀ, ZÀÆgÀÄZÀÆgÁzÀ ¨sÁUÀ 

Crutches HgÀÄUÉÆÃ®Ä, D¸ÀgÉ UÉÆÃ®Ä, DzsÁgÀ 

Cross-arm CqÀØ¥ÀnÖ 

Cross bar CqÀØ ¥ÀnÖ 

Cross brace CqÀØ ©V¥ÀnÖ 

Cryptic order ¸ÀAQë¥ÀÛ DzÉÃ±À, CqÀPÀªÁzÀ DzÉÃ±À 

Crystallize ¤¢ðµÀÖUÉÆ½¸ÀÄ 

Culvert CrUÁ®ÄªÉ, M¼ÀUÁ®ÄªÉ 

Cumulative ¸ÀAavÀ, MlÄÖ 

Cumulative effect ¸ÀAavÀ ¥ÀjuÁªÀÄ, MmÁÖgÉ ¥ÀjuÁªÀÄ 

Cure UÀÄt¥Àr¸ÀÄ, ¥ÀjºÀj¸ÀÄ 

Curing d® ¸ÀA¸ÀÌgÀt, ¸ÀA¸ÀÌgÀt 

Currency ZÀ¯ÁªÀuÉ, ¥ÀæZÀ°vÀ, ZÁ°Û, £Átå/gÀÆ¥Á¬Ä, ªÀiÁ£ÀåvÉAiÀÄ 

CªÀ¢ü, ZÁ°Û CªÀ¢ü 

Currency chest zÀÄ÷rØ£À ¥ÉnÖUÉ 

Current ¥Àæ¸ÀPÀÛ, ZÁ°Û, «zÀÄåvï 

Current account ZÁ°Û SÁvÉ 

Current assets ¥ÀæZÀ°vÀ D¹ÛUÀ¼ÀÄ, ZÁ°Û D¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Current deposit ZÁ°Û oÉÃªÀtÂ 

Current duties ZÁ°Û PÀvÀðªÀåUÀ¼ÀÄ 

Current issues ¥Àæ¸ÀPÀÛ «µÀAiÀÄ/¥ÀæPÀgÀt, ¥ÀæZÀ°vÀ «µÀAiÀÄ/ ¥ÀæPÀgÀt 

Current limiter «zÀÄåvï ¤AiÀÄAvÀæPÀ 

Current market price ¥ÀæZÀ°vÀ ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ªÀiË®å, ZÁ°Û ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ zÀgÀ 

Current transformer «zÀÄåvï ¥ÀæªÁºÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ, PÀgÉAmï mÁæ£ïì ¥sóÁªÀÄðgï, 

¹.n. 

Current value ¥Àæ¸ÀPÀÛ ªÀiË®å, ¥ÀæZÀ°vÀ ªÀiË®å 

Cursory inspection ¸ÀÆÜ® vÀ¤SÉ, ¸ÀÆÜ® ¥ÀjÃPÉë 

Curtail PÀrªÉÄ ªÀiÁqÀÄ, vÀVÎ¸ÀÄ, ¸ÀAPÉëÃ¦¸ÀÄ 

Custody C©ügÀPÉë, ¥Á®£É, ªÀ±À 
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Custody of stores GUÁæt C©ügÀPÉë, 

Custody of cash £ÀUÀzÀÄ C©ügÀPÉë 

Custody of valuable 

documents 

CªÀÄÆ®å zÁR¯ÉUÀ¼À C©ügÀPÉë 

Custom ¸ÀÄAPÀ 

Customs duty ¹ÃªÀiÁ ±ÀÄ®Ì 

Cut out bÉÃzsÀPÀ 

Cutting plier vÀÄAqÀj¸ÀÄªÀ ¸ÁzsÀ£À, PÀnAUï ¥ÉèöÊAiÀÄgï 

Cut-edge £ÉÃgÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Daily abstract zÉÊ£ÀA¢£À ¸ÁgÁA±À 

Daily allowance ¢£À ¨sÀvÉå 

Daily bread fÃªÀ£ÁzsÁgÀ 

Daily labour ¢£ÀUÀÆ° PÉ®¸À 

Daily wage ¢£ÀUÀÆ° 

Dais ªÉÃ¢PÉ 

Damp proof vÉÃªÀ ¤gÉÆÃzsÀ 

Damper vÉÃªÀ ¸ÁzsÀ£À 

Danger board C¥ÁAiÀÄ ¸ÀÆZÀ£Á ¥sÀ®PÀ 

Danger  lamp C¥ÁAiÀÄ ¸ÀÆZÀPÀ ¢Ã¥À, PÉA¥ÀÅ ¢Ã¥À 

Danger light C¥ÁAiÀÄ ¸ÀÆZÀPÀ ¢Ã¥À 

Dark room assistant PÀvÀÛ®PÉÆÃuÉ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 

Data zÀvÀÛ ªÀiÁ»w, DzsÁgÁA±À 

Data entry Operator zÀvÀÛ ªÀiÁ»w zÁR¯ÉUÁgÀ 

Date of commencement of 

supply 

¸ÀgÀ§gÁdÄ DgÀA¨sÀzÀ ¢£ÁAPÀ 

Date of posting ¸ÀÜ¼À ¤AiÀÄÄQÛ ¢£ÁAPÀ 

Date of presentation of bill ©®Äè ¸À°èPÉ ¢£ÁAPÀ 

Day book ¢£ÀZÀj ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

De facto ªÀ¸ÀÄÛvÀB, PÁAiÀÄðvÀB 

De rate ¸ÁªÀÄxÀåð CªÀ¤zsÀðgÀt, CªÀ ¤zsÀðgÀt 

Dead ¤¸ÉÛÃd 

Dead account ¤¶ÌçAiÀÄ SÁvÉ, dqÀ SÁvÉ 

Dead line ¤¸ÉÛÃd «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð, «zÀÄåvï ºÀjAiÀÄzÀ ªÀiÁUÀð, 

CAwªÀÄ UÀqÀÄªÀÅ, PÉÆlÖ PÉÆ£É 

Dead loan ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀ ¸Á® 

Dead loss ¥ÀÇtð £ÀµÀÖ 
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Dead rule DZÀgÀuÉAiÀÄ°è®èzÀ ¤AiÀÄªÀÄ 

Dead stock dqÀ ¸ÀgÀPÀÄ 

Dead weight ºÉt¨sÁgÀ dqÀ vÀÆPÀ 

Dealer ªÁå¥Áj, ªÀåªÀºÁgÀ¸ÀÜ 

Dean of medical 

college/hospital 

ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ PÁ¯ÉÃf£À D¸ÀàvÉæ 

Dearness allowance vÀÄnÖ¨sÀvÉå 

Death cum retirement 

gratuity 

ªÀÄgÀt ºÁUÀÆ ¤ªÀÈwÛ G¥ÀzÁ£À 

Death gratuity ªÀÄgÀt G¥ÀzÁ£À 

Debar vÀqÉ, ºÉÆgÀVqÀÄ, ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ 

Debatable ZÀZÁð¸ÀàzÀ 

Debenture ¸Á®¥ÀvÀæ, r¨ÉAZÀgÀÄ 

Debit RZÀÄð 

Debris ¨sÀUÁßªÀ±ÉÃµÀ, ZÀÆgÀÄ¥Áj£À gÁ² 

Debt & deposit transactions ¸Á® ªÀÄvÀÄÛ oÉÃªÀuÁw ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ 

Debtor zÉÃtÂÃzÁgÀ, ¸Á®UÁgÀ 

Decayed limbs PÉÆ¼ÉvÀ PÉÆA¨ÉUÀ¼ÀÄ 

Deceased employee ªÀÄÈvÀ £ËPÀgÀ, ¸ÀvÀÛ £ËPÀgÀ 

Decentralise CªÀPÉÃA¢æÃPÀgÀt, ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ, «PÉÃA¢æÃPÀgÀt 

Declaration WÉÆÃµÀuÉ 

Decommission PÁAiÀÄð¸ÀÜVvÀ 

De-commissioning PÁAiÀÄð ¤®ÄUÀqÉ, PÁAiÀÄð¸ÀÜVvÀ 

Decorum UËgÀªÀ ¸À¨sÁåZÁgÀ 

Dedicate ªÀÄÄr¥ÁV¸ÀÄ, ¸ÀªÀÄ¦ð¸ÀÄ 

Deduct PÀrªÉÄ ªÀiÁqÀÄ, PÀ¼É, vÀVÎ¸ÀÄ 

Dedicated leased line «ÄÃ¸À°vÀ ¨sÉÆÃUÁåzsÁjvÀ ªÀiÁUÀð 

Dedicated network «ÄÃ¸À°vÀ PÁAiÀÄðeÁ® 

Deduction ªÀÄÄjzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, PÀ¼ÉzÀÄ, PÀrvÀ 

Deed ºÀPÀÄÌ¥ÀvÀæ 

Deed of sale «PÀæAiÀÄ ¥ÀvÀæ 

Deed of settlement EvÀåxÀð ¥ÀvÀæ 

Deem ¨sÁ«¸ÀÄ, ¥ÀjUÀtÂ¸ÀÄ 

De-energised ¤±ÉÑÃvÀ£ÀUÉÆ½¹zÀ 

Deface C¸ÀàµÀÖ, C½¹ºÁPÀÄ, «gÀÆ¥ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Defamation ªÀiÁ£ÀºÁ¤, ªÀiÁ£À£ÀµÀÖ 
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Default vÀ¥ÀÅöà 

Default rate vÀ¦àUÉ vÉgÀÄªÀ zÀgÀ, vÀ¦àUÉ «¢ü¸ÀÄªÀ zÀgÀ 

Defaulter vÀ¦àvÀ¸ÀÜ, ¸ÀÄ¹ÛzÁgÀ 

Defaulting bidder vÀ¦àvÀ¸ÀÜ ºÀgÁdÄzÁgÀ, vÀ¦àvÀ¸ÀÜ ¸ÀªÁ®ÄzÁgÀ 

Defect zÉÆÃµÀ, ¯ÉÆÃ¥À, £ÀÆå£ÀvÉ, H£À 

Defective contract zÉÆÃµÀ¥ÀÇjvÀ UÀÄwÛUÉ 

Defective lighting zÉÆÃµÀ¥ÀÇjvÀ ¨É¼ÀQ£À ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Defence gÀPÀëuÉ, ¥ÀæwgÀPÀëuÉ, ¥ÀæwªÁzÀ 

Defence counsel ¥ÀæwªÁ¢ ªÀQÃ® 

Defence witness ¥ÀæwªÁ¢ ¸ÁQë 

Defend gÀQë¸ÀÄ, ¥ÀæwªÁ¢¸ÀÄ, ¸ÀªÀÄyð¸ÀÄ 

Defendant ¥ÀæwªÁ¢ 

Defer ªÀÄÄAzÀÆqÀÄ, ªÀÄÄAzÀPÉÌ ºÁPÀÄ 

Deferred cost ªÀÄÄAzÀÆrzÀ ªÉZÀÑ 

Deferred credit ªÀÄÄAzÀÆrzÀ dªÉÄ/¸Á® 

Deferred credit scheme ªÀÄÄAzÀÆqÀ¯àlÖ dªÀiÁ ¸Ë®¨sÀå AiÉÆÃd£É 

Deferred expenditure ªÀÄÄAzÀPÉÌ ºÁPÀ¯ÁzÀ ªÉZÀÑ, vÀqÉ»rzÀ ªÉZÀÑ 

Deferred payment ªÀÄÄAzÀÆrzÀ ¸ÀAzÁAiÀÄ/¥ÁªÀw 

Deficit PÉÆgÀvÉ, SÉÆÃvÁ 

Definite rate of pay ¤¢ðµÀÖ ªÉÃvÀ£À zÀgÀ 

Definite scale of pay ¤¢ðµÀÖ ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Definition ¥Àj¨sÁµÉ 

Defray PÉÆqÀÄ, ªÀ»¸ÀÄ, ¨sÀj¸ÀÄ 

Defunct PÁAiÀÄð¸ÀÜVvÀ, ¤¶ÌçAiÀÄ, PÉ®¸ÀPÉÌ ¨ÁgÀzÀ 

Degradation ¥ÀzÁªÀgÉÆÃºÀt, PÉ¼ÀzÀeÉðUÉ E½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Degree of responsibility dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt, dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ ªÀÄlÖ 

Dehydration ¤dð°ÃPÀgÀt 

Delayed payment vÀqÀªÁzÀ ¥ÁªÀw 

Delegate ¥Àæw¤¢ü 

Delegation of power C¢üPÁgÀ ¤AiÉÆÃd£É/¥ÀævÁåAiÉÆÃd£É 

Delete ©lÄÖ©qÀÄ, ºÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ, vÉUÉ 

Deliberation ZÀZÉð, D¯ÉÆÃZÀ£É, PÁAiÀÄðPÀ¯Á¥ÀUÀ¼ÀÄ 

Delinquency PÀvÀðªÀåZÀÄåw, PÀvÀðªÀå¯ÉÆÃ¥À 

Delinquent employee vÀ¦àvÀ¸ÀÜ £ËPÀgÀ, C¥ÀgÁ¢ü £ËPÀgÀ 

Delivery order §lªÁqÉ DzÉÃ±À 

Delivery point «zÀÄåvï ¸ÀgÀ§gÁdÄ ©AzÀÄ, vÀ®Ä¦¸À¨ÉÃPÁzÀ ¸ÀÜ¼À 
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Demand ¨ÉÃrPÉ, PÉÃ½PÉ, vÀUÁzÉ 

Demand based tariff ¨ÉÃrPÉ DzsÁjvÀ «zÀÄåvï zÀgÀ 

Demand charge ¨ÉÃrPÉ ±ÀÄ®Ì 

Demand entitlement §¼ÀPÉAiÀÄ ºÀPÀÄÌ, ¨ÉÃrPÉ §¼ÀPÉ ºÀPÀÄÌ 

Demand indicator ¨ÉÃrPÉ ¸ÀÆa, ¨ÉÃrPÉ ¸ÀÆZÀPÀ 

Demand notice vÀUÁzÉ £ÉÆÃnÃ¸ÀÄ, PÉÃ½PÉ £ÉÆÃn¸ÀÄ 

Demand side management ¨ÉÃrPÉUÀ£ÀÄUÀÄt ¤ªÀðºÀuÉ 

Demi official CgÉ ¸ÀPÁðj 

Demolish PÉqÀÄªÀÅ, GgÀÄ½¸ÀÄ, £É®¸ÀªÀÄ ªÀiÁqÀÄ 

Demonstration ¥ÁævÀåQëPÉ, ¤gÀÆ¥ÀuÉ, ¥ÀæzÀ±Àð£À 

Demotion ¥ÀzÁªÀ£Àw, »A§qÀw 

Demurrage charge «¼ÀA§ ±ÀÄ®Ì, ¸ÀÄ¹Û ±ÀÄ®Ì 

Denovo ªÀÄvÉÛ ºÉÆ¸ÀzÁV, ¥ÀÅ£À: 

Denovo adjudication ¥ÀÅ£Àgï £ÁåAiÀÄ ¤tðAiÀÄ 

Denovo enquiry ¥ÀÅ£ÀgÁgÀA©üvÀ «ZÁgÀuÉ, ¥ÀÅ£À«ðZÁgÀuÉ 

Dentures PÀÈvÀPÀ ºÀ®ÄèUÀ¼ÀÄ, PÀnÖ¹zÀ ºÀ®ÄèUÀ¼ÀÄ 

Deny ¤gÁPÀj¸ÀÄ, E¯èªÉ£ÀÄß 

Departmental enquiry E¯ÁSÁ «ZÁgÀuÉ 

Departmental examination E¯ÁSÁ ¥ÀjÃPÉë 

Departmental proceedings E¯ÁSÁ £ÀqÁªÀ½ 

Departmental screening 

committee 

AiÉÆÃUÀåvÉ ¤tðAiÀÄ E¯ÁSÁ ¸À«Äw 

Dependant CªÀ®A©vÀ 

Deploy ºÀgÀqÀÄ, «¸ÀÛj¸ÀÄ, ºÀÆqÀÄ, vÉÆqÀV¸ÀÄ, ¤AiÉÆÃf¸ÀÄ, ºÀAZÀÄ, 

¥ÀævÁåAiÉÆÃf¸ÀÄ 

Deponent ºÉÃ½PÉzÁgÀ, ¸ÁQëzÁgÀ 

Depose C¢üPÁgÀ PÀ¼É, ¥ÀzÀZÀÄåvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Deposit contribution works oÉÃªÀtÂ ªÀAwUÉ PÁªÀÄUÁj 

Deposit title deeds oÉÃªÀtÂ ºÀPÀÄÌ¥ÀvÀæUÀ¼ÀÄ 

Deposit works oÉÃªÀtÂ PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ 

Deposition ¸ÁQë ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ, ºÉÃ½PÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ 

Depreciation ¸ÀªÀPÀ½, C¥ÀªÀiË®å£À 

Deprivation vÀ¦à¸ÀÄ, PÉÊ vÀ¦à¸ÀÄ, ªÉÆÃ¸À ªÀiÁqÀÄ, C¨sÁªÀ 

Deputation ¤AiÉÆÃd£É, ¥ÀævÁåAiÉÆÃd£É 

Deputation allowance ¤AiÉÆÃd£É ¨sÀvÉå, ¤AiÉÆÃUÀ ¨sÀvÉå 

Deputed service ¥ÀævÁåAiÉÆÃfvÀ ¸ÉÃªÉ, ¤AiÉÆÃfvÀ ¸ÉÃªÉ,  ¤AiÉÆÃUÀ ¸ÉÃªÉ,  
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Derate ¸ÁªÀÄxÀðå CªÀ¤zsÁðgÀt 

De-recognise ªÀiÁ£ÀåvÉ PÀ¼É, CªÀiÁ£ÀåUÀÆ½¸ÀÄ 

Deregulated C¤AiÀÄAwævÀ 

Dereliction ZÀÄåw, PÀÄAzÀÄ, PÀvÀðªÀå¯ÉÆÃ¥À, PÀvÀðªÀåZÀÄåw 

Derogatory QÃ¼ÁzÀ, »Ã£ÁAiÀÄªÁzÀ, C¥ÀªÀiÁ£ÀPÀgÀ 

Derrick ¨sÁgÀ JvÀÄÛªÀ AiÀÄAvÀæ 

Descriptive roll «ªÀgÀuÁvÀäPÀ ¥ÀnÖ 

Design & Engineering «£Áå¸À ªÀÄvÀÄÛ JAf¤AiÀÄjAUï 

Design approval «£Áå¸ÀzÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É, «£Áå¸ÀzÀ M¦àUÉ 

Design charge «£Áå¸À  ±ÀÄ®Ì  

Design feature «£Áå¸ÀzÀ ®PÀët 

Design span CAvÀgÀ-«£Áå¸À, JgÀqÀÄ PÀA§UÀ¼À £ÀqÀÄ«£À CAvÀgÀzÀ-«£Áå¸À 

Design wing «£Áå¸À «¨sÁUÀ 

Designate ºÀÄzÉÝUÉ/C¢üPÁgÀPÉÌ UÉÆvÀÄÛ¥Àr¸ÀÄ, ¸ÀÆa¸ÀÄ, ¤AiÀÄ«Ä¸ÀÄ, 

ºÉ¸Àj¸ÀÄ 

Designated Authority £ÉÃ«ÄvÀ/¸ÀÆavÀ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Designation ºÀÄzÉÝ, ¥ÀzÀ£ÁªÀÄ, ºÀÄzÉÝAiÀÄ ºÉ¸ÀgÀÄ 

Despatch gÀªÁ¤¸ÀÄ, PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄ,gÀªÁ£É, ¸ÁUÀuÉ 

Despatch instructions gÀªÁ£É ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

Despatch of conveyance by 

rail 

gÉÊ°£À ªÀÄÆ®PÀ ªÁºÀ£À ¸ÁUÀuÉ 

Destitute and Orphans ¤gÁ²ævÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C£ÁxÀgÀÄ 

Destruction C½ªÀÅ, «£Á±À 

Detailed «¸ÀÛöÈvÀ, ¸À«ªÀgÀ 

Detailed project report ¸À«ªÀgÀ ¥ÀjAiÉÆÃd£Á ªÀgÀ¢ 

Detailed work order «ªÀgÀªÁzÀ PÁAiÀiÁðzÉÃ±À 

Detain ¸ÉgÉAiÀÄ°èqÀÄ, §AzsÀ£ÀzÀ°èqÀÄ, PÉÆqÀzÉ ¤°è¹PÉÆ 

Detention ¸ÉgÉ, §AzsÀ£À, vÀqÉ »rAiÀÄÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁÜ£À§zÀÞvÉ 

Deteriorated conductor ºÁ¼ÁVgÀÄªÀ «zÀÄåvï ªÁºÀPÀ 

Deterioration in value ªÀiË®åzÀ QëÃtvÉ, ¨É¯É PÀrªÉÄAiÀiÁUÀÄªÀÅzÀÄ 

Deterrent charges CrØ¥ÀrPÉ ±ÀÄ®Ì, ¨ÉzÀjPÉ ±ÀÄ®Ì, ªÀåvÀå¬ÄvÀ ±ÀÄ®Ì 

Detonator ¸ÉÆáÃlPÀ, ¹rªÀÄzÀÄÝ 

Detrimental ºÁ¤, PÉqÀÄPÀÄ, £ÀµÀÖ, C¥ÁAiÀÄ, «gÉÆÃzsÀªÁzÀ, »vÀPÀgÀªÀ®èzÀ 

Devaluation ¨É¯É E½¸ÀÄªÀÅzÀÄ, C¥ÀªÀiË®å£À 

Development Authority C©üªÀÈ¢Þ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Development fund C©üªÀÈ¢Þ ¤¢ü 
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Development work C©üªÀÈ¢Þ PÁªÀÄUÁj, C©üªÀÈ¢Þ PÁAiÀÄð 

Device AiÀÄÄQÛ, G¥ÁAiÀÄ, AiÀÄAvÀæ ¸ÁzsÀ£À, AiÀÄAvÀæ ¸À®PÀgÀuÉ 

Devotion to duty PÀvÀðªÀå ¤µÉ× 

Diagnostic test gÉÆÃUÀ ®PÀët ¥ÀjÃPÉë 

Diaphragm ªÀ¥É, ±Áé¸ÀPÉÆÃ±À ºÁUÀÆ JzÉAiÀÄ£ÀÄß ¨ÉÃ¥Àðr¸ÀÄªÀ vÉ¼ÀÄ 

¥ÀgÀzÉ 

Dielectric characters «zÀÄåvï DªÁºÀPÀ UÀÄtUÀ¼ÀÄ 

Diesel generation rÃ¸ï¯ï «zÀÄåvï GvÁázÀ£É 

Dies-non PÉ®¸À ªÀiÁqÀzÀ ¢£À 

Differential relay ªÀåvÁå¸ÁvÀäPÀ j¯ÉÃ, ¨ÉÃzÀPÀ j¯ÉÃ, r¥sóÀgÉ¤ìAiÀÄ¯ï j¯ÉÃ 

Digitalization CAQÃPÀgÀt 

Dignitary UÀtå ªÀåQÛ, G£ÀßvÁ¢üPÁj 

Dignity UËgÀªÀ, UÁA©üÃAiÀÄð, WÀ£ÀvÉ 

Dike £Á¯É, ºÀ¼Àî 

Dilapidate ºÁ¼ÀÄ ©Ã¼ÀÄ, ²y®ªÁUÀÄ 

Dilatoriness «¼ÀA¨, ¤zsÁ£À, PÁ¯ºÀgÀt 

Diligence PÁAiÀÄðvÀvÀàgÀvÉ, ±ÀæzÉÞ, GzÉÆåÃUÀ ²Ã®vÉ 

Diligent ±ÀæzÉÞAiÀÄ, PÁAiÀÄðvÀvÀàgÀvÉAiÀÄ 

Diligent care ±ÀæzÁÞ¥ÀÇªÀðPÀ JZÀÑjPÉ/¥Á®£É 

Diminish PÀrªÉÄ ªÀiÁqÀÄ, PÀÄVÎ¹, QjzÀÄ ªÀiÁqÀÄ 

Diluted earning E½vÀUÉÆAqÀ UÀ½PÉ 

Diminution of duty PÁAiÀÄð¯ÉÆÃ¥À, PÀvÀðªÀå¯ÉÆÃ¥À 

Diminution of responsibility dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ ¯ÉÆÃ¥À 

Dip & Diving allowance ªÀÄÄ¼ÀÄUÀÄ PÁAiÀÄð ¨sÀvÉå, ¤Ãj£ÉÆ¼ÀV£À C¥ÁAiÀÄPÁj 

PÁAiÀÄð¨sÀvÉå 

Dire need wÃªÀæ CªÀ±ÀåPÀvÉ, CvÁåªÀ±ÀåPÀvÉ 

Direct appointment £ÉÃgÀ £ÉÃªÀÄPÁw 

Direct attribute £ÉÃgÀ DgÉÆÃ¥À 

Direct charge £ÉÃgÀ RZÀÄð, £ÉÃgÀ DgÉÆÃ¥À 

Direct outlay £ÉÃgÀ ªÉZÀÑ, RZÀÄð ªÀiÁ¢zÀ ºÀt 

Direct payment £ÉÃgÀ ¥ÁªÀwUÀ¼ÀÄ 

Direct receipt £ÉÃgÀ ¹éÃPÀÈwUÀ¼ÀÄ 

Direct recruitment £ÉÃgÀ £ËPÀj ¨sÀwð 

Direction office ¤zÉðÃ±À£À PÀZÉÃj 

Disability pension C±ÀPÀÛvÁ ¦AZÀtÂ, CAUÀ«PÀ®vÁ ¦AZÀtÂ 

Disable C±ÀPÀÛ, §®»Ã£À, ±ÀQÛ»Ã£À, CAUÀ«PÀ® 
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Disapproval C¸ÀªÀÄäw, M¥Àà¢gÀÄ«PÉ 

Disassemble PÀ¼ÀZÀÄ, ¨ÉÃ¥Àðr¸ÀÄ 

Disaster C£ÁºÀÄvÀ, «¥ÀvÀÄÛ 

Disbursement §lªÁqÉ ºÀAaPÉ, «vÀgÀuÉ 

Disbursement bank account «vÀgÀuÁ ¨ÁåAPï SÁvÉ 

Disbursing officer «vÀgÀuÁ¢üPÁj, §lªÁqÉ C¢üPÁj 

Disc insulator r¸ïÌ «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ, r¸ïÌ E£ÀÄì¯ÉÃlgÀÄ 

Discharge PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄ, «¸Àfð¸ÀÄ, «ªÀÄÄPÀÛUÉÆ½¸ÀÄ 

Discharge certificate ©qÀÄUÀqÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Discharge of duty PÀvÀðªÀå ¤ªÀðºÀuÉ 

Discharge rod «zÀÄåvï ±ÀÆ£ÀåUÉÆ½¸ÀÄªÀ ¯ÉÆÃºÀzÀ vÀÄ¢AiÀÄ ªÀÄgÀzÀ PÉÆÃ®Ä 

Disciplinary authority ²¸ÀÄÛ PÀæªÀiÁ¢üPÁj 

Disciplinary Authority ²¸ÀÄÛ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Disciplinary measure ²¸ÀÄÛ PÀæªÀÄ 

Disciplinary proceedings ²¸ÀÄÛPÀæªÀÄ £ÀqÁªÀ½ 

Disclose §»gÀAUÀ¥Àr¸ÀÄ, ºÉÆgÀUÉqÀºÀÄ, PÁtÄªÀAvÉ EqÀÄ, 

w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄ, ¥ÀæPÀl¥Àr¸ÀÄ, ªÀåPÀÛ¥Àr¸ÀÄ 

Disconnect ¸ÀA¥ÀPÀð vÀ¦à¸ÀÄ, PÀ¼ÀZÀÄ 

Disconnected installation «zÀÄåvï ¤®ÄUÀqÉ ªÀiÁrzÀ ¸ÁÜ¥À£À 

Discount jAiÀiÁ¬Äw, ¸ÉÆÃr 

Discrepancy ªÀåvÁå¸À, PÀÄAzÀÄPÉÆgÀvÉ 

Discretionary power «ªÉÃZÀ£Á¢üPÁgÀ 

Discriminate ¥ÀPÀë¥ÁvÀ ªÀiÁqÀÄ, ¨sÉÃzÀ ªÀiÁqÀÄ 

Discussion and evaluation ZÀZÉð ªÀÄvÀÄÛ ªÀiË®åªÀiÁ¥À£À 

Disengage ©r¸ÀÄ, ¸ÀévÀAvÀæUÉÆ½¸ÀÄ, zÀÆgÀªÀiÁqÀÄ, ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ 

Dishonest abstraction C¥ÁæªÀiÁtÂPÀ ¹éÃPÁgÀ 

Dishonest consumption C¥ÁæªÀiÁtÂPÀ §¼ÀPÉ 

Dishonor CªÀªÀiÁ£À, ªÀiÁ£Àå ªÀiÁqÀ¢gÀÄ, wgÀ¸ÁÌgÀ 

Disinvestments §AqÀªÁ¼À ªÁ¥À¸Áw 

Dislocation ¸ÁÜ£À¥À®èl, ¸ÀÜ¼À vÀ¦àPÉ 

Dismantle PÀ¼ÀZÀÄ, vÉUÉ, PÉqÀªÀÅ 

Dismantled PÀ¼ÀazÀ 

Dismiss vÉUÉzÀÄºÁPÀÄ, ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ, «¸Àfð¸ÀÄ 

Disorder PÀæªÀÄ«®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ, PÀæªÀÄ vÀ¦àzÀ 

Dispatch gÀªÁ¤¸ÀÄ, PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄ 

Dispensary OµÀzsÁ®AiÀÄ 
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Dispensation of voucher gÀ¹Ãw «£Á¬Äw 

Dispense PÉÆqÀÄ, ©lÄÖ©qÀÄ, vÉÆ®V¸ÀÄ 

Disperse ZÀzÀÄgÀÄ 

Display vÉÆÃj¸ÀÄ, ©A©¸ÀÄ 

Display stall ¥ÀæzÀ±Àð£À ªÀÄ½UÉ 

Dispute ªÁådå, ªÁzÀ «ªÁzÀ, PÀ®ºÀ, vÀPÀgÁgÀÄ 

Disputed due «ªÁ¢vÀ ¨ÁQ 

Disqualification C£ÀºÀðvÉ 

Disseminate ¥ÀæZÁgÀ ªÀiÁqÀÄ, ºÉÆgÀ ºÉÆgÀqÀÄ, ¥ÀæZÀÄgÀ¥Àr¸ÀÄ 

Dissident ©ü£ÀßªÀÄwÃAiÀÄ 

Dissolve «°Ã£ÀUÉÆ½¸ÀÄ, «¸Àfð¸ÀÄ 

Distended G©âgÀÄªÀ, »UÀÎ°¹zÀ 

Distilled water ¨sÀnÖ E½¹zÀ ¤ÃgÀÄ r¹Ö¯ïØ ªÁlgï 

Distinction ±ÉæÃµÀ× zÀeÉð, ªÉÊ²µÀÖ÷å, «±ÉÃµÀ ®PÀët 

Distribution «vÀgÀt 

Distribution line «vÀgÀt ªÀiÁUÀð 

Distribution main «vÀgÀt ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð, «vÀgÀuÉ §¼ÀPÉ ªÀiÁUÀð 

Distribution system «vÀgÀt ªÀåªÀ¸ÉÜ 

District Health Officer f¯Áè DgÉÆÃUÁå¢üPÁj 

District Medical Officer f¯Áè ªÀÉÊzÁå¢üPÁj 

Ditch PÀAzÀPÀ 

Diversion of materials ¨ÉÃgÉqÉUÉ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ªÀUÁðªÀuÉ 

Diversity factor ªÀåvÁå¸À PÁgÀPÁA±À 

Dividend ¯Á¨sÁA±À 

Division office «¨sÁVÃAiÀÄ PÀbÉÃj 

Divisional officer «¨sÁVÃAiÀÄ C¢üPÁj  

Docket «µÀAiÀÄ¸ÀÆa, AiÀiÁ¢ 

Doctrine ¹zÁÞAvÀ 

Document zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ 

Documentary evidence °TvÀ zÁR¯É, °TvÀ ¸ÁPÀë÷å 

Documentary film ¸ÁPÀë÷åavÀæ 

Documentary proof °TvÀ ¥ÀÅgÁªÉ 

Domain C¢üPÁgÀPÉÆÌ¼À¥ÀlÖ, C¢ü¥ÀvÀå 

Domestic UÀÈºÀ §¼ÀPÉ 

Domestic lighting UÀÈºÀ§¼ÀPÉ ¢Ã¥À 

Domestic tribunal PËlÄA©PÀ £ÁåAiÀÄªÀÄAqÀ½ 
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Domicile £É¯É¹PÉ, ªÀ¸Àw 

Dominant location code ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÀÜ¼À ¸ÀAPÉÃvÀ 

Donate zÁ£À PÉÆqÀÄ, PÉÆqÀÄUÉ ¤ÃqÀÄ 

Donation zÉÃtÂUÉ 

Door to door facility ªÀÄ£É¬ÄAzÀ ªÀÄ£ÉUÉ ¸Ë®¨sÀå 

Double circuit line eÉÆÃr «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Double wage EªÀÄär ªÉÃvÀ£À, EªÀÄär PÀÆ°, ¢éUÀÄt ¨sÀvÉå 

Doubtful debt ¸ÀAzÉÃºÁ¸ÀàzÀ ¸Á®, ¸ÀAzÉÃºÁ¸ÀàzÀ ªÉÆ§®UÀÄ 

Doubtful dues ¸ÀAzÉÃºÁ¸ÀàzÀ ¨ÁQUÀ¼ÀÄ 

Down size PÀrªÉÄ UÁvÀæ 

Down strain PÉ¼ÀªÀÄÄRzÀ ¸É¼ÉvÀ, CzsÀB QëÃtvÉ 

Downgrade PÉ¼ÀzÀeÉðUÉ E½¸ÀÄ 

Download E½PÉ 

Draft PÀgÀqÀÄ, gÉÃSÁ £ÀPÉë 

Draft accounts PÀgÀqÀÄ ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæUÀ¼ÀÄ 

Draft copy PÀgÀqÀÄ ¥Àæw 

Draft for approval C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV PÀgÀqÀÄ 

Draft  plan PÀgÀqÀÄ AiÉÆÃd£É 

Draft  specifications PÀgÀqÀÄ UÉÆvÀÄÛ ¥ÁqÀÄUÀ¼ÀÄ 

Draft  tube gate qÁæ¥sóïÖ lÆå¨ï UÉÃlÄ 

Drafting and noting PÀgÀqÀÄ ¹zÀÞ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ n¥ÀàtÂ vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Draughtsman £ÀPÉëUÁgÀ, £ÀPÁ±ÉUÁgÀ, £ÀPÉë §gÉAiÀÄÄªÀªÀ 

Drainage M¼À ZÀgÀAr 

Drawing officer ºÀt vÉUÉAiÀÄÄªÀ C¢üPÁj 

Drill ¨ÉÊjUÉ 

Drilling vÀÆvÀÄ PÉÆgÉAiÀiÄÄªÀÅzÀÄ, ¨ÉÊjUÉ »rAiÀiÄÄªÀÅzÀÄ 

Draw-knife gÉÃSÉ J¼ÉAiÀÄ®Ä G¥ÀAiÉÆÃV¸ÀÄªÀ ZÁPÀÄ 

Drilling machine PÉÆgÉ AiÀÄAvÀæ 

Drought §gÀ, PÁëªÀÄ, C¨sÁªÀ, C£ÁªÀÈ¶Ö 

Drown ªÀÄÄ¼ÀÄUÀÄ 

Dry sack MtVzÀ UÉÆÃtÂ aÃ¯ 

Drug manufacturing units OµÀzsÀ vÀAiÀiÁjPÁ WÀlPÀUÀ¼ÀÄ 

Dubbing PÀAoÀzÁ£À 

Duct £Á¯É, PÉÆ¼ÀªÉ, PÁ®ÄªÉ 

Due ¨ÁQ, AiÀÄÄPÀÛ, GavÀ 

Due course AiÀÄÄPÀÛ ¸ÀªÀÄAiÀÄ, AiÀÄÄPÀÛ CªÀ¢ü 
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Due date UÀqÀÄªÀÅ/ªÁ¬ÄzÉAiÀÄ ¢£ÁAPÀ 

Due notice UÀqÀÄ«£À ¸ÀÆZÀ£É, ªÁ¬ÄzÉAiÀÄ ¸ÀÆZÀ£É 

Dumpy level gÀ¸À ªÀÄlÖ 

Duplicate ¢é¥Àæw, £ÀPÀ°, £ÀPÀ®Ä 

Duplicator ¥ÀæwPÁgÀPÀ, ¥Àæw ªÀiÁqÀÄªÀ AiÀÄAvÀæ 

Dusk on & dusk off ¸ÀAeÉ ºÉÆwÛ ¨É½UÉÎ DgÀÄªÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Duty PÀvÀðªÀå, ¸ÀÄAPÀ 

Duty drawback ¸ÀÄAPÀ »AvÉUÉvÀ, ±ÀÄ®Ì »AvÉUÉvÀ 

Duty point PÀvÀðªÀå ¸ÀÜ¼À 

Early payment CªÀ¢ü ªÀÄÄ£ÀßzÀ ¥ÁªÀw 

Earmark «ÄÃ¸À°qÀÄ 

Earned leave UÀ½PÉ gÀeÉ 

Earnest money ¥ÁªÀw ªÀiÁrzÀ ªÀÄÄAUÀqÀ ºÀt 

Earnest money deposit ªÀÄÄAUÀqÀ ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Earth electrode ¨sÀÆ-¸ÀA¥ÀPÀð «zÀÄåzÁégÀ 

Earth fault ¨sÀÆ-¸ÀA¥ÀPÀð zÉÆÃµÀ 

Earth guard stirrup ¨sÀÆ-¸ÀA¥ÀPÀð gÀPÀëPÀ ¥ÀnÖ 

Earth leakage sensing device ¨sÀÆUÀvÀ «zÀÄåvï ¸ÉÆÃjPÉ ¸ÀAªÉÃ¢ ¸ÁzsÀ£À 

Earth mat ¨sÀÆ ZÁ¥É 

Earth potential ¨sÀÆ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Earth quake ¨sÀÆ PÀA¥À 

Earth resistivity ¨sÀÆ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ 

Earth terminal ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð PÉÆArUÀ¼ÀÄ 

Earth testing ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð ¥ÀjÃPÉë 

Earthing ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Earthing devices ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼ÀÄ 

Earthing spike ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀðzÀ ªÉÆ¼É 

Economic DyðPÀ 

Economic planning DyðPÀ AiÉÆÃd£É 

Economist DxÀð ±Á¸ÀÛçdÕ 

Economy «ÄvÀ ªÀåAiÀÄ 

Economy class «ÄvÀªÀåAiÀÄ ªÀUÀð 

Economy measure «ÄvÀªÀåAiÀÄ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Edit ¸ÀAPÀ®£À, ¸ÀA¥Á¢¸ÀÄ 

Editing ¸ÀA¥ÁzÀ£À PÁAiÀÄð 

Editorial board ¸ÀA¥ÁzÀPÀ ªÀÄAqÀ½ 
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Education advance ²PÀët ªÀÄÄAUÀqÀ 

Effect ¥ÀjuÁªÀÄ 

Efficiency ¸ÁªÀÄxÀåð, zÀPÀëvÉ 

Efficiency bar zÀPÀëvÁ gÉÃSÉ, ¸ÁªÀÄxÀåð ¸ÀÛgÀ 

Effluent treatment plant ªÀÄ°£À ¤Ãj£À ±ÀÄ¢ÞÃPÀgÀt ¸ÁÜªÀgÀ 

Efflux ¤µÁÌ¸À, ºÉÆgÀ¸ÀÆ¹zÀÄÝ, §»B ¥ÀæªÁºÀ 

Eject ºÉÆgÀzÀÆqÀÄ, GZÁÒn¸ÀÄ 

Elaborate procedure «¸ÀÛöÈvÀ ¥ÀæQæAiÉÄ, ªÁå¥ÀPÀ ¥ÀæQæAiÉÄ 

Elector ªÀÄvÀzÁgÀ 

Electoral area ZÀÄ£ÁªÀuÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Electoral list ªÀÄvÀzÁgÀgÀ ¥ÀnÖ 

Electric conductor «zÀÄåvï ªÁºÀPÀ 

Electric current «zÀÄåvï ¥ÀæªÁºÀ 

Electric data link «zÀÄåvï ªÀiÁ»w ¸ÀA¥ÀPÀð 

Electric pressure «zÀÄåvï MvÀÛqÀ 

Electric shock «zÀÄåvï DWÁvÀ 

Electric utility «zÀÄåvï §¼ÀPÉ 

Electric voltage «zÀÄåvï §®, «zÀÄåvï ¥ÀæªÀiÁt(¥ÀjªÀiÁt) 

Electrical accident «zÀÄåvï C¥ÀWÁvÀ 

Electrical inspectorate «zÀÄåvï ¥Àj«ÃPÀëuÁ®AiÀÄ 

Electrical energy «zÀÄåvï ±ÀQÛ 

Electrical inspector «zÀÄåvï ¥Àj«ÃPÀëPÀ 

Electrical installation «zÀÄåvï ¸ÁÜ¥À£À 

Electrical resistance «zÀÄåvï ¥ÀæwgÉÆÃzsÀPÀ ±ÀQÛ 

Electricity «zÀÄåZÀÒQÛ 

Electricity duty «zÀÄåZÀÒQÛ ¸ÀÄAPÀ, «zÀÄåvï vÉjUÉ 

Electricity tariff «zÀÄåZÀÒQÛ zÀgÀ, dPÁw 

Electrification «zÀÄåvï  

Electrocution «zÀÄå£ÀägÀt, «zÀÄåvï ¥ÀæªÁºÁWÁvÀ 

Electrode «zÀÄåzÁégÀ 

Electronic distance 

measuring instrument 

«zÀÄå£Áä£À zÀÆgÀ ªÀiÁ¥ÀPÀ 

Electronic exchange «zÀÄå£Áä£À «¤ªÀÄAiÀÄ PÉÃAzÀæ 

Electronic meter «zÀÄå£Áä£À ªÀiÁ¥ÀPÀ 

Electroplating «zÀÄå¯ÉèÃ¥À£À 

Element WÀlPÀ, CA±À, ¨sÁUÀ 
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Element wise analysis WÀlPÀªÁgÀÄ/CA±ÀªÁgÀÄ «±ÉèÃµÀuÉ 

Elevated position KgÀÄ ¹Üw, JvÀÛgÀzÀ ¸ÀÜ¼À 

Elicit ºÉÆgÀr¸ÀÄ ºÉÆgÀzÉUÉ 

Eliciting evidence ¸ÁPÀë÷åªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Eligibility CºÀðvÉ, AiÉÆÃUÀåvÉ 

Eliminate vÉUÉzÀÄºÁPÀÄ, ªÀfð¸ÀÄ, UÀt£É ªÀiÁqÀ¢gÀÄ, «¸Àfð¸ÀÄ 

Elongation increment «¸ÀÛjvÀ §qÀw 

Embankment CuÉPÀlÄÖ, Kj 

Embarkation (ºÀqÀUÀÄ) ºÀvÀÄÛªÀÅzÀÄ 

Elude M¼À¥ÀqÀ¢gÀÄ, vÀ¦à¹PÉÆ, eÁjPÉÆ 

Embark vÉÆqÀUÀÄ, ¥ÁægÀA©ü¸ÀÄ 

Embedded ºÀÄzÀÄVlÖ, CqÀPÀ, eÉÆÃr¹zÀ, ºÉÆA¢¹zÀ 

Embezzlement ºÀtzÀ zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ, ºÀt ZÀ¥ÁªÀuÉ 

Embezzle zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Emblem ¯ÁAbÀ£À, PÀÄgÀÄºÀÄ, a£Éí, UÀÄgÀÄvÀÄ 

Emboss G§Äâ ªÀÄÄzÉæ, G§âZÀÄÑ, G§âZÀÄÑ ªÀiÁqÀÄ, ªÀÄÄAzÀPÉÌ 

G©âgÀÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄ 

Embossed agreement form G§ÄâªÀÄÄzÉæ M¥ÀàAzÀ ¥ÀvÀæzÀ £ÀªÀÄÆ£É 

Emergency vÀÄvÀÄð ¥Àj¹Üw 

Emergency inspection vÀÄvÀÄð ¤jÃPÀëuÉ, vÀÄvÀÄð vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Emergency staff vÀÄvÀÄð ¹§âA¢ 

Emery paper GdÄÓ PÁUÀzÀ, G¥ÀÅöà PÁUÀzÀ 

Emoluments G¥À®©ÞUÀ¼ÀÄ, ªÀgÀªÀiÁ£À, ¸ÀA§¼À 

Emphasis ¥ÁæzsÁ£Àå, ¥ÁæªÀÄÄRåvÉ, ªÀÄºÀvÀé 

Emphasize MwÛ ºÉÃ¼ÀÄ, MvÀÄÛ PÉÆqÀÄ 

Employee GzÉÆåÃUÀ¸ÀÜ, PÉ®¸ÀUÁgÀ 

Employer GzÉÆåÃUÀ zÁvÀ, PÉ®¸À PÉÆqÀÄªÀªÀ 

Empowered C¢üPÁgÀAiÀÄÄPÀÛ, C¢üPÁgÀªÀÅ¼Àî 

Enable ¸ÀªÀÄxÀð ªÀiÁqÀÄ, CªÀPÁ±À PÀ°à¸ÀÄ, C£ÀÄPÀÆ® MzÀV¸ÀÄ 

Enact PÁ£ÀÆ£ÀÄ ªÀiÁqÀÄ, PÀlÖ¼É/±Á¸À£À «¢ü¸ÀÄ 

Encadre ¥ÀzÀ-ªÀÈAzÀPÉÌ, ¥ÀzÀ«UÉ ¸ÉÃjzÀ 

Encashment £ÀUÀ¢ÃPÀgÀ, £ÀUÀzÀÄUÉÆ½¸ÀÄ, PÁåµï ªÀiÁr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Encash £ÀUÀ¢ÃPÀj¸ÀÄ, G¥ÀAiÉÆÃUÀ ¥ÀqÉ, ¯Á¨sÀ ¥ÀqÉ 

Enclosure CqÀPÀ, ®UÀvÀÄÛ 

Encroach DPÀæ«Ä¸ÀÄ, MvÀÄÛªÀj¸ÀÄ 

Encumbered ¥ÀgÀ¨sÁgÉ ªÀiÁrzÀ 
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Encumbrance IÄt ¨sÁgÀ, D¹ÛAiÀÄ ºÉÆuÉ, ¥ÀÇªÁð¢ ¨sÁgÀ 

Encumbrance certificate ¥ÀÇªÁð¢ü¨sÁgÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, D¹ÛAiÀÄ ºÉÆuÉUÁjPÉ ¥ÀvÀæ, 

ºÉÆuÉUÁjPÉ ¥ÀvÀæ, ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

End consumer PÉÆlÖPÉÆ£ÉAiÀÄ UÁæºÀPÀ 

Endanger C¥ÁAiÀÄPÉÆÌ¼À¥ÀqÀÄ, ¸ÀAPÀlPÉÆÌ¼À¥ÀqÀÄ 

Endeavour ¥ÀæAiÀÄvÀß, ¸ÁºÀ¸À, GzÀåªÀÄ 

Endorsement »A§gÀºÀ, ¨ÉA§® 

Energisation «zÀÄå¢ÃPÀgÀt 

Energise «zÀÄåvï ¥ÀæªÀºÀuÉUÉÆ½¸ÀÄ, PÁAiÀÄðZÉÃvÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Energy balance «zÀÄåvï ¸ÀªÀÄvÉÆÃ®£À 

Energy balancing charges «zÀÄåvï ºÉÆAzÁtÂPÉ ±ÀÄ®Ì 

Energy charge «zÀÄåvï §¼ÀPÉ ±ÀÄ®Ì 

Energy conservation cell «zÀÄåvï ¸ÀAgÀPÀëPÀ WÀlPÀ, EAzsÀ£À G½vÁAiÀÄ WÀlPÀ 

Energy cut «zÀÄåvï PÀrvÀ, «zÀÄåvï §¼ÀPÉAiÀÄ ¤§ðAzsÀ 

Energy cut period «zÀÄåvï §¼ÀPÉ ¤§ðAzsÀ CªÀ¢ü 

Energy demand «zÀÄåvï ¨ÉÃrPÉ 

Energy entitlement «zÀÄåvï §¼ÀPÉAiÀÄ CºÀðvÉ 

Energy savers «zÀÄåvï ¸ÀAgÀPÀëPÀUÀ¼ÀÄ 

Energy scenario «zÀÄåvï ªÀ»ªÁn£À «ªÀgÀ 

Energy source «zÀÄåvï/EAzsÀ£À ªÀÄÆ® 

Enforce eÁjUÉÆ½¸ÀÄ, eÁjªÀiÁqÀÄ, ZÀ¯Á¬Ä¸ÀÄ, MvÁÛAiÀÄ¥Àr¸ÀÄ, 

«¢ü¸ÀÄ, ¤§ðA¢ü¸ÀÄ 

Engage UÉÆvÀÄÛªÀiÁqÀÄ, £ÉÃ«Ä¸ÀÄ, vÉÆqÀV¸ÀÄ, ¤gÀvÀ£ÁUÀÄ 

Engage post box PÀgÁgÀÄ /M¥ÀàAzÀzÀ CAZÉ ¥ÉnÖUÉ 

Enhance ºÉaÑ¸ÀÄ, ªÀ¢üð¸ÀÄ, C¢üPÀUÉÆ½¸ÀÄ, Kj¸ÀÄ 

Enlarge «¸ÀÛj¸ÀÄ, ºÉaÑ¸ÀÄ, zÉÆqÀØzÀÄ ªÀiÁqÀÄ 

Enlighten w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄ, CgÀÄºÀÄ 

Enlist ¥ÀnÖ ªÀiÁqÀÄ 

Enroll ¸ÀzÀ¸Àå£À£ÁßV ¸ÉÃj¹PÉÆ, £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄ, zÁR°¸ÀÄ, ¥ÀnÖAiÀÄ°è 

¸ÉÃj¸ÀÄ 

Ensure RavÀ¥Àr¸ÀÄ, SÁwæ ªÀiÁqÀÄ 

Entitled CºÀðvÉAiÀÄ, ºÀQÌ£À, AiÉÆÃUÀåvÉAiÀÄ 

Entrance pass ¥ÀæªÉÃ±À aÃn 

Enumerate JtÂ¸ÀÄ, £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄ, ¯ÉPÁÌZÁgÀ ªÀiÁqÀÄ, vÉÆÃj¸ÀÄ 

Enunciate WÉÆÃ¶¸ÀÄ, ¤gÀÆ¦¸ÀÄ, ¸ÀàµÀÖªÁV ¤gÀÆ¦¸ÀÄ, «µÀzÀªÁV 

w½¸ÀÄ 
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Environmental clearance ¥ÀAiÀiÁðªÀgÀt wÃgÀÄªÀ½ 

Envisage D¯ÉÆÃa¸ÀÄ, H»¸ÀÄ, ªÀÄÄAzÁ¯ÉÆÃa¸ÀÄ 

Equipment ¸ÁzsÀ£À ¸ÁªÀÄVæ, G¥ÀPÀgÀt 

Equipment leasing AiÀÄAvÉÆæÃ¥ÀPÀgÀtUÀ¼À ¨sÉÆÃUÀå 

Equitable mortgage £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀ CqÀªÀiÁ£À 

Equity ¸ÁéªÀÄå 

Equity capital ¸ÁéªÀÄå §AqÀªÁ¼À 

Erect ¤«Äð¸ÀÄ, PÀlÄÖ, ¤°è¸ÀÄ, ¸ÁÜ¦¸ÀÄ 

Erode £Á±À, ¸ÀªÉvÀ 

Erroneous bill vÀ¥ÁàVgÀÄªÀ ©®Äè, zÉÆÃµÀ¥ÀÇjvÀ ©®Äè 

Erroneous credit vÀ¥ÁàV ¤ÃrzÀ dªÉÄ 

Errors & Omissions ¯ÉÆÃ¥ÀzÉÆÃµÀUÀ¼ÀÄ 

Erstwhile ªÉÆzÀ°£À, »A¢£À, ¥ÀÇªÀðzÀ°è 

Escalation claims KjPÉ ªÉZÀÑUÀ¼À PÉÆÃjPÉ, ºÉaÑzÀ ªÉZÀÑUÀ¼À PÉÆÃjPÉ 

Escess found on physical 

verification of stock 

ªÁ¸ÀÛ«PÀ ¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ°è ºÉZÁÑV PÀAqÀÄ§AzÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Essentiality certificate CUÀvÀåvÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Estimate CAzÁdÄ 

Estimated cost CAzÁdÄ ¨É¯É, CAzÁdÄ ªÉZÀÑ 

Ethical governance £ÉÊwPÀ DqÀ½vÀ 

Ethical reason ¤Ãw £ÀqÀvÉAiÀÄ PÁgÀt 

Evacuate §jzÀÄ ªÀiÁqÀÄ, «¸Àfð¸ÀÄ, SÁ° ªÀiÁqÀÄ, ºÉÆgÀr¸ÀÄ 

Evade vÀ¦à¹PÉÆ, eÁjPÉÆ 

Evaluate UÉÆvÀÄÛ¥Àr¸ÀÄ 

Evaluation ªÀiË®åªÀiÁ¥À£À, ¨É¯É PÀlÄÖªÀÅzÀÄ 

Evasion of regulation ¤§AzsÀ£ÉUÀ½AzÀ vÀ¦à¹PÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 

Everlasting ¤vÀå ±Á±ÀévÀ, C½AiÀÄzÀ 

Even Date ¸ÀªÀÄ ¢£ÁAPÀ 

Evidence ¸ÁPÀë÷å, ¥ÀÅgÁªÉ 

Evidence document ¸ÁQë zÁR¯É 

Ex- parte KPÀ¥ÀQëÃAiÀÄ 

Examination ¥ÀjÃPÉë, «ZÁgÀuÉ 

Examine breather ©æÃzÀgï ¥ÀjÃPÀëuÉ 

Examinee ¥ÀjÃPÁëyð 

Examiner ¥ÀjÃPÀëPÀ 

Ex-ante ¥ÀÇªÁð£ÀéAiÀÄ 
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Ex-cadre post »A¢£À ºÀÄzÉÝ, »A¢£À ¥ÀzÀ ªÀÈAzÀzÀ ºÀÄzÉÝ 

Except as otherwise 

provided 

¨ÉÃgÉ jÃwAiÀÄ CªÀPÁ±ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ©lÄÖ 

Exception ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹zÀ , C¥ÀªÁzÀ 

Exceptional circumstances C¸ÁzsÁgÀt ¸ÀAzÀ¨sÀð, «±ÉÃµÀ ¸ÀAzÀ¨sÀð 

Excess demand ºÉaÑ£À ¨ÉÃrPÉ, C¢üPÀ ¨ÉÃrPÉ 

Excess found on physical 

verification of stock 

ªÁ¸ÀÛ«PÀ ¥Àj²¯£ÉAiÀÄ°è ºÉZÁÑV PÀAqÀÄ§AzÀ zÁ¸ÀÛ£ÀÄ 

Excess payment C¢üPÀ ¥ÁªÀw, ºÉZÀÄÑªÀj ¥ÁªÀw 

Excess/Short D¢üPÀå/PÉÆgÀvÉ 

Exchange §zÀ¯ÁªÀuÉ, «¤ªÀÄAiÀÄ 

Exchange rate variation «¤ªÀÄAiÀÄ zÀgÀ ªÀåvÁå¸À 

Exchange variance reserve «ÄÃ¸À®Ä «¤ªÀÄAiÀÄ ªÀåvÁå¸À 

Excise duty C§PÁj ±ÀÄ®Ì, GvÁàzÀ£Á ¸ÀÄAPÀ 

Execution & monitoring PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ G¸ÀÄÛªÁj 

Execution cases PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

Executive PÁAiÀiÁðAUÀ 

Excitation test ZÉÆÃzÀPÀ ¥ÀjÃPÉë, GvÉÛÃdPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Exclusive KPÀªÀiÁvÀæ, ¤¢ðµÀÖUÉÆ½¹zÀ 

Execution PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ 

Executive higher PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ-G£ÀßvÀ 

Executive officer PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÁ¢üPÁj 

Executor PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ  

Ex-employee ªÀiÁf ¹§âA¢ 

Exempted installation «£Á¬Äw ¥ÀqÉzÀ «zÀÄåvï ¸ÁÜ¥À£ÀUÀ¼ÀÄ 

Exemption «£Á¬Äw 

Exercise DZÀgÀuÉ, C£ÀÄµÁ×£À, ZÀ¯Á¬Ä¸ÀÄ, ¤ªÀð»¸ÀÄ 

Ex-gratia C£ÀÄUÀæºÀ PÉÆqÀÄUÉ 

Exhaustive list ¸ÀªÀÄUÀæ ¥ÀnÖ, ¥Àj¥ÀÇtð ¥ÀnÖ, «ªÀgÀuÁvÀäPÀ ¥ÀnÖ 

Exigencies CUÀvÀåvÉ 

Exigencies of service ¸ÉÃªÉAiÀÄ CUÀvÀåvÉ 

Exigency vÀÄvÀÄð, CªÀ¸ÀgÀ, dgÀÆgÀÄ 

Exiguous Cw ¸ÀtÚ, QjzÁzÀ, C®à ¥ÀæªÀiÁtzÀ 

Existing ºÁ°, C¹ÛvÀé 

Existing vacancy ºÁ° ºÀÄzÉÝ 

Ex-officio ¥ÀzÀ¤«ÄvÀÛ 
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Exonerate DgÉÆÃ¥ÀªÀÄÄPÀÛ ªÀiÁqÀÄ, zÉÆÃµÀªÀÄÄPÀÛ ªÀiÁqÀÄ 

Ex-parte KPÀ¥ÀQëÃAiÀÄ 

Expedient ¸ÀªÀÄAiÉÆÃavÀ, vÀéjvÀ, AiÀÄÄPÀÛ 

Expedite ²ÃWÀæ/eÁUÀævÉ ªÀiÁqÀÄ, ¨ÉÃUÀ ¥ÀÇtðUÉÆ½¸ÀÄ 

Expenditure RZÀÄð 

Expeditious vÀéjvÀ, ²ÃWÀæ 

Expenses capitalised §AqÀªÁ½ÃPÀj¹zÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Expert committee vÀdÕgÀ ¸À«Äw 

Expert personnel £ÀÄjvÀ ¹§âA¢ 

Expert witness ¸ÀªÀÄxÀð ¸ÁQë 

Expire UÀw¸ÀÄ, ¥Áæt©qÀÄ, CªÀ¢ü ªÀÄÄVzÀ 

Expiry ªÀÄÄVvÁAiÀÄ, ªÀÄÄVzÀ, «ÄÃjzÀ 

Expiry of tenure C¢üPÁgÁªÀ¢üAiÀÄ ¸ÀªÀiÁ¦Û 

Expiry term ªÁ¬ÄzÉ ¸ÀªÀiÁ¦Û UÀqÀÄªÀÅ CAvÀå 

Exploitation of patent KPÀ¸ÁéªÀÄåzÀ zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Expose §»gÀAUÀUÉÆ½¸ÀÄ, ºÉÆgÀUÉqÀºÀÄ, ¨É¼ÀQUÉ vÀgÀÄ 

Ex-post facto WÀl£Á£ÀAvÀgÀ, WÀl£ÉÆÃvÀÛgÀ 

Express feeder £ÉÃgÀ ªÀiÁUÀð, ªÉÃUÀAiÀÄÄPÀÛ ªÀiÁUÀð 

Expressly ruled ¸ÀàµÀÖªÁV DzÉÃ²¹zÀAvÉ 

Expunction gÀzÀÝw, ©lÄÖ©qÀÄ 

Expunged vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ, vÉUÉzÀÄºÁPÀÄ 

Extended delivery period «¸ÀÛöÈvÀ §lªÁqÉ CªÀ¢ü 

Extension and improvement «¸ÀÛgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀÄzsÁgÀuÉ 

Extension to purchase order RjÃ¢ DzÉÃ±ÀzÀ «¸ÀÛgÀuÉ 

Extension and alterations «¸ÀÛgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ¥ÀðqÀÄUÀ¼ÀÄ 

Extent ªÁå¦Û 

Extenuate D¢üPÀåªÀ£ÀÄß PÀrªÉÄAiÀiÁV vÉÆÃj¸ÀÄ, PÀrªÉÄUÉÆ½¸ÀÄ, 

zÀÄ§ð®UÉÆ½¸ÀÄ, vÀl¸ÀÜUÉÆ½¸ÀÄ 

External affairs «zÉÃ±ÁAUÀ ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ 

External sources ¨ÁºÀå ªÀÄÆ®UÀ¼ÀÄ 

Extra high voltage «±ÉÃµÁ¢üPÀ ªÉÇÃ¯ÉÖÃdÄ 

Extra ordinary leave C¸ÁzsÁgÀt gÀeÉ 

Extra ordinary pension C¸ÁzsÁgÀt ¦AZÀtÂ 

Extra work allowance ºÉZÀÄÑªÀj PÁAiÀÄð¨sÀvÉå 

Extract ¸ÁgÁA±À, ªÀiÁr¸ÀÄ, GzÀÞgÀt, ¸ÁgÀ, ¸ÀAUÀæºÀ 

Extraneous evidence ¨ÁºÀå ¸ÁPÀë÷å, C¥ÀæPÀÈvÀ ¸ÁQë 
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Extraordinary credit «±ÉÃµÁ¢üPÀ dªÉÄ 

Extraordinary debit «±ÉÃµÁ¢üPÀ RZÀÄð 

Extrapolate CAzÁdÄ ªÀiÁqÀÄ, H»¸ÀÄ, ¯ÉPÀÌ ªÀiÁqÀÄ 

Extravagant zÀÄAzÀÄ ªÉZÀÑzÀ, «Äw «ÄÃjzÀ ªÉZÀÑ 

Extreme precision CvÀåAvÀ ¤RgÀ, CvÀåAvÀ ¤µÀÌöÈµÀ× 

Ex-work rate vÀAiÀiÁjPÁ ¸ÀÜ¼ÀzÀ zÀgÀ 

Eye witness ¥ÀævÀåPÀë ¸ÁQë 

Fabricate ¤«Äð¸ÀÄ, gÀa¸ÀÄ, GvÁà¢¸ÀÄ, ¸ÀÈ¶Ö¸ÀÄ, PÀ°à¸ÀÄ 

Fabricated evidence ¸ÀÄ¼ÀÄî ¸ÁPÀë÷å, PÀ°àvÀ ¸ÁPÀë÷å 

Face to Face JzÀÄgÀÄ §zÀÄgÀÄ, ¸ÀªÀÄPÀëªÀÄzÀ°è, ªÀÄÄSÁªÀÄÄT 

Face value ªÀÄÄR ¨É¯É, £ÀªÀÄÆzÀÄ ¨É¯É 

Facilitate MzÀV¸ÀÄ, PÀ°à¸ÀÄ 

Facsimile ¥ÀrAiÀÄZÀÄÑ ¸À» 

Facility ¸Ë®¨sÀå, C£ÀÄPÀÆ®, ¸ËPÀAiÀÄð 

Facsimile signature ¥ÀrAiÀÄZÀÄÑ ¸À», vÀzÀÆæ¥ÀÅ ¸À» 

Fact ªÁ¸ÀÛªÁA±À, ¸ÀAUÀw, «µÀAiÀÄ, ªÀ¸ÀÄÛ ¹Üw, ¤eÁA±À 

Factor  of safety ¨sÀzÀævÁ DA±À 

Factory license fee PÁSÁð£É ¥ÀgÀªÁ£ÀV ±ÀÄ®Ì 

Factory Premises GvÁàzÀ£Á ¸ÀÜ¼ÀzÀ DªÀgÀt 

Facts and Figures CAQCA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Faculty ªÁå¸ÀAUÀ ±ÁSÉ, ¨ÉÆÃzsÀ£ÁAUÀ, ²PÀëPÀ ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ 

Fail safe type breaking 

system 

ªÉÊ¥sÀ®å gÀPÀëPÀ ªÀiÁzÀjAiÀÄ ZÉÃzsÀ£À ¥ÀjÃPÉë 

Fail to appear ºÁdgÁUÀ®Ä vÀ¥ÀÅöàªÀÅzÀÄ, UÉÊgÀÄºÁdgÀÄ 

Fair copy ±ÀÄzÀÞ ¥Àæw, ZÉÆPÀÌ ¥Àæw, ¹zÀÞ ¥Àæw 

Fair market value £ÁåAiÉÆÃavÀ ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ªÀiË®å 

Fairview ¤µÀàPÀë¥ÁvÀ zÀÈ¶Ö, £ÁåAiÉÆÃavÀ zÀÈ¶Ö 

Faith «±Áé¸À 

Faithfully «±Áé¹, «±Áé¸À¢AzÀ 

Fake document £ÀPÀ° zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ/zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ, ªÉÆÃ¸ÀvÀ£ÀzÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ 

Fake seal £ÀPÀ° ªÉÆºÀgÀÄ 

False account ¸ÀÄ¼ÀÄî ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæ 

False charge ¸ÀÄ¼ÀÄî DgÉÆÃ¥À 

False document ¸ÀÄ¼ÀÄî zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ 

False evidence ¸ÀÄ¼ÀÄî ¸ÁQë 

Family benefit fund PÀÄlÄA§ »vÀ ¤¢ü 
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Family benefits PËlÄA©PÀ ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Family pension PÀÄlÄA§ ¦AZÀtÂ 

Fast forward vÀéjvÀ ¥ÀæUÀw, wÃPÀë÷Ú ZÀ®£É 

Fatal ªÀÄgÀuÁAwPÀ 

Fatal accident ªÀÄgÀuÁAwPÀ C¥ÀWÁvÀ 

Fatigue DAiÀiÁ¸À, zÀtÂªÀÅ 

Faulty meter zÉÆÃµÀ¥ÀÇjvÀ ªÀiÁ¥ÀPÀ/«Älgï 

Faulty transformer zÉÆÃµÀ¥ÀÇjvÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Feasibility criteria PÁAiÀÄð¸ÁzsÀåvÁ ¥ÀæªÀiÁt 

Feasibility expense PÁAiÀÄð¸ÁzsÀåvÉAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Feasibility study PÁAiÀÄð¸ÁzsÀåvÉAiÀÄ CzsÀåAiÀÄ£À 

Feasible ¸ÁzsÀåvÉ EgÀÄªÀ, PÁAiÀÄðgÀÆ¥ÀPÉÌ vÀgÀ§ºÀÄzÁzÀ, ¸ÀA¨sÀªÀ¤ÃAiÀÄ 

Feasible route ¸ÁzsÀåvÁ ªÀiÁUÀð, ¸ÁzsÀå ªÀiÁUÀð  

Feederation MPÀÆÌl  ¥sóÉqÀgÉÃ±À£ï 

Fee ±ÀÄ®Ì 

Feed back »AªÀiÁ»w 

Feeder ¦üÃqÀgÀÄ, ¥ÉÇÃµÀPÀ, ¥ÀÇgÀPÀ 

Feeder panel ¦üÃqÀgï ¸ÀªÀÄÆºÀ, ¥ÉÇÃµÀPÀ ¸ÀªÀÄÆºÀ 

Feeder pillar ¥ÀÇgÀPÀ ¸ÀÛA¨sÀ, ¦üÃqÀgï ¸ÀÛA¨sÀ 

Feel C£ÀÄ¨sÀ«¸ÀÄ  

Felicitate ¸À£Áä¤¸ÀÄ 

Felicitation ¸À£Áä£À, UËgÀªÁ¥ÀðuÉ 

Fellowship ¸ÀzÀ¸ÀåvÀé, ¸ÀºÀ¨sÁVvÀé, ²µÀåªÀÈwÛ 

Fence ¨ÉÃ° 

Ferrous parts PÀ©âtzÀ ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 

Ferrule ¯ÉÆÃºÀzÀ GAUÀÄgÀ 

Ferry £ÁªÉ,  zÉÆÃtÂ 

Festival advance ºÀ§âzÀ ªÀÄÄAUÀqÀ 

Fiber glass £ÁgÀÄUÁdÄ 

Fiber rope £ÁgÀÄ ºÀUÀÎ 

Fibre ladder £ÁgÀÄ KtÂ 

Fictious ¸ÀÄ¼ÀÄî, PÀ°àvÀ 

Fictious stock adjustment PÀ°àvÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Fictitious HºÉAiÀÄ, PÁ®à¤PÀ, ¤dªÀ®èzÀ 

Field allowance PÉëÃvÀæ ¨sÀvÉå 

Field book PÉëÃvÀæPÁAiÀÄð ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 
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Field demonstration PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ ¥ÁævÀåQëPÉ 

Field officer PÉëÃvÁæ¢üPÁj 

Field staff PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ ¹§âA¢ 

Field work PÉëÃvÀæ PÁAiÀÄð 

File CgÀ, PÀqÀvÀ 

Filing system PÀqÀvÀ ¤ªÀðºÀt ªÀåªÀ¸ÉÜ, PÀqÀvÀ ¥ÀzÀÞw 

Filler holes ªÀÄÄZÀÄÑ gÀAzsÀæUÀ¼ÀÄ 

Final payment CAwªÀÄ ¥ÁªÀw 

Final price bid ºÀgÁf£À CAwªÀÄ zÀgÀ 

Final valuation CAwªÀÄ ªÀiË®å ªÀiÁ¥À£À 

Finalization of accounts ¯ÉPÀÌUÀ¼À£ÀÄß CAwªÀÄUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ 

Finance bill ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄ¸ÀÆzÉ, «vÀÛ «zsÉÃAiÀÄPÀ 

Finance charges DyðPÀ £ÉgÀ«£À ±ÀÄ®Ì 

Finance commission ºÀtPÁ¸ÀÄ DAiÉÆÃUÀ, «vÀÛ DAiÉÆÃUÀ  

Financial corporation ºÀtPÁ¸ÀÄ ¤UÀªÀÄ «vÀÛ ¤UÀªÀÄ 

Financial action plan ºÀtPÁ¸ÀÄ QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£É 

Financial commitment ºÀtPÁ¹£À ºÉÆuÉUÁjPÉ/¨ÁzsÀåvÉ 

Financial crisis ºÀtPÁ¹£À ©PÀÌlÄÖ 

Financial hardship ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄÄUÀÎlÄÖ, DyðPÀ ªÀÄÄUÀÎlÄÖ 

Financial irregularity ºÀtPÁ¹£À CPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, DyðPÀ CPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Financial outlay ºÀtPÁ¹£À ªÉZÀÑ/«¤AiÉÆÃUÀ 

Financial power ºÀtPÁ¹£À C¢üPÁgÀ 

Financial propriety ºÀtPÁ¹£À OZvÀå  ºÀtPÁ¹£À ¸ÁéªÀÄåvÉ 

Financial resources ºÀtPÁ¹£À ¸ÀA¥À£ÀÆä®UÀ¼ÀÄ 

Financial year ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀµÀð, DyðPÀ ªÀµÀð 

Findings «ZÁgÀuÉAiÀÄ ¥sÀ°vÁA±ÀUÀ¼ÀÄ, PÀAqÀÄ§AzÀ «ZÁgÀUÀ¼ÀÄ, 

wÃªÀiÁð£ÀUÀ¼ÀÄ 

Finger print ¨ÉgÀ¼ÉÆvÀÄÛ UÀÄgÀÄvÀÄ 

Finished goods ¹zÀÞ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ/¸ÀgÀPÀÄUÀ¼ÀÄ 

Fire barrier ¨ÉAQ vÀqÉ 

Fire extinguisher CVß±ÁªÀÄPÀ 

Fire hazard ¨ÉAQ C£ÁºÀÄvÀ 

Firefighter CVß ¤gÉÆÃzsÀPÀ, CVß ±ÁªÀÄPÀ 

Fireproof CVß ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Firm action zÀÈqsÀ PÀæªÀÄ 

Firm basis vÀAiÀiÁjPÁ ¸ÀÜ¼ÀzÀ zÀgÀ 
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First aid ¥ÁæxÀ«ÄPÀ aQvÉì, ¥ÀæxÀªÀÄ aQvÉì 

First appointment ªÉÆzÀ® £ÉÃªÀÄPÁw 

First charge ¸ÀA¥ÀÇtð ºÀPÀÄÌ, ªÉÆlÖ ªÉÆzÀ® ±ÀÄ®Ì 

First hand information £ÉÃgÀ ªÀiÁ»w, ¥Àæ¥ÀæxÀªÀÄ ªÀiÁ»w 

First information report ¥ÀæxÀªÀÄ ªÀiÁ»wAiÀÄ ªÀgÀ¢ 

Fiscal ºÀtPÁ¹£À, gÁeÁåzÁAiÀÄzÀ 

Fiscal loss DyðPÀ £ÀµÀÖ, ºÀtPÁ¹£À £ÀµÀÖ 

Fiscal year «wÛÃAiÀÄ ªÀµÀð, ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀµÀð 

Fish plate ©V¥ÀnÖ, ¦ü±ï ¥ÉèÃlÄ 

Fist ªÀÄÄ¶Ö 

Fitness certificate CºÀðvÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Fitness fee CºÀðvÁ ±ÀÄ®Ì 

Fixation of pay ªÉÃvÀ£À ¤UÀ¢ 

Fixed allowance ¤UÀ¢vÀ ¨sÀvÉå 

Fixed apparatus ¹ÜgÀ ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Fixed asset ¹ÜgÁ¹Û 

Fixed capital ¹ÜgÀ §AqÀªÁ¼À 

Fixed charge ¤UÀ¢vÀ ±ÀÄ®Ì 

Fixtures eÉÆÃqÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Fixed component ¹ÜgÁA±À, ¤UÀ¢vÀ CA±À 

Flagrant breach ¤AzÀ£ÁvÀäPÀ G®èAWÀ£É, WÉÆÃgÀ G®èAWÀ£É 

Flammable debris ¸ÀÄqÀ§ºÀÄzÁzÀ PÀ¸ÀzÀ gÁ² 

Flare Gdé®, PÉgÀ¼ÀÄªÀ 

Flash light «ÄAZÀÄ ¢Ã¥À, «Ä£ÀÄUÀÄ ¢Ã¥À 

Flash over xÀlÖ£É Gj ºÀwÛPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, ¹rvÀ 

Flat rate ¸ÀªÀiÁ£À zÀgÀ, MAzÉÃ jÃwAiÀÄ zÀgÀ 

Flat terrain ¸ÀªÀÄvÀ¼À ¥ÀæzÉÃ±À, ¸ÀªÀÄvÀmÁÖzÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Flaw zÉÆÃµÀ, vÀ¥ÀÅöà, £ÀÆå£ÀvÉ, PÀÄAzÀÄ 

Flay nÃQ¸ÀÄ, GUÀæªÁV ¤A¢¸ÀÄ 

Flexible ¸ÀÄ®¨sÀªÁV ¤ªÀð»¸À¯ÁUÀÄªÀ/£ÀqÉ¸À¯ÁUÀÄªÀ 

Flexible hemp §VÎ¸À§ºÀÄzÁzÀ ¸Ét§Ä £Áj£À ºÀUÀÎ 

Floating assets ZÀgÁ¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Floating capital ZÀgÀ §AqÀªÁ¼À, ZÁ®w §AqÀªÁ¼À 

Floating debt ZÀgÀ ¸Á®, ZÁ®w ¸Á® 

Floating population ZÀgÀ d£À ¸ÀASÉå, ¸ÀAZÁj ªÀÄA¢ 

Flood ¥ÀæªÁºÀ 
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Floor mill »nÖ£À VgÀtÂ 

Floor polish £É® ºÉÆ¼À¥ÀÅ, £É® ªÉÄgÀUÀÄ 

Floor price ªÀÄÆ® ¨É¯É 

Floriculture ¥ÀÅµÀà ¨ÉÃ¸ÁAiÀÄ, ¥ÀÅµÀà PÀÈ¶, ºÀÆ ¨ÉÃ¸ÁAiÀÄ 

Fluctuation Kj½vÀ, KgÀÄ¥ÉÃgÀÄ 

Flume PÀÈvÀPÀ £Á¯É 

Fly ash ºÁgÀÄ §Æ¢ 

Fluorescent lamp QgÀt ¸ÀÄàgÀt(ºÀj¸ÀÄªÀ) ¢Ã¥À 

Fly over ªÉÄÃ®Ä gÀ¸ÉÛ, ªÉÄÃ®Ä ¸ÉÃvÀÄªÉ 

Folder ªÀÄr¹zÀ PÀgÀ¥ÀvÀæ 

Folio ¥ÀÅl, ºÁ¼É, SÁvÉAiÀÄ ¥ÀÅl 

Follow up  C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄ 

Follow up action C£ÀÄ¸ÀgÀt PÀæªÀÄ 

Follow up inspection C£ÀÄ¸ÀgÀt vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Font CPÀëgÀ «£Áå¸À 

Foot note Cr n¥ÀàtÂ 

For approval C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV 

For consideration ¥ÀjUÀt£ÉUÁV 

For consultation ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£ÉUÁV 

For favorable action C£ÀÄPÀÆ®PÀgÀ PÀæªÀÄPÁÌV 

For favour of necessary 

action 

CUÀvÀå PÀæªÀÄPÁÌV, ¸ÀÆPÀÛ PÀæªÀÄPÁÌV 

For favour of orders DzÉÃ±ÀPÁÌV 

For further action ªÀÄÄA¢£À PÀæªÀÄUÀ½UÁV 

For guidance ªÀiÁUÀðzÀ±Àð£ÀPÁÌV 

For information ªÀiÁ»wUÁV 

For order DzÉÃ±ÀPÁÌV 

For perusal ¥Àj²Ã®£ÉUÁV 

For perusal and return ¥Àj²Ã°¹ »AwgÀÄV¸À®Ä 

For such action deemed fit CUÀvÀåªÁUÀ§ºÀÄzÁzÀ PÀæªÀÄPÁÌV 

For the purpose of GzÉÝÃ±ÀPÁÌV 

For the time being ¸ÀzÀåPÉÌ, vÀvÁÌ®PÉÌ 

Forbearance vÁ¼Éä, ¸ÀºÀ£À²Ã®vÉ, ¸ÀºÀ£É 

Forbid ¤µÉÃ¢ü¸ÀÄ, CrØªÀiÁqÀÄ, DUÀUÉÆqÀ¢gÀÄ, vÀqÉ 

Force majeure C¤ªÁAiÀÄð WÀl£É 

Ford price vÀAiÀiÁjPÁ ¸ÀÜ¼ÀzÀ zÀgÀ 
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Fore bay ªÀÄÄA¨sÁUÀ, ªÀÄÄAzÀÄUÀqÉ 

Forecast ªÀÄÄAzÁV ºÉÃ¼ÀÄ, ªÉÆzÀ¯ÉÃ CAzÁdÄ ªÀiÁqÀÄ, 

ªÀÄÄAzÁ¯ÉÆÃZÀ£É 

Forego ©lÄÖPÉÆqÀÄ 

Foregoing ªÉÆzÀ¯ÉÃ ºÉÃ½zÀ 

Foregoing regulation »AzÉ ºÉÃ½zÀ ¤AiÀÄªÀÄ 

Foregoing sub clause ªÀÄÄAa£À G¥ÀRAqÀUÀ¼ÀÄ 

Foreign-trained personnel C£Àå ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ°è vÀgÀ¨ÉÃw ¥ÀqÉzÀ ¹§âA¢, «zÉÃ²Ã 

¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ°è vÀgÀ¨ÉÃw ¥ÀqÉzÀ ¹§âA¢ 

Foreign affairs «zÉÃ² ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ, C£Àå ¸ÀA¸ÉÜAiÉÆA¢V£À ªÀåªÀºÁgÀUÀ¼ÀÄ 

Foreign currency «zÉÃ² £Átå, «zÉÃ² ZÀ¯ÁªÀuÉ 

Foreign currency loans «zÉÃ² £Átå ¸Á®UÀ¼ÀÄ, «zÉÃ² ZÀ¯ÁªÀuÉ ¸Á®UÀ¼ÀÄ 

Foreign dignitary «zÉÃ² UÀtågÀÄ 

Foreign employer C£Àå GzÉÆåÃUÀzÁvÀ, «zÉÃ²Ã GzÉÆåÃUÀzÁvÀ 

Foreign policy «zÉÃ² ¤Ãw-¤AiÀÄªÀÄ 

Foreign service allowance «zÉÃ² ¸ÉÃªÁ ¨sÀvÉå, C£Àå ¸ÀA¸ÉÜ ¸ÉÃªÁ ¨sÀvÉå 

Foreman PÁ«ÄðPÀgÀ ªÉÄÃ°éZÁgÀPÀ,CUÀæ PÁ«ÄðPÀ, ¥sÉÇÃgïªÀiÄ£ÀÄß 

Foreign trained personnel «zÉÃ² ¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ°è vÀgÀ¨ÉÃw ¥ÀqÉzÀ ¹§âA¢, C£Àå 

¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ°è vÀgÀ¨ÉÃw ¥ÀqÉzÀ ¹§âA¢ 

Forenoon ¥ÀÇªÁðºÀß 

Foreword ªÀÄÄ£ÀÄßr 

Forfeit CqÀ ªÀiÁqÀÄ, ºÀPÀÄÌ PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ, zÀAqÀ vÉgÀÄ, ªÀÄÄlÄÖUÉÆÃ®Ä 

ºÁPÀÄ 

Forgery SÉÆÃmÁ, ¸ÀÄ¼ÀÄî, PÀÈwæªÀÄ 

Formal O¥ÀZÁjPÀ, ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ 

Formal acceptance O¥ÀZÁjPÀ CAVÃPÁgÀ, PÀæªÀÄ§zÀÞ CAVÃPÁgÀ 

Formal appointment O¥ÀZÁjPÀ £ÉÃªÀÄPÁw, PÀæªÀÄ§zÀÞ £ÉÃªÀÄPÁw 

Formal condonation O¥ÀZÁjPÀ PÀëªÉÄ, PÀæªÀÄ§zÀÞ ªÀiÁ¦üû 

Formal condition O¥ÀZÁjPÀ PÀëªÉÄ 

Formal local order O¥ÀZÁjPÀ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ DzÉÃ±À, PÀæªÀÄ§zÀÞ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ DzÉÃ±À 

Formal sanction O¥ÀZÁjPÀ ªÀÄAdÆgÁw, PÀæªÀÄ§zÀÞ ªÀÄAdÆgÁw 

Formalities O¥ÀZÁjPÀ jÃw¤ÃwUÀ¼ÀÄ 

Format £ÀªÀÄÆ£É, «zsÁ£À, ±ÉÊ° 

Formula ¸ÀÆvÀæ, vÀvÀé, «»vÀ PÀæªÀÄ, ¸ÀªÀÄävÀ ¸ÀÆvÀæ 

Formulate gÀÆ¦¸ÀÄ, PÀæªÀÄ§zÀÞUÉÆ½¸ÀÄ 

Formulate plans AiÉÆÃd£ÉUÀ¼À£ÀÄß gÀÆ¦¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
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Fortnight ¥ÁQëPÀ 

Fortuitous officiating 

promotion 

DPÀ¹äPÀ PÁAiÀÄðªÁ»Ã §qÀw 

Forum ªÉÃ¢PÉ 

Forward ªÀÄÄAzÀPÉÌ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄ, ªÀÄÄA¢£À, ªÀÄÄA¨sÁUÀzÀ 

Forwarded and 

recommended 

²¥sÁgÀ¹ì£ÉÆA¢UÉ ªÀÄÄAzÀPÉÌ PÀ¼ÀÄ»¸À¯ÁVzÉ 

Forwarding letter ¥ÉæÃµÀPÀ ¥ÀvÀæ, gÀªÁ£É ¥ÀvÀæ 

Forwarding note ¥ÉæÃµÀPÀ n¥ÀàtÂ, gÀªÁ£É n¥ÀàtÂ 

Foundation Cr¥ÁAiÀÄ, vÀ¼ÀºÀ¢ 

Founder ¸ÁÜ¥ÀPÀ 

Founder member ¸ÁÜ¥ÀPÀ ¸ÀzÀ¸Àå 

Fraction ©ü£ÁßA±À 

Fraud ªÉÆÃ¸À, ªÀAZÀ£É, ¸ÀÄ¼ÀÄî 

Fraudulent document ªÉÆÃ¸ÀzÀ zÁR¯É, ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ zÁR¯É, ¸ÀÄ¼ÀÄî zÁR¯É 

Fraudulent entry ªÉÆÃ¸ÀzÀ £ÀªÀÄÆzÀÄ, ªÀAZÀ£ÉAiÀÄ £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Free goods PÀgÀªÀÄÄPÀÛ/¸ÀÄAPÀ«®èzÀ ¸ÀgÀPÀÄUÀ¼ÀÄ 

Free passage GavÀ ¸ÁUÀuÉ 

Free port PÀgÀªÀÄÄPÀÛ/¸ÀÄAPÀ«®èzÀ §AzÀgÀÄ 

Freeze WÀ¤ÃPÀj¸ÀÄ, ¸ÀÜVvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Freezed balance ¸ÀÜVvÀUÉÆ½¹zÀ ¨ÁQ(G½PÉ), ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀÄªÀ ¸ÀA¨sÀªÀ«®èzÀ 

G½PÉ (¨ÁQ) 

Freight gÀªÁ£É, ¸ÁUÀuÉ 

Freight charges ¸ÁUÀuÉ ±ÀÄ®Ì, ºÀqÀUÀÄ ¨ÁrUÉ, ¸ÁUÀuÉ RZÀÄð 

Frequency PÀA¥À£À, vÀgÀAUÀ, ¤jÃQëvÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄ CxÀªÁ CªÀ¢ü, 

¸ÀªÀÄAiÀiÁAvÀgÀ 

Frequency of journey ¥ÀæAiÀiÁtzÀ DªÀvÀð£É 

Frequent interval PÀrªÉÄ CªÀ¢üAiÀÄ CAvÀgÀ 

Fresh borrowings ºÉÆ¸À ¸Á®UÀ¼ÀÄ 

Friction WÀµÀðuÉ 

Fringe benefit ¸Áé¨sÁ«PÀ ¸Ë®¨sÀå 

From time to time PÁ®PÁ®PÉÌ, ¸ÀªÀÄAiÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀ 

Frugality «ÄvÀªÀåAiÀÄ 

Frustrate D±Á¨sÀAUÀ ºÉÆA¢zÀ, «¥À®ªÁzÀ, ¨sÀUÀß 

Frustration ºÀvÁ±É, D±Á¨sÀAUÀ, ¨ÉÃ¸ÀjPÉ 

Fuel escalation charges EAzsÀ£À zÀgÀ Kj½vÀ ±ÀÄ®Ì 
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Fulfill ¥ÀÇgÉÊ¸ÀÄ 

Full compensation ¥ÀÇtð ¥ÀjºÁgÀ 

Full fledge ¥ÀÇtð ¥ÀæªÀiÁtzÀ 

Full pay leave ¥ÀÇtð ªÉÃvÀ£À gÀeÉ 

Function PÁAiÀÄðQæAiÉÄ, ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀ 

Functional member PÁAiÀÄð¤gÀvÀ ¸ÀzÀ¸Àå 

Fund ¤¢ü, ºÀt MzÀUÀuÉ 

Funeral expenses ±ÀªÀ¸ÀA¸ÁÌgÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Furnace PÀÄ®ÄªÉÄ, M¯É 

Fuse ¥sÀÇå¸ï 

Fuse charge ¥sÀÇå¸ï ±ÀÄ®ÌUÀ¼ÀÄ 

Fuse of call ¥sÀÇå¸ï zÀÄgÀ¹Û PÀgÉ 

Future demand ¨sÀ«µÀåvï ¨ÉÃrPÉ, ¨sÁ«Ã ¨ÉÃrPÉ 

Gadget G¥ÀPÀgÀt, ¸À®PÀgÀuÉ 

Gain on sales ªÀiÁgÁlzÀ ¯Á¨sÀ 

Gala GvÀìªÀ, ªÉÊ¨sÀªÀ, ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀ 

Gale ©gÀÄUÁ½, ZÀAqÀªÀiÁgÀÄvÀ, ¨ÁrUÉ, PÀAzÁAiÀÄ 

Galoshes ºÉÆgÀ ºÉÆ¢PÉAiÀÄÄ¼Àî ¥ÁzÀgÀPÉë, ¥ÁzÀgÀPÁë ºÉÆ¢PÉ 

Galvanize «zÀÄå¯ÉèÃ¥À£À, ¸ÀvÀÄ¯ÉÃ¦vÀ 

Galvanized iron pipe ¸ÀvÀÄ¯ÉÃ¦vÀ PÀ©âtzÀ PÉÆ¼ÀªÉ, f.L.¥ÉÊ¥ÀÅ 

Galvanization «zÀÄå¯ÉèÃ¥À£À 

Garbage & Effluents PÀ¸ÀPÀrØ ªÀÄvÀÄÛ PÉÆZÉÑ¤ÃgÀÄ 

Gas welding C¤® ¨É¸ÀÄUÉ, UÁå¸ï ¨É¸ÀÄUÉ, UÁå¸ï ªÉ°ØAUÀÄ 

Gate keeper zÁégÀ¥Á®PÀ 

Gate pass C¥ÀàuÉ aÃn, C£ÀÄªÀÄw aÃn, zÁégÀ ¥ÀvÀæ 

Gateway ªÀÄºÁzÁégÀ, ºÉ¨ÁâV®Ä 

Gauntlets ºÀ¸ÀÛ vÁæt, gÀPÁë PÀªÀZÀªÀÅ¼Àî PÀ©âtzÀ aÃ® 

Gauntry PÁ®Ä ªÀÄuÉ, DzsÁgÀ ¦ÃoÀ 

Gazette gÁdå ¥ÀvÀæ, ¸ÀPÁðj ªÀÈvÁÛAvÀ ¥ÀwæPÉ 

Gazetted government 

Officer 

UÉeÉmÉqï C¢üPÁj, gÁdå ¥ÀvÁæAQvÀ ¸ÀgÀPÁj C¢üPÁj 

Gazetteer «µÀAiÀÄPÉÆÃ±À 

General ¸ÁªÀiÁ£Àå, ¸ÀºÀd, ¥ÀæzsÁ£À 

General body meeting ¸ÀªÀð ¸ÀzÀ¸ÀågÀ ¸À¨sÉ 

General class ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÀUÀð 

General conditions of ¸ÉÃªÉAiÀÄ ¸ÁªÀiÁ£Àå ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 
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service 

General council ¥ÀæzsÁ£À ªÀÄAqÀ® 

General instructions ¸ÁªÀiÁ£Àå ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

General order ¸ÁªÀiÁ£Àå DzÉÃ±À, ¸ÁªÀiÁ£Àå PÀæªÀÄ 

General precautions ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÀÄÄ£ÉßZÀÑjPÉUÀ¼ÀÄ 

General reserve ¸ÁªÀiÁ£Àå «ÄÃ¸À®Ä 

General selection committee ¸ÁªÀiÁ£Àå DAiÉÄÌ ¸À«Äw 

Generating station «zÀÄåvï GvÁàzÀ£Á PÉÃAzÀæ 

Generation vÀ¯ÉªÀiÁgÀÄ, ªÀA±À ¥ÁgÀA¥ÀgÉ, ¦Ã½UÉ, ºÀÄlÄÖ, GvÁàzÀ£É 

Genius C¸ÁzsÁgÀt §Ä¢Þ±ÀQÛ/¥Àæw¨sÉ 

Genuine £ÉÊd,  

Geographical data ¨sËUÉÆÃ½PÀ ¥ÁæPÀÈwPÀ ªÀiÁ»w 

Germane ¸ÀA§zÀÞ, ¸ÀAUÀvÀ, ¥Àæ¸ÀPÀÛ 

Get on ªÀÄÄAzÀÄªÀj¸ÀÄ 

Giving false evidence ¸ÀÄ¼ÀÄî ¸ÁPÀë÷å ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÄ¼ÀÄî ¸ÁPÀë÷å ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ 

Glance PÀuÉÆÚÃl, ¸ÀÆÜ® ¥Àj²Ã®£É, QgÀÄ£ÉÆÃl 

Glare PÉÆÃgÉÊ¸ÀÄªÀ ¨É¼ÀPÀÄ 

Glaring ¸ÀÄ¸ÀàµÀÖ, UÀªÀÄ£À ¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ ºÉÆ¼ÉAiÀÄÄªÀ, wÃPÀë÷Ú 

Glaring instance UÀªÀÄ£À ¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀæPÀgÀt 

Global investors meet «±Àé §AqÀªÁ¼À ºÀÆrPÉzÁgÀgÀ ¸ÀªÀiÁªÉÃ±À 

Global tender eÁUÀwPÀ mÉAqÀgÀÄ, «±ÀéªÁå¥ÀPÀ mÉAqÀgÀÄ 

Glossary ±À§ÝPÉÆÃ±À, ¥Áj¨sÁ¶PÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 

Go down GUÁæt, ªÀÄ½UÉ 

Goal setting UÀÄj ¤zsÁðgÀ 

Gold smithy a£ÀßzÀ PÀÄ±À® PÉ®¸À 

Good for nothing C¥ÀæAiÉÆÃdPÀ, AiÀiÁªÀÅzÀPÀÆÌ ¥ÀæAiÉÆÃd£À«®èzÀ 

Goods in transit ¸ÁUÀuÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ ¸ÀgÀPÀÄUÀ¼ÀÄ/¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Govern ¥Á°¸ÀÄ 

Governing body DqÀ½vÀ ªÀÄAqÀ½ 

Government body ¸ÀPÁðj ¸ÀA¸ÉÜ 

Government controlled price ¸ÀPÁðj ¤AiÀÄAwævÀ ¨É¯É 

Government pleader ¸ÀPÁðj ªÀQÃ® 

Government security ¸ÀPÁðj ¨sÀzÀævÉ, ¸ÀPÁðj eÁ«ÄÃ£ÀÄ 

Grace period ºÉZÀÄÑªÀj CªÀ¢ü, jAiÀiÁ¬Äw CªÀ¢ü, C£ÀÄUÀæºÀ ¥ÀÇªÀðPÀ 

CªÀ¢ü 

Gradation list ±ÉæÃtÂ ¸ÀÆa ¥ÀnÖ, C¢üPÁgÀ ±ÉæÃtÂ ¥ÀnÖ 
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Grade zÀeÉð 

Grant C£ÀÄzÁ£À, ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À 

Grantee C£ÀÄzÁ£À ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀªÀ£ÀÄ 

Graph gÉÃSÁ £ÀPÉë, £ÀPÉë, £ÀPÁ¸É 

Grass farm ºÀÄ®ÄèUÁªÀ®Ä 

Gratuitous medical 

attendance 

GavÀ ªÉÊzÉÆåÃ¥ÀZÁgÀ 

Gratuity G¥ÀzÁ£À 

Gratuity fund G¥ÀzÁ£À ¤¢ü 

Grave averment UÀA©üÃgÀ ¸ÀªÀÄxÀð£É 

Grid resistance eÁ® ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ 

Grievance CºÀªÁ®Ä, PÀÄAzÀÄPÉÆgÀvÉ, zÀÆgÀÄ 

Grim picture ¨sÀAiÀÄAPÀgÀ ¸ÀégÀÆ¥À, ¨sÀAiÀÄAPÀgÀ avÀæt 

Groove ¸ÀAzÀÄUÉgÉ 

Gross MmÁÖgÉ 

Gross block MmÁÖgÉ D¹Û, MmÁÖgÉ ªÉÆ§®UÀÄ 

Gross pay MlÄÖ ªÉÃvÀ£À 

Ground clearance curve ¨sÀÆªÀÄlÖ wÃgÀÄªÀ½ gÉÃSÉ 

Ground floor £É®ªÀÄ£É 

Ground grid ¨sÀÆUÀvÀ ¸ÀA¥ÀPÀðeÁ® 

Ground level erosion ¨sÀÆ ªÀÄlÖzÀ ¸ÀªÉvÀ 

Ground mat ¨sÀÆ ZÁ¥É 

Ground profile ¨sÀÆ ¥Á±Àéð £ÉÆÃl 

Ground resistance ¨sÀÆ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ£À 

Ground water CAvÀdð® 

Ground wire ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð vÀAw 

Ground work »£Éß¯É, vÀ¼À¥ÁAiÀÄ, DzsÁgÀ, ªÀÄÄSÁåA±À 

Grounding ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Group operated switch 

 

¸ÀªÀÄÆºÀ ZÁ°vÀ ¹éZÀÄÑ 

Guarantee SÁvÀj, ¨sÀgÀªÀ¸É, D±Áé¸À£É 

Guarantee charges SÁvÀj ±ÀÄ®Ì, ¨sÀgÀªÀ¸É ±ÀÄ®Ì 

Guarantee commission SÁvÀj  PÁAiÀÄð¨sÁj ±ÀÄ®Ì, SÁvÀj gÀÄ¸ÀÄªÀÄÄ, ¨sÀgÀªÀ¸É 

gÀÄ¸ÀÄªÀÄÄ 

Guaranteed cheque SÁvÀj ZÉPÀÄÌ 

Guaranteed technical SÁvÀj vÁAwæPÀ ªÀiÁ»w 
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particulars 

Guarantor SÁvÀjzÁgÀ, SÁvÀj ¤ÃqÀÄªÀªÀ 

Guard rails gÀPÀëPÀ PÀA©UÀ¼ÀÄ, ¨sÀzÀævÁ ºÀ½ 

Guardian ¥ÉÇÃµÀPÀ, ¥Á®PÀ, ¸ÀAgÀPÀëPÀ 

Guardianship certificate ¥ÉÇÃµÀPÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Guarding materials gÀPÀëPÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Guest house Cwy UÀÈºÀ 

Guideline ªÀiÁUÀðzÀ²ð, ¸ÀàµÀÖ ¸À®ºÉ, C£ÀÄ¸ÀgÀt CA±À 

Guy set vÀqÉ-PÀlÄÖ, UÉÊ ¸ÉlÄÖ 

Gyance sterilization ¹ÛçÃ-¸ÀAvÁ£ÀºÀgÀt ±À¸ÀÛç aQvÉì, ¹ÛçÃAiÀigÀ-¸ÀAvÁ£ÀºÀgÀt ±À¸ÀÛç 

aQvÉì 

Guy stay wire ¸ÀgÀ¥À½ vÀqÉ vÀAw 

Guy wire ¸ÀgÀ¥À½ vÀAw 

Habeas corpus §A¢üvÀ£À ºÁdj¥Àr¸ÀÄ«PÉ 

Habitant ¤ªÁ¹ 

Hack saw blade UÀgÀUÀ¸À, gÀA¥À 

Haemorrhage gÀPÀÛ¸ÁæªÀ 

Hair crack £À«gÁzÀ ¹Ã¼ÀÄ 

Hairline crack PÀÆzÀ¯É¼É ©gÀÄPÀÄ 

Half pay CzsÀð ªÉÃvÀ£À  

Half Pay Leave CzsÀð ªÉÃvÀ£À gÀeÉ 

Half yearly CzsÀð ªÁ¶ðPÀ 

Hallmark ºÉUÀÄÎgÀÄvÀÄ 

Halting allowance vÀAUÀÄ¨sÀvÉå 

Halting time vÀAUÀÄªÀ CªÀ¢ü, vÀAUÀÄªÀ PÁ® 

Hamlet ¸ÀtÚ ºÀ½î, PÉÆ¥Àà®Ä 

Hammer ¸ÀÄwÛUÉ 

Hand glove PÉÊ aÃ®, PÉÊ PÀªÀZÀ 

Hand held device PÀgÀ ¤ªÀð»vÀ ¸ÁzsÀ£À 

Hand line PÉÊUÁ¼À ºÀÄj, PÉÊ PÀªÀZÀ 

Hand tools PÉÊ G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

Handbook PÉÊ¦r 

Handicap CAUÀ«PÀ®vÉ, CrØ, vÉÆAzÀgÉ 

Handlines ºÀ¸ÀÛ gÀPÀëPÀUÀ¼ÀÄ, PÉÊPÀªÀZÀ 

Handle »rPÉ, ¤ªÀð»¸ÀÄ, ¤¨sÁ¬Ä¸ÀÄ 

Handling charges ¤ªÀðºÀuÁ ªÉZÀÑ 
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Handloom weaving PÉÊªÀÄUÀÎzÀ £ÉÃAiÉÄÎ 

Haphazard DPÀ¹äPÀ, CPÀ¸Áävï 

Hard UÀqÀÄ¸ÀÄ 

Hard and fast rule PÀlÄÖ¤mÁÖzÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Hard laterite soil UÀnÖ  ªÀÄtÂÚ£À ¨sÀÆ«Ä, dA§Ä¨sÀÆ«Ä 

Hardly matter C¥ÀgÀÆ¥ÀzÀ «µÀAiÀÄ 

Hardship vÉÆAzÀgÉ, PÀµÀÖ, ¥ÀæAiÀiÁ¸À 

Hardware AiÀÄAvÁæA±À 

Hardware materials ¯ÉÆÃºÀ ¸ÁªÀÄVæ 

Harmonic level ¸ËºÁzÀðvÁ ªÀÄlÖ, ºÉÆAzÁtÂPÉAiÀÄ ªÀÄlÖ 

Harmonic suppressor ±À§Ý ¤AiÀÄAvÀæPÀ, ±À§Ý ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Hasp ©V¥Àr¸ÀÄ, ¸ÀÄgÀÄ½ ºÁPÀÄ 

Haul ¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁªÀÄVæ, §®ªÀAvÀ¢AzÀ J¼É, ¸ÁUÀuÉ 

Haulage ¸ÁUÀuÉ ªÉZÀÑ 

Hauling pole ¸À£ÉßUÀA§, £ÉgÀªÀÅ PÀA§ 

Hazard C¥ÁAiÀÄ 

Hazardous allowance C¥ÁAiÀÄ PÁAiÀÄð ¨sÀvÉå 

Hazardous installation C¥ÁAiÀÄPÁj ¸ÁÜ¥À£À 

Head gate ªÀÄÄRå zÁégÀ, ¥ÀæªÀÄÄR zÁégÀ 

Head of debit Rað£À ²Ã¶ðPÉ 

Head quarters PÉÃAzÀæ PÁAiÀÄð¸ÀÜ¼À, PÉÃAzÀæ PÀZÉÃj 

Head works CuÉPÀlÄÖ PÉ®¸À, ªÀÄÄRå PÁªÀÄUÁj 

Health center DgÉÆÃUÀå PÉÃAzÀæ 

Health certificate DgÉÆÃUÀå ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Heard in person ¥ÀævÀåPÀë ºÉÃ½PÉ PÉÃ¼À¯ÁVzÉ 

Hearing D°PÉ, ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ «ZÁgÀuÉ 

Hearing aid ±ÀæªÀt ¸ÁzsÀ£À 

Hearsay ªÀzÀAw, PÉÃ½PÉ ªÀiÁvÀÄ, UÁ½ ªÀiÁvÀÄ 

Heat shrinkable ±ÁR ¸ÀAPÉÆÃZÀ¤ÃAiÀÄ 

Heat wave GµÀÚvÀgÀAUÀ, GµÀÚªÁAiÀÄÄ, GµÀÚUÁ½ 

Heavy haulage work ºÉaÑ£À ¸ÁUÀuÉ PÉ®¸À 

Hedge CqÀZÀuÉ, vÀqÉ, ¨ÉÃ° 

Heed UÀªÀÄ£À PÉÆqÀÄ, ®PÀë÷å ¤ÃqÀÄ 

Heir ªÁgÀ¸ÀÄzÁgÀ 

Heirs and legal 

representatives 

GvÀÛgÁ¢üPÁj/ ªÁgÀ¸ÀÄzÁgÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀªÀÄävÀ 

¥Àæw¤¢üUÀ¼ÀÄ 
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Held in abeyance CªÀiÁ£ÀwÛ£À°èqÀ¯ÁVzÉ, vÀqÉ»rAiÀÄ¯ÁVzÉ 

Held in trust EqÀÄUÀAmÁVlÖ, £Áå¸ÀªÁV ElÄÖPÉÆAqÀ 

Held under attachment d¦üÛAiÀÄ°è »rzÀ, d¦üÛUÉÆ¼ÀUÁzÀ 

Helix ¸ÀÄgÀÄ½AiÀiÁPÁgÀ 

Hemp ¸Ét§Ä £ÁgÀÄ 

Henceforth E£ÀÄß ªÀÄÄAzÉ, F ªÀÄÄAzÉ 

Henceforward E£ÀÄß ªÀÄÄAzÉ, E£ÀÄß ªÀÄÄAzÀPÉÌ 

Hereafter E£ÀÄß ªÉÄÃ¯É 

Herein provided for E°è £ÀªÀÄÆ¢¹gÀÄªÀAvÉ 

Herewith enclosed eÉÆvÉUÉ ®UÀwÛ¹zÉ 

Hickory rod ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð PÉÆÃ®Ä 

High resistivity soil C¢üPÀ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀPÀ ±ÀQÛAiÀÄ ¨sÀÆ«Ä 

Hidden cost C«vÀ ªÉZÀÑ, ºÀÄzÀÄVlÖ ªÉZÀÑ 

High cost C¢üPÀ zÀgÀ, C¢üPÀ ¨É¯É 

High tension C¢üPÀ «zÀÄåvï MvÀÛqÀ 

High tension line C¢üPÀ «zÀÄåvï MvÀÛqÀzÀ ªÀiÁUÀð 

Higher authorities ªÀjµÀ× C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, G£ÀßvÀ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

Higher qualification G£ÀßvÀ ²PÀët 

Higher study G£ÀßvÀ ªÁå¸ÀAUÀ 

Highest authority CvÀÄå£ÀßvÀ C¢üPÁj 

Highlighter ªÀÄÄSÁåA±À ¸ÀÆa 

Highlights ªÀÄÄSÁåA±ÀUÀ¼ÀÄ, 

Hill allowance Vj¨sÀvÉå 

Hindrance DvÀAPÀ, CqÀZÀuÉ 

Hire ¨ÁrUÉ 

Hire charge ¨ÁrUÉ ±ÀÄ®Ì, ¨ÁrUÉ zÀgÀ 

Hire purchase PÀAw£À ªÉÄÃ¯É PÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 

Historical cost gÀÆrüUÀvÀ ªÉZÀÑ, »A¢£À ¨É¯É 

Historical cost convention »A¢£À gÀÆrüUÀvÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Historical monuments ZÁjwæPÀ ¸ÁägÀPÀUÀ¼ÀÄ 

History book ªÁºÀ£À ZÀjvÁæ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

History book of vehicle ªÁºÀ£ÀzÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

History of service ¸ÉÃªÁ ªÀiÁ»w «ªÀgÀ, ¸ÉÃªÁ ZÀjvÉæ 

Hitherto FvÀ£ÀPÀ, FªÀgÉUÉ, E°èAiÀÄªÀgÉUÉ 

Hoard Cw zÁ¸ÁÛ£ÀÄ, Cw ¸ÀAUÀæºÀuÉ 

Hoarding ¥ÀæPÀlt ¥sÀ®PÀ 
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Hobby ºÀªÁå¸À 

Hoist Kj¸ÀÄ, ºÁj¸ÀÄ 

Hold board ¤§ðAzsÀ ¥sÀ®PÀ, vÀqÉ ¥sÀ®PÀ, vÀqÉ ¸ÀÆZÀ£É ¥sÀ®PÀ 

Holiday work compensation gÀeÁ ¢£ÀzÀ ¥ÀjºÁgÀ ¨sÀvÉå,gÀeÁ ¢£ÀzÀ zÀÄrªÉÄ ¨sÀvÉå 

Home Travel Concession ¸Àé¸ÀÜ¼À ¥ÀæAiÀiÁt jAiÀiÁ¬Äw ¸Ë®¨sÀå 

Homogeneity ¸ÀªÀÄgÀÆ¥À, ºÉÆAzÁtÂPÉ, ¸ÀeÁwÃAiÀÄvÉ 

Honorarium UËgÀªÀ zsÀ£À, ¸ÀA¨sÁªÀ£É 

Hook PÀÄtÂPÉ, UÁ¼À,PÉÆAr,PÉÆPÉÌ 

Horizontal cross arm ¸ÀªÀÄvÀ® CqÀØ¥ÀnÖ 

Horizontal distance ¸ÀªÀÄvÀ® zÀÆgÀ 

Horizontal struts ¸ÀªÀiÁ£ÁAvÀgÀ eÉÆÃqÀuÉ 

Horse power C±Àé ±ÀQÛ 

Horticultural vÉÆÃlUÁjPÉ 

Hospitality Cwy ¸ÀvÁÌgÀ 

Hostel «zÁåyð ¤®AiÀÄ, Hl ªÀ¸Àw ªÀÄ£É 

Hostile witness «gÀÄzÀÞ ¸ÁQë, ¥ÀæwPÀÆ® ¸ÁQë 

Hot dip galvanize ±ÁRzÀ°è C¢ÝzÀ «zÀÄå¯ÉèÃ¥À£À 

Hot line fÃªÀAvÀ «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Hot line training fÃªÀAvÀ «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð vÀgÀ¨ÉÃw 

Hot spot detector ±ÁR©AzÀÄ ¥ÀvÉÛ ¸ÁzsÀPÀ 

Hot stick allowance fÃªÀAvÀ «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð PÁAiÀÄð¨sÀvÉå 

Hot template GµÁÚA±À eÉÆÃ®Ä ¥ÀæªÀiÁt 

House orderly allowance UÀÈºÀ¥ÀjZÁgÀPÀ ¨sÀvÉå, ªÀÄ£ÉUÉ®¸ÀUÁgÀ ¨sÀvÉå 

House rent allowance ªÀÄ£É ¨ÁrUÉ ¨sÀvÉå 

Housing C¼ÀªÀr¸À®Ä ªÀåªÀ¸ÉÜ 

However ºÉÃUÉÃ DzÀgÀÆ, K£ÉÃ DzÀgÀÆ 

Howsoever AiÀiÁªÀ jÃwAiÀÄ¯ÁèzÀgÀÆ, ºÉÃUÁzÀgÀÆ ¸Àj 

Huller ºÀtÂÚ£À ¹¥Éà vÉUÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ/¸ÀÄ°AiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Human resource ªÀiÁ£ÀªÀ ¸ÀA¥À£ÀÆä® 

Hurricane ZÀAqÀªÀiÁgÀÄvÀ, ¸ÀÄAlgÀUÁ½, ©gÀÄUÁ½ 

Hydel generation d® «zÀÄåvï GvÁàzÀ£É 

Hydraulic system d®ZÀ®£À ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Hydraulic work d®PÁªÀÄUÁj 

Hydro power station d® «zÀÄåvï GvÁàzÀ£Á PÉÃAzÀæ 

Hyperbolic function Cw¥ÀgÀªÀ®AiÀi PÁAiÀÄð, ºÉÊ¥À¨Áð°Pï PÁAiÀÄð 

Hypothecation CqÀªÀiÁ£À, CqÀ«qÀÄ 
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Ibid CzÉÃ ¸ÀÜ¼ÀzÀ°è  

Idea G¥ÁAiÀi 

Identical time scale ¸ÀªÀiÁ£À ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Identification card UÀÄgÀÄw£À aÃn 

Identity card UÀÄgÀÄw£À aÃn(¥ÀvÀæ) 

Idle C£ÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ, C¥ÀæAiÉÆÃdPÀ 

Idle service line dqÀ ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð, ¤gÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð 

Idol CZÀÄÑªÉÄZÁÑzÀ, DgÁzsÀå 

Ignorance Cj«®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ, w¼ÀÄªÀ½PÉ E®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Ignorance of rules ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À Cj«®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Illegitimate child eÁgÀd ¸ÀAvÁ£À 

Illegitimate £ÁAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀªÀ®èzÀ, C¸ÀºÀd 

Ill-health C£ÁgÉÆÃUÀå 

Illiterate C£ÀPÀëgÀ¸ÀÜ 

Ill-suited ºÉÆAzÀzÀ, vÀ¥ÀÅöà eÉÆÃqÀuÉAiÀÄ 

Imitate C£ÀÄPÀj¸ÀÄ,CtQ¸ÀÄ 

Impairment E½vÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Impart ºÀAZÀÄ, «vÀj¸ÀÄ, ¤ÃqÀÄ 

Impartial £ÁåAiÀÄªÁzÀ, ¤µÀàPÀë¥ÁvÀªÁzÀ 

Impeachment UÀA©üÃgÀ C¥ÁzÀ£É 

Impedance ¸Àé¥ÀæZÉÆÃzÀ£Á ¤gÉÆÃzsÀ ±ÀQÛ 

Impede CrØ¥Àr¸ÀÄ, «gÉÆÃ¢ü¸ÀÄ 

Impend ¤PÀl, ¸À¤ß»vÀ 

Imptus ¥ÉÃægÀuÉ, GvÉÛÃd£À 

Implant M¼ÀUÉ ¸ÉÃj¸ÀÄ, £É¯ÉUÉÆ½¸ÀÄ 

Implantation M¼À ¸ÉÃj¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄð, M¼À eÉÆÃr¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄð 

Implement eÁjUÉÆ½¸ÀÄ, ¥Àj¥Á°¸ÀÄ, PÁAiÀÄðgÀÆ¥ÀPÉÌ vÁ, 

C£ÀÄµÁ×÷£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Implied ¸ÀÆavÀ, zsÀé¤vÀ 

Importance ¥ÁæªÀÄÄRåvÉ 

Impose «¢ü¸ÀÄ 

Impounding collection d¦Û ªÀiÁqÀ®àlÖ ªÀ¸ÀÆ°, d¦Û ªÀiÁ®Ä 

Impracticable PÁAiÀÄð¸ÁzsÀåªÀ®èzÀ, DZÀgÀuÉUÉ vÀgÀ¯ÁUÀzÀ 

Impress ¥Àæ¨sÁªÀ ©ÃgÀÄ 

Impression C©ü¥ÁæAiÀÄ, ¨sÁªÀ£É, ¥ÀjuÁªÀÄ 

Imprest PÉÊ ºÀt 
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Imprisonment §AzsÀ£À, ¸ÉgÉ 

Improper C£ÀÄavÀ, ¸ÀÆPÀÛªÀ®èzÀ, C¸ÀªÀÄ¥ÀðPÀ 

Impropriety C£ËavÀå 

Improved ¸ÀÄzsÁjvÀ 

Imputation DgÉÆÃ¥À 

Imputed interest DgÉÆÃ¦vÀ §rØ 

In accordance with C£ÀÄ¸ÁgÀªÁV, ªÉÄÃgÉUÉ 

In anticipation ¤jÃPÉëAiÀÄ°è 

In any case K£ÉÃ DUÀ° 

In charge ¥Àæ¨sÁgÀzÀ°è, PÁAiÀÄð¨sÁgÀzÀ°è 

In charge arrangement ¥Àæ¨sÁgÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ, PÁAiÀÄð¨sÁgÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

In charge of current duties ºÁ° PÀvÀðªÀåUÀ¼À ¥Àæ¨sÁgÀ/PÁAiÀÄð¨sÁgÀ 

In continuation to ªÀÄÄAzÀÄªÀjPÉAiÀiÁV 

In contravention G®èAWÀ£ÉAiÀiÁV, vÀ¢égÀÄzÀÞªÁV 

In contravention of vÀ¢égÀÄzÀÞªÁV,CzÀ£ÀÄß G®èAX¹ 

In demand J®ègÀÆ PÉÆÃgÀÄªÀ, ¨ÉÃrPÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ 

In due course AiÀÄxÁ PÀæªÀÄzÀ°è, AiÀÄxÉÆÃavÀ PÁ®zÀ°è 

In excess of PÉÊ «ÄÃj, ºÉZÁÑV 

In extenso ¸À«¸ÁÛgÀªÁV 

In favour of ---UÉ C£ÀÄPÀÆ®ªÁV, --gÀ ºÉ¸Àj£À°è 

In force DZÀgÀuÉAiÀÄ°è, eÁjAiÀÄ°è 

In fructuous ¥sÀ°vÁA±ÀgÀ»vÀ, ªÀåxÀð 

In lieu of §zÀ¯ÁV, §zÀ° ¸ÁÜ£ÀzÀ°è, §zÀ° eÁUÀzÀ°è 

In patient M¼À gÉÆÃV 

In person RÄzÁÝV, ¸ÀévÀB 

In principle vÀvÀévÀB, ªÀÄÆ®vÀB 

In put-out put ºÀÆqÀÄªÀ½-ºÀÄlÄÖªÀ½ 

In pursuance of C£ÀÄ¸ÀgÀuÉAiÀiÁV 

In succession C£ÀÄPÀæªÀÄªÁV, MAzÁzÀ ªÉÄÃ¯ÉÆAzÀgÀAvÉ 

In the light of »£Éß¯ÉAiÀÄ°è 

In the matter of «µÀAiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ 

In the mean time KvÀ£ÀäzsÉå, CµÀÖgÀ°è 

In toto ¥ÀÇwð, ¸ÀA¥ÀÇtðªÁV 

In transit ¸ÁUÀuÉAiÀÄ°è gÀªÁ£ÉAiÀÄ°è 

Inaccessible JlÄPÀzÀ, ¹UÀzÀ 

Inaccurate certificate C¸ÀàµÀÖ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 
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Inadvertent CeÁUÀgÀÆPÀvÉ, G¥ÉÃPÉë , C¯PÀë÷å                                                                                                                                   

Inadvertently ¥ÀæªÀiÁzÀªÀ±Ávï, CeÁUÀgÀÆPÀvÉ¬ÄAzÀ, G¥ÉÃPÉë¬ÄAzÀ 

Inapropriate C£ÀÄavÀ, ¸ÀjºÉÆAzÀzÀ, ¸Àj¬Ä®èzÀ 

Inauguration GzÁÏl£É 

Incandescent ¥Àædé°¸ÀÄªÀ, PÉÆÃgÉÊ¸ÀÄªÀ 

Incentive ¥ÉæÃgÀPÀ, GvÉÛÃdPÀ, ¥ÉÇæÃvÁìºÀPÀ 

Incessant rain ¤gÀAvÀgÀ ªÀÄ¼É, ¸ÀvÀvÀ ªÀÄ¼É 

Incharge ¥Àæ¨sÁgÀz°è, ¸Áé¢üÃ£ÀzÀ°è,PÁAiÀÄð¨sÁgÀzÀ°è 

Incharge arrangement ¥Àæ¨sÁgÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ, PÁAiÀÄð¨sÁgÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Incharge of current duties ºÁ° PÀvÀðªÀåUÀ¼À ¥Àæ¨sÁgÀ, ºÁ° PÀvÀðªÀåUÀ¼À PÁAiÀÄð¨sÁgÀ 

Incidence ºÉÆgÉ, ªÁå¦Û, ¥ÀjuÁªÀÄ 

Incident WÀl£É, ¸ÀAUÀw, ¥Àæ¸ÀAUÀ 

Incidental charge/expense ¥Áæ¸ÀAVPÀ ªÉZÀÑ, ¸ÀA¨sÀªÀ¤ÃAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Incidental store expense GUÁætzÀ ¥Áæ¸ÀAVPÀ/¸ÀA¨sÀªÀ¤ÃAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Inclined sight E½eÁgÀÄ ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ £ÉÆÃl 

Income tax DzÁAiÀÄ vÉjUÉ 

Incompetent C¸ÀªÀÄxÀð, C±ÀPÀÛ 

Incomplete ¥ÀÇtðUÉÆAr®èzÀ, C¥ÀÇtð 

Inconsistent C¸ÀªÀÄAd¸À, ºÉÆAzÁtÂPÉ E®èzÀ, C¸ÀAUÀvÀ 

Incorporate ¸ÉÃj¸ÀÄ, M¼À¥Àr¸ÀÄ, C¼ÀªÀr¸ÀÄ 

Incredible £ÀA§¯ÁUÀzÀ, £ÀA©PÉUÉ «ÄÃjzÀ 

Increment certificate §qÀw ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Incumbency board C¢üPÁgÁªÀ¢ü ¥sÀ®PÀ 

Incumbent C¤ªÁAiÀÄð, PÁAiÀÄð ¸ÁÜ£ÀzÀ°ègÀÄªÀ 

Indelible C½¸À¯ÁUÀzÀ, vÉÆqÉzÀÄºÉÆÃUÀzÀ 

Indemnification £ÀµÀÖ ¨sÀwð 

Indemnity bond £ÀµÀÖ¨sÀwð ªÀÄÄZÀÑ½PÉ, £ÀµÀÖ¨sÀwð ¥ÀvÀæ 

Indent PÉÆÃjPÉ, ¨ÉÃrPÉ, ¤ªÉÃzÀ£É 

Indent book PÉÆÃjPÉ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, EAqÉAmï ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Indenture PÀgÁgÀÄ£ÁªÉÄ, MqÀA§rPÉ 

Independent ¤gÁ¢üÃ£À, CªÀ®A©vÀªÀ®èzÀ, ¸ÀévÀAvÀæ 

Independent charge ¸ÀévÀAvÀæ ¥Àæ¨sÁgÀ, ¸ÀévÀAvÀæ PÁAiÀÄð¨sÁgÀ 

Independent power project ¸ÁéAiÀÄvÀÛ «zÀÄåvï AiÉÆÃd£É 

Index ¸ÀÆaPÉ, ¸ÀÆZÀåAPÀ, «µÀAiÀÄ ¸ÀÆa 

Indian standard institute ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ªÀiÁ£ÀPÀ ¸ÀA¸ÉÜ 

Indicative ¸ÀÆZÀPÀ 
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Indian standard specification ¨sÁgÀwÃAiÀÄ UÀÄtªÀÄlÖzÀ UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄ, ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ªÀiÁ£ÀPÀ 

UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄ 

Indicator ¸ÀÆZÀPÀ 

Indices ¸ÀÆZÀåAPÀ 

Indigent §qÀvÀ£À zÁjzÀæ÷å 

Indirect charge ¥ÀgÉÆÃPÀë ¨É¯É/±ÀÄ®Ì 

Indirect outlay ¥ÀgÉÆÃPÀë ªÉZÀÑ/«¤AiÉÆÃUÀ 

Indirect receipt ¥ÀgÉÆÃPÀë ¹éÃPÀÈw/DzÁAiÀÄ/gÀ¹Ãw 

Indiscreet purchase CZÁvÀÄAiÀÄðzÀ RjÃ¢, «ªÉÃZÀ£ÁgÀ»vÀ RjÃ¢ 

Indiscriminate vÁgÀvÀªÀÄå¥ÀÇtð, UÉÆvÀÄÛUÀÄj¬Ä®èzÀ 

Indispensable C¤ªÁAiÀÄð, ©qÀ¯ÁUÀzÀ 

Indisputable title ¤«ðªÁ¢vÀ ºÀPÀÄÌ 

Indoor design M¼ÁAUÀt «£Áå¸À 

Indoor structure M¼ÁAUÀt gÀZÀ£É 

Industrial accident PÉÊUÁjPÁ C¥sÁWÁvÀ 

Induce ¥ÉæÃj¸ÀÄ, M¦à¸ÀÄ, DUÀªÀiÁqÀÄ 

Induced electricity ¥ÉæÃjvÀ «zÀÄåZÀÒQÛ 

Induced voltage  ªÉÇÃ¯ÉÖÃdÄ ZÉÆÃzÀ£É 

Induction «zÀÄåZÀÒQÛ ZÉÆÃzÀ£É 

Industrial heating and 

motive power 

PÉÊUÁjPÁ vÁ¥À£À ºÁUÀÆ ZÁ®£À «zÀÄåZÀÒQÛ 

Industrial tribunal PÉÊUÁjPÁ £ÁåAiÀÄªÀÄAqÀ½ 

Industrial undertakings PÉÊUÁjPÉÆÃzÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Industrial venture PÉÊUÁjPÁ ¸ÁºÀ¸À, OzÀå«ÄPÀ ¸ÁºÀ¸À 

Industrialisation OzÀå«ÄÃPÀgÀt, PÉÊUÁjQÃPÀgÀt 

Industrialist OzÀå«Ä, PÉÊUÁjPÉÆÃzÀå«Ä 

Inefficiency CzÀPÀëvÉ 

Ineligible medicines C£ÀºÀð OµÀzsÀUÀ¼ÀÄ 

Inequitable £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀªÀ®èzÀ, £ÁåAiÉÆÃavÀªÀ®èzÀ 

Inevitable factor C¤ªÁAiÀÄð CA±À 

Inference C£ÀÄªÀiÁ£À, HºÉ, vÀPÁð©ü¥ÁæAiÀÄ 

Inferior service PÉ¼ÀzÀeÉðAiÀÄ ¸ÉÃªÉ 

Infertility case §AeÉvÀ£ÀzÀ ¥ÀæPÀgÀt 

Infirmity §®»Ã£ÀvÉ, zË§ð®å 

Infinite C¥ÁgÀ, ¯ÉPÀÌ«®èzÀµÀÄÖ, C¸ÀASÁåvÀ 

Inflammable solvent ºÉÆwÛPÉÆ¼Àî§®è zÁæªÀPÀ 
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Inflation DyðPÀ ºÉÆgÉ, ºÀtzÀÄ§âgÀ 

Informal C£Ë¥ÀZÁjPÀ 

Informant ¸ÀÄ¢ÝUÁgÀ, ªÀvÀðªÀiÁ£À ¤ÃqÀÄªÀªÀ£ÀÄ 

Informative ªÀiÁ»w ®¨sÀåvÉ 

Infrastructure ªÀÄÆ® ¸ËPÀAiÀÄð, ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ¸ËPÀAiÀÄð 

Infringement of patent ¸ÁéªÀÄåzÀ CwPÀæªÀÄt/G®èAWÀ£É 

Infructous ¥sÀ°vÁA±ÀgÀ»vÀ, ªÀåxÀð 

Ingress M¼ÀºÉÆPÀÄÌªÀÅzÀÄ, £ÀÄUÀÄÎªÀÅzÀÄ, ¥ÀæªÉÃ±À,  

Inhabited village d£ÀªÀ¸Àw UÁæªÀÄ 

Inhalation ªÁAiÀÄÄ¸ÉÃªÉ£É, G¹gÉ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄî«PÉ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Inherent lacuna CAvÀUÀðvÀ zÉÆÃµÀ/PÉÆgÀvÉ 

Inhibit ¥Àæv§A¢ü¸ÀÄ, CrØ÷ªÀiÁqÀÄ 

Initial agreement period DgÀA©üPÀ M¥ÀàAzÀzÀ CªÀ¢ü 

Initial grace period C£ÀÄUÀæºÀ ¥ÀÇªÀðPÀ CªÀ¢ü 

Initial pay DgÀA¨sÀ ªÉÃvÀ£À, ¥ÁægÀA©üPÀ ªÉÃvÀ£À 

Initial record DgÀA¨sÀ zÁR¯É 

Initial security deposit ¥ÁægÀA©üPÀ ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Initials UÀÄgÀÄvÀÄ gÀÄdÄ, ¸ÀtÚ ¸À» 

Initiative G¥ÀPÀæªÀÄ 

Injunction ¤§ðAzsÀPÁeÉÕ, vÀqÉAiÀiÁeÉÕ 

Injunction suit ¤§ðAzsÀPÀ zÁªÉ 

Injury leave WÁvÀ gÀeÉ 

Inland freight CAvÀzÉðÃ²ÃAiÀÄ ¸ÁUÀuÉ ±ÀÄ®Ì 

Inlet ¥ÀæªÉÃ±À,vÉgÀ¥ÀÅ 

Innovate £À«Ã£ÀvÉ, ºÉÆ¸À jÃw 

Inoperative QæAiÀiÁ»Ã£À, QæAiÀiÁZÀgÀuÉAiÀÄ°è®èzÀ, ¤¸ÉÛÃd, PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

¹ÜwAiÀÄ°è®èzÀ 

Inordinate CwAiÀiÁzÀ, «Äw «ÄÃjzÀ 

Input M¼ÀºÀjªÀÅ 

Input-Output ºÀÆqÀÄªÀ½-ºÀÄlÄÖªÀ½, M¼À ºÀjªÀÅ-ºÉÆgÀ ºÀjªÀÅ 

Inquire ±ÉÆÃ¢ü¸ÀÄ, C£ÉéÃ¶¸ÀÄ 

Inquiry «ZÁgÀuÉ, ±ÉÆÃzsÀ£É, vÀ¤SÉ 

Insane patient ªÀÄw«PÀ®, ºÀÄZÀÄÑ »rzÀ gÉÆÃV 

Insist CªÀ±Àå¥Àr¸ÀÄ, MvÁÛAiÀÄ ªÀiÁqÀÄ, ¥ÀlÄÖ »r 

Insolvency ¢ªÁ½vÀ£À 

Insolvent ¢ªÁ½, ¢ªÁ½AiÀiÁzÀªÀ£ÀÄ 
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Inspection vÀ¥Á¸ÀuÉ, ¥Àj²Ã®£É 

Inspection book vÀ¥Á¸ÀuÁ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Inspection report vÀ¥Á¸ÀuÁ ªÀgÀ¢ 

Inspectorate ¤jÃPÀëuÁ PÀbÉÃj 

Inspectorate charge ¥ÀjÃ«PÀëuÁ ±ÀÄ®Ì, ¤jÃPÀëuÁ ±ÀÄ®Ì 

Inspectorate Inspection ¥ÀjÃ«PÀëuÁ®AiÀÄ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Installation ¸ÁÜ¥À£À 

Installation number ¸ÁÜ¥À£À ¸ÀASÉå 

Installed capacity ¸ÁÜ¦vÀ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Installed generating capacity ¸ÁÜ¦vÀ GvÁàzÀ£Á ¸ÁªÀÄxÀåð 

Instalment PÀAvÀÄ 

Instead of §zÀ¯ÁV, ¥ÀæwAiÀiÁV 

Institutional credit ¸ÁA¹ÜPÀ ¸Á®, ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ ¥ÀqÉzÀ ¸Á® 

Instruction ¸ÀÆZÀ£É 

Instrument G¥ÀPÀgÀt, °TvÀ ¥ÀvÀæ, ¸ÁzsÀ£À 

Insubordination  C«zsÉÃAiÀÄvÉ 

Insubordinate attitude C«zsÉÃAiÀÄ ªÀvÀð£É 

Insulate PÀªÀZÀ ºÁPÀÄ, «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Insulating device «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ ¸ÁzsÀ£À 

Insulating guard «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ gÀPÀëPÀ E£ÀÄì¯ÉÃlgï 

Insulation «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Insulation test «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Insulator «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ, DªÁºÀPÀ 

Insurance policy «ªÀiÁ ¥Á°¹ 

Insurance spare stock 

account 

«ªÉÄUÉÆ¼À¥ÀlÖ ©r¨sÁUÀUÀ¼À zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¯ÉPÀÌ 

 

Intact CRAqÀ, ¸ÀA¥ÀPÀð, ¸ÀjAiÀiÁzÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Intake ¹éÃPÀÈw 

Intake structures ¹éÃPÀÈw ¸ÀAgÀZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

Intangible CªÀÄÆvÀð 

Intangible assets CUÉÆÃZÀgÀ D¹ÛUÀ¼ÀÄ, PÁtzÀ D¹ÛUÀ¼ÀÄ, CªÀÄÆvÀð D¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Intellectual ¥ÀæeÁÕ±Á°, eÁÕ£ÀªÀAvÀ 

Intemperate habit ¸ÀAAiÀÄªÀÄgÀ»vÀ C¨sÁå¸ÀUÀ¼ÀÄ 

Intended date GzÉÝÃ²vÀ ¢£ÁAPÀ, UÉÆvÀÄÛªÀiÁrzÀ ¢£ÁAPÀ 

Intensity wÃªÀævÉ, ¸ÁAzÀævÉ, UÁqsÀvÉ 

Intensive care unit wÃªÀæ ¤UÁ PÉÆoÀr 
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Inter alia E¤ßvÀgÀªÀÅUÀ¼À eÉÆvÉ, M¼À¸ÉÃjgÀÄªÀ 

Inter unit accounts CAvÀgÀ WÀlPÀ ¯ÉPÀÌUÀ¼ÀÄ 

Interest §rØ, »vÁ¸ÀQÛ, D¸ÀQÛ 

Interest capitalised §AqÀªÁ½ÃPÀj¹zÀ §rØ, §AqÀªÁ¼ÀPÉÌ ¸ÉÃjzÀ §rØ 

Interface point CAvÀUÀðvÀ ©AzÀÄ 

Interim order ªÀÄzsÀåAvÀgÀ DzÉÃ±À 

Interim payment ªÀÄzsÀåAvÀgÀ ¥ÁªÀw, ªÀÄzsÀåAvÀgÀ §lªÁqÉ 

Interior wiring M¼ÀV£À vÀAw ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Inter-locking system M¼À©ÃUÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Interlocutory discretion ªÁzÀPÁ°Ã£À «ªÉÃZÀ£É 

Interlocutory matter ªÁzÀPÁ°Ã£À «µÀAiÀÄ 

Intermediary post £ÀqÀÄºÀAvÀzÀ ºÀÄzÉÝ, ªÀÄzsÀå¸ÀÜ ºÀÄzÉÝ 

Intermediate ªÀÄzsÀåªÀwð, ªÀÄzsÀåAvÀgÀ 

Intermediate payment ªÀÄzsÀåAvÀgÀ ¥ÁªÀw, ªÀÄzsÀåAvÀgÀ §lªÁqÉ 

Intermediate support ªÀÄzsÀåzÀ DzsÁgÀ, £ÀqÀÄªÀt £ÉqÀÄPÀA§, ªÀÄzsÀåzÀ PÀA§ 

Intermittent ©lÄÖ©lÄÖ §gÀÄªÀ, DUÁUÉÎ §gÀÄªÀ 

Internal audit staff DAvÀjPÀ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É ¹§âA¢ 

Interpolate ªÀÄzsÉå ¸ÉÃj¸ÀÄ, ¥ÀæPÉëÃ¥ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Interpret CxÉðÊ¸ÀÄ, «ªÀj¸ÀÄ 

Interpretation CxÀð «ªÀgÀuÉ 

Interruption CqÀZÀuÉ, CrØ ªÀiÁqÀÄ 

Intervene ªÀÄzsÉå ¥ÀæªÉÃ²¸ÀÄ, CqÀØ ¥ÀæªÉÃ²¸ÀÄ 

Intervening £ÀqÀÄªÉ §gÀÄªÀ, £ÀqÀÄªÉ ¸ÀA¨sÀ«¸ÀÄªÀ 

Interview ¸ÀAzÀ±Àð£À, DAiÉÄÌ ¥ÀæQæAiÉÄ 

Intoxicating liquor CªÀÄ¯ÉÃj¸ÀÄªÀ ªÀÄzsÀå 

Intra state gÁdåzÉÆ¼ÀUÉ                       

In-transit account ¸ÁUÀuÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¯ÉPÀÌ 

Intricacy vÀÆqÀPÀÄ dn®vÉ 

Introduction ¦ÃpPÉ, ¥ÀjZÀAiÀÄ 

Invalid C¹AzsÀÄ, CªÀiÁ£Àå, C£ÀÆfðvÀ 

Invalid employee C±ÀPÀÛ £ËPÀgÀ 

Invalid pension C±ÀPÀÛvÁ ¦AZÀtÂ 

Invalidate C£ÀÆfðvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Inventory ¸ÁªÀÄVæ/zÁ¸ÁÛ£ÀÄ vÀ¥À²Ã®Ä ¸ÀÆa, ¸ÁªÀÄVæ/zÁ¸ÁÛ£ÀÄ  

«ªÀgÀt ¥ÀnÖ 

Inventory control ¸ÁªÀÄVæ «ªÀgÀt ¥ÀnÖ ¤AiÀÄAvÀæt 
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Inventory management ¸ÁªÀÄVæ «ªÀgÀt ¥ÀnÖ ¤ªÀðºÀuÉ 

Inventory register ¸ÁªÀÄVæ «ªÀgÀt jf¸ÀÖgÀÄ 

Inventory sheet zÁ¸ÁÛ£ÀÄ «ªÀgÀt ¥ÀnÖ 

Inverted position vÀ¯ÉPÉ¼ÀUÀÄ ¹Üw 

Investigation vÀ¤SÉ 

Investment allowance 

reserve 

ºÀÆrPÉ ¨sÀvÀåzÀ «ÄÃ¸À¯Áw 

Invigilator ¸ÀA«ÃPÀëPÀ, ¥Àj«ÃPÀëPÀ 

Invitation DºÁé£À, DªÀÄAvÀæt, PÀgÉAiÉÆÃ¯É 

Invocation ¥ÁæxÀð£É, DºÁé£À 

Invoice ¨É¯É¥ÀnÖ 

Invoke DªÁ»¸ÀÄ,¨ÉÃqÀÄ,PÉÆÃgÀÄ 

Involvement M¼À¥ÀqÀÄ«PÉ, ¥Á¯ÉÆÎ¼ÀÄî«PÉ 

Inward register ¹éÃPÀÈw(DªÀPÀ) ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Ipso facto CzÉÃ ¸ÀAUÀw¬ÄAzÀ, vÀvÀìAUÀw¬ÄazÀ 

Irregular expenditure C¤AiÀÄvÀ/CPÀæªÀÄ ªÉZÀÑ 

Irrigation  & Agriculture 

farm 

¤ÃgÁªÀj ºÁUÀÆ PÀÈ¶ ¥sóÁªÀÄÄð 

Irregularity ¤AiÀÄªÀÄ «gÀÄzÀÞvÉ, PÀæªÀÄPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀzÀÄÝ 

Irrelevant C¸ÀA§zÀÞ, C¥Àæ¸ÀPÀÛ 

Irretrievable ªÀÄgÀ½ ¥ÀqÉAiÀÄ¯ÁUÀzÀ, ¥ÀjºÀj¸À¯ÁUÀzÀ 

Irreversible ªÀÄgÀÄ¹ÜwUÉ vÀgÀ¯ÁUÀzÀ, ªÀÄgÀÄ¸Àj¥Àr¸À¯ÁUÀzÀ 

Irrigation pump set ¤ÃgÁªÀj ¥ÀA¥ÀÅ¸ÉlÄÖ 

Irritant ¸ÀÆPÀë÷ä, GzÉæÃPÀPÁj, PÉgÀ½¸ÀÄªÀ 

Isolate ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ, ¨ÉÃ¥Àðr¸ÀÄ 

Isolated area ¥ÀævÉåÃPÀ ¸ÀÜ¼À/PÉëÃvÀæ 

Isolating device bÉÃzÀPÀ ¸ÁzsÀ£À, ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄªÀ ¸ÁzsÀ£À 

Isolator bÉÃzÀPÀ, «¨sÀdPÀ, L¸ÉÆÃ¯ÉÃlgÀÄ 

Issue rate ¤ÃrPÉ zÀgÀ 

Item CA±À, ªÀ¸ÀÄÛ, «µÀAiÀÄ, ¨Á§Ä, ¸ÀÄ¢Ý 

Itemwise CA±ÀªÁgÀÄ, «µÀAiÀÄªÁgÀÄ,  ¨Á§ÄªÁgÀÄ 

Jaundice PÁªÀiÁ¯É, eÁAr¸ï 

Jeopardize UÀAqÁAvÀgÀPÉÌ UÀÄj ªÀiÁqÀÄ, C¥ÁAiÀÄPÉÌ UÀÄj ªÀiÁqÀÄ 

Jingle §gÀªÀtÂUÉAiÀÄ ¥Áæ¸À, ¸ÀtÚ ¥ÀæPÀluÉ 

Job chart PÁAiÀÄð¸ÀÆa, PÁAiÀÄð£ÀPÉë 

Job signature PÀvÀðªÁå£ÀÄ¸ÁgÀ ¸À» 
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Job typing ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ GzÉÆåÃUÀ 

Job work ©rUÉ®¸À 

Joining time ¸ÉÃjPÉ PÁ¯ÁªÀ¢ü, PÉ®¸ÀPÉÌ ¸ÉÃgÀÄªÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄ 

Joint commission dAn DAiÉÆÃUÀ 

Joint committee dAn ¸À«Äw, ¸ÀAAiÀÄÄPÀÛ ¸À«Äw 

Joint enquiry dAn «ZÁgÀuÉ 

Joint meeting dAn ¸À¨sÉ 

Joint protector dAn gÀPÀëPÀ 

Joint report dAn ªÀgÀ¢ 

Joint stock company PÀÆqÀÄ §AqÀªÁ¼À ¸ÀA¸ÉÜ 

Joint venture dAn GzÀåªÀÄ, dAn ¥ÀæAiÀÄvÀß 

Journal ¥ËæqsÀ ¥ÀwæPÉ 

Journey ¥ÀæAiÀiÁt 

Journey on tour ¥ÀæªÁ¸À ¤«ÄvÀÛ ¥ÀæAiÀiÁt 

Journey on transfer ªÀUÁðªÀuÉ ¤«ÄvÀÛ ¥ÀæAiÀiÁt 

Judge £ÁåAiÀiÁ¢üÃ±À, ¤tð¬Ä¸ÀÄ, wÃªÀiÁð¤¸ÀÄ, «ªÉÃa¸ÀÄ 

Judgement ¤tðAiÀÄ, wÃ¥ÀÅð, wÃªÀiÁð£À 

Judicial administration £ÁåAiÀiÁAUÀ DqÀ½vÀ 

  

Judicial enquiry £ÁåAiÀiÁAUÀ «ZÁgÀuÉ 

Judicial proceedings £Áå¬ÄPÀ ªÀåªÀºÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Judicial pronouncements £Áå¬ÄPÀ GZÀÒgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Judicial separation £Áå¬ÄPÀ ¥ÀævÉåÃQÃPÀgÀt 

Judicial strictures £Áå¬ÄPÀ RAqÀ£É 

Judicial trial £Áå¬ÄPÀ C¢ü«ZÁgÀuÉ 

Judicially separated husband PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥ÀæPÁgÀ ¨ÉÃ¥ÀðlÖ UÀAqÀ 

Judicially separated wife PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥ÀæPÁgÀ ¨ÉÃ¥ÀðlÖ ºÉAqÀw 

Judicially separated PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥ÀæPÁgÀ ¨ÉÃ¥ÀðlÖ 

Jumble CªÀåªÀ¸ÉÜ, PÀ®¨ÉgÀPÉ 

Jump connection eA¥ï ¸ÀA¥ÀPÀð, ºÁgÀÄ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Junior medical consultant QjAiÀi ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¸À®ºÉUÁgÀ 

Jurisdiction C¢üPÁgÀ ªÁå¦Û, C¢üPÁgÀ PÉëÃvÀæ 

Jurisdictional section C¢üPÁgÀ ªÁå¦ÛAiÀÄ ±ÁSÉ 

Justification ¸ÀªÀÄxÀð£É 

Keep an eye ¤UÁ EqÀÄ, ¸ÀÆPÀë÷äªÁV UÀªÀÄ£À ºÀj¸ÀÄ 

Keep in abeyance CªÀiÁ£ÀwÛ£À°èqÀÄ 
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Keep open ªÀÄÄPÀÛªÁVqÀÄ, ®¨sÀåªÁV¸ÀÄ, vÉgÉ¢qÀÄ 

Key note ªÀÄÄRå n¥ÀàtÂ, ªÀÄÄRå C©ü¥ÁæAiÀÄ, D±ÀAiÀÄ n¥ÀàtÂ 

Khata certificate SÁvÉAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Kilovolt ampere Q¯ÉÆÃªÉÇÃ¯ïÖ DA¦AiÀÄgï(«zÀÄåwÛ£À MAzÀÄ C¼ÀvÉ) 

Kilowatt Q¯ÉÆÃªÁmï(«zÀÄåwÛ£À MAzÀÄ C¼ÀvÉ) 

Kink QvÀÄÛºÉÆÃzÀ, vÀÄAqÁzÀ, UÀAlÄ wgÀÄZÀÄ 

Kiosk ZÀ¥ÀàgÀ, ªÁå¥ÁgÀ PÀmÉÖ 

Label ºÉ¸ÀgÀÄ ¥ÀnÖ, UÀÄgÀÄvÀÄ ¥ÀnÖ, CAlÄ aÃn, vÀ¯É aÃn 

Labor PÁ«ÄðPÀ, ±ÀæªÀÄ, zÀÄrªÉÄ, ºÉjUÉ 

Labor Court PÁ«ÄðPÀ £ÁåAiÀiÁ®AiÀÄ 

Laboratory equipment ¥ÀæAiÉÆÃUÁ®AiÀÄzÀ G¥ÀPÀgÀt 

Labour PÀÆ°, PÁ«ÄðPÀ, ±ÀæªÀÄ, zÀÄrªÉÄ 

Labour charge PÀÆ° zÀgÀ 

Labour commissioner PÁ«ÄðPÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

Labour contract PÀÆ° UÀÄwÛUÉ, PÁ«ÄðPÀgÀ UÀÄwÛUÉ, ¯ÉÃ§gï PÁAmïæPïÖ 

Labour dispute PÁ«ÄðPÀ «ªÁzÀ 

Labour union PÁ«ÄðPÀ ¸ÀAWÀ 

Labour welfare PÁ«ÄðPÀ PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Þ, PÁ«ÄðPÀ PÀ¯Áåt 

Lacquer UÀaÑ vÉÊ®,ªÁ¤ðµï JuÉÚ,CgÀUÀÄ vÉÊ® 

Ladder KtÂ 

Land acquisition act ¨sÀÆ ¸Áé¢üÃ£À C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Land mark ºÉUÀÄÎgÀÄvÀÄ, ¥ÀæªÀÄÄR WÀl£É 

Land records ¨sÀÆ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ, ¨sÀÆ«Ä ¥ÀvÀæ 

Land slide ¨sÀÆ PÀÄ¹vÀ 

Lapse gÀzÁÝV ºÉÆÃUÀÄªÀÅzÀÄ, PÉÊ vÀ¦à ºÉÆÃUÀÄªÀÅzÀÄ 

Lapse of grant C£ÀÄzÁ£À gÀzÁÝV ºÉÆÃUÀÄªÀÅzÀÄ 

Lapse of leave gÀzÁÝzÀ gÀeÉ 

Lapsed indent gÀzÁÝzÀ PÉÆÃjPÉ 

Large and medium scale 

industries 

ªÀÄzsÀåªÀÄ ºÁUÀÆ ¨sÁj ¥ÀæªÀiÁtzÀ PÉÊUÁjPÉUÀ¼ÀÄ/GzÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Large industries §ÈºÀvï PÉÊUÁjPÉUÀ¼ÀÄ 

Lashing rope ©VAiÀiÁzÀ ºÀUÀÎ 

Last auction rate »A¢£À ºÀgÁf£À zÀgÀ 

Last pay certificate CAwªÀÄ ªÉÃvÀ£À zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæ, EwÛÃa£À ªÉÃvÀ£À 

zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæ 

Late fee «¼ÀA§ ±ÀÄ®Ì 
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Laterite soil eÉÃr ªÀÄtÄÚ, PÀ¥ÀÅöà ªÀÄtÄÚ, dA§Ä ªÀÄtÄÚ 

Latest preceding rule EwÛÃa£À / ªÉÄÃ°£À PÉÆ£ÉAiÀÄ ¤AiÀÄªÀÄ 

Launch DgÀA©ü¸ÀÄ, zÉÆqÀØ zÉÆÃtÂ 

Law and order PÁ£ÀÆ£ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀÄªÀåªÀ¸ÉÜ 

Law of evidence ¸ÁPÀë÷å PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

Laxative «gÉÃZÀPÀ OµÀzsÀ, ¨sÉÃ¢üAiÀÄ OµÀzsÀ 

Laxity ¸Àr®vÉ 
Lay off ªÀeÁ, vÁvÁÌ°PÀ «¸Àdð£É 

Laying & jointing ºÁPÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ eÉÆÃr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Layout §qÁªÀuÉ 

Layout of stores GUÁætzÀ M¼À «£Áå¸À 

Layout plan §qÁªÀuÉ £ÀPÉë 

Lead role ªÀÄÄAzÁ¼ÀvÀé 

Lead sheath ¹Ã¸À PÀªÀZÀ, ¹Ã¸ÀzÀ ºÉÆ¢PÉ 

Leadership £ÁAiÀÄPÀvÀé, ªÀÄÄRAqÀvÀé 

Leading evidence ªÀÄºÀvÀézÀ ¸ÁQë, ¥ÀæªÀÄÄR ¸ÁQë 

Lean D±Àæ¬Ä¸ÀÄ, CªÀ®A©¸ÀÄ, CªÀ®A§£À 

Leakage ¸ÉÆÃjPÉ, «zÀÄåvï ¸ÉÆÃjPÉ 

Leaning pole ¨ÁVzÀ/ªÁ°zÀ PÀA§ 

Lease UÀÄwÛUÉ, zÉÃtÂ 

Lease deed UÉÃtÂÃ ¥ÀvÀæ, UÀÄwÛUÉ ¥ÀvÀæ 

Lease rental UÀÄwÛUÉAiÀÄ ¨ÁrUÉ, ¨sÉÆÃUÀåzÀ ¨ÁrUÉ 

Leasehold assets UÉÃtÂÃzÁjPÉ D¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Leave after the date of 

superannuation 

¸ÉÃªÁ¤ªÀÈwÛ ¢£ÁAPÀzÀ £ÀAvÀgÀzÀ gÀeÉ 

Leave allowance gÀeÁ ¨sÀvÉå 

Leave at credit dªÉÄAiÀÄ°ègÀÄªÀ gÀeÉ, G½PÉ gÀeÉ 

Leave contribution gÀeÁ ªÀAwUÉ 

Leave encashment gÀeÉAiÀÄ £ÀUÀ¢ÃPÀgÀt 

Leave entitlement gÀeÉAiÀÄ ºÀPÀÄÌ 

Leave not due UÀ½¸ÀzÀ gÀeÉ, C£ÀÆfðvÀ gÀeÉ 

Leave preparatory to 

retirement 

¤ªÀÈwÛ¥ÀÇªÀð ¹zÀÞvÉ gÀeÉ 

Leave reservist gÀeÉ «ÄÃ¸À®Ä ¹§âA¢, PÁ¬ÄÝj¹zÀ gÀeÉ ¹§âA¢ 

Leave salary gÀeÉ ¸ÀA§¼À 

Leave travel assistance gÀeÉ ¥ÀæAiÀiÁtzÀ £ÉgÀªÀÅ 
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Leave travel concession gÀeÁ ¥ÀæAiÀiÁt jAiÀiÁ¬Äw 

Leave vacancy gÀeÁ PÁ®zÀ ºÀÄzÉÝ 

Leave with allowance ªÉÃvÀ£À ¸À»vÀ gÀeÉ, ¸ÀA§¼À ¸À»vÀ gÀeÉ 

Leave without allowance ¸ÀA§¼À gÀ»vÀ gÀeÁ, ªÉÃvÀ£À gÀ»vÀ gÀeÉ 

Ledger account ¯ÉqÀÓgï SÁvÉ ¸ÀASÉå 

Legal action PÁ£ÀÆ£ÀÄ PÀæªÀÄ 

Legal adviser PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸À®ºÉUÁgÀ 

Legal expense PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ ªÉZÀÑ 

Legal guardian PÁ£ÀÆ£ÀÄ¸ÀªÀÄävÀ ¥ÉÇÃµÀPÀ, PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ ¥ÉÇÃµÀPÀ 

Legal heir PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ GvÀÛgÁ¢üPÁj, PÁ£ÀÆ£ÀÄ¸ÀªÀÄävÀ GvÀÛgÁ¢üPÁj, 

PÁ£ÀÆ£ÀÄ§zÀÞ ªÁgÀ¸ÀÄzÁgÀ 

Legal practitioner £ÁåAiÀÄªÁ¢, ¯ÁAiÀÄgÀÄ, ªÀQÃ° ªÀÈwÛzÁgÀ 

Legal representative PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀªÀÄävÀ ¥Àæw¤¢üUÀ¼ÀÄ 

Legal sanction PÁ£ÀÆ£ÀÄ jÃvÁå ªÀÄAdÆgÁw 

Legal section PÁ£ÀÆ£ÀÄ ±ÁSÉ 

Legally adopted PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¥ÀæPÁgÀ zÀvÀÄÛ vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀ 

Legitimate PÀæªÀÄ§zÀÞ, £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀ, AiÀÄÄPÀÛ 

Legitimate children PÁ£ÀÆ£ÀÄ¸ÀªÀÄävÀ ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ, OgÀ¸À ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ 

Legitimate duty £ÁåAiÀÄ§zÀÞ PÀvÀðªÀå 

Legitimate work £ÁåAiÀÄ§zÀÞ PÉ®¸À 

Lending authority ¸Á® ¤ÃrPÉ ¥Áæ¢üPÁj 

Lending Authority ¸Á® ¤ÃrPÉ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Length of service ¸ÉÃªÁªÀ¢ü 

Lent officer JgÀªÀ®Ä C¢üPÁj 

Lest DUÀzÀ ºÁUÉ, DUÀzÀAvÉ 

Letter head ²Ã¶ðvÀ ºÁ¼É, ²gÉÆÃ£ÁªÉÄ ¥ÀvÀæ 

Letter of advice ¸À®ºÁ ¥ÀvÀæ 

Letter of authority C¢üPÁgÀ ¥ÀvÀæ 

Letter of award ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ C£ÀÄªÀÄw ¥ÀvÀæ 

Letter of credit SÁvÀj ¥ÀvÀæ, «±Áé¸ÁºÀðvÉ ¥ÀvÀæ, GzÀj ¥ÀvÀæ 

Letter of guarantee D±Áé¸À£Á ¥ÀvÀæ, SÁvÀj ¥ÀvÀæ 

Letter of hypothecation CqÀªÀiÁ£À ¥ÀvÀæ 

Letter of indemnity £ÀµÀÖ¨sÀwð ¥ÀvÀæ 

Letter of indent PÉÆÃjPÉ ¥ÀvÀæ 

Letter of introduction ¥ÀjZÀAiÀÄ ¥ÀvÀæ 

level crossing ºÀ½ zÁlÄªÀ zÁj 
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Levy «¢ü¸ÀÄ 

Lexicon PÉÆÃ±À, ¤WÀAlÄ 

Liability ºÉÆuÉUÁjPÉ, ¨ÁzsÀåvÉ 

Liaison officer ¸ÀA¥ÀPÀð¢üPÁj 

License ¥ÀgÀªÁ£ÀV 

Licensed electrical 

contractor 

¥ÀgÀªÁ£ÀV ¥ÀqÉzÀ «zÀÄåvï UÀÄwÛUÉzÁgÀ 

Lien ºÀÄzÉÝ ºÀPÀÄÌ, ¸ÁÜ£À ºÀPÀÄÌ 

Lien on substantive 

appointment 

¸ÀévÀAvÀæ(SÁAiÀÄA) £ÉÃªÀÄPÁwAiÀÄ ªÉÄÃ°£À ºÀPÀÄÌ 

Life PÁAiÀÄðPÀëªÀÄvÉ, ¨Á½PÉ 

Life cover scheme fÃªÀ ¸ÀAgÀPÀëuÁ PÁAiÀÄðAiÉÆÃd£É 

Life style fÃªÀ£À ±ÉÊ° 

Lifeline fÃªÀ£ÁzsÁgÀ 

Lift JvÉÛÃtÂ, °¥sÀÅöÖ, Kj½ 

Lift irrigation KvÀ ¤ÃgÁªÀj 

Lighting consumer «zÀÄåvï ¢Ã¥À §¼ÀPÉzÁgÀ 

Lightning arrestor «ÄAZÀÄ ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Limb support PÉÊ PÁ®ÄUÀ¼À DzsÁgÀUÀ¼ÀÄ 

Limitation «Äw 

Limited liability ¹Ã«ÄvÀ ºÉÆuÉUÁjPÉ 

Line clear ªÀiÁUÀð ªÀÄÄPÀÛvÉ 

Line clear permit book ªÀiÁUÀð ªÀÄÄPÀÛvÉ C£ÀÄªÀÄw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Line corridor ªÀiÁUÀð ¥ÀxÀ, ªÀiÁUÀð ªÀ®AiÀÄ 

Line hardware ªÀiÁUÀð¸ÀA§A¢ü, ¯ÉÆÃºÀ¸ÁªÀÄVæ 

Line hose ªÀiÁUÀð £À½PÉ 

Line in Line out ¥ÀæªÉÃ±À-¤UÀðªÀÄ£À ªÀiÁUÀð, ¥ÀæªÉÃ±À-¤UÀðªÀÄ£À ¸ÀA¥ÀPÀð 

Line loss ªÀiÁUÀð £ÀµÀÖ 

Line minimum charge ªÀiÁUÀð PÀ¤µÀ× ±ÀÄ®Ì 

Line support ªÀiÁUÁðzsÁgÀ 

Line materials ªÀiÁUÀð ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Linen £ÁgÀÄ §mÉÖ, ºÀwÛ§mÉÖ, ºÁ¸ÀÄ§mÉÖ 

Lint UÁAiÀÄzÀ ªÉÄzÀÄ§mÉÖ 

Liquidated damages ¸ÀªÀiÁ¥À£ÀUÉÆAqÀ ºÁ¤UÀ¼ÀÄ, ¸ÀªÀiÁ¦ÛUÉÆAqÀ £ÀµÀÖUÀ¼ÀÄ 

Liquidation ¥Àj¸ÀªÀiÁ¦Û, ¸ÀªÀiÁ¥À£À, «¸Àdð£É, ªÀÄÄZÀÄÑ«PÉ 

Liquidator IÄt «ªÉÆÃZÀPÀ, ¸ÀªÀiÁ¥ÀPÀ 
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Literary work ¸Á»vÀå PÀÈw 

Litigate ªÉÆPÀzÀÝªÉÄUÉ PÀQëAiÀiÁVgÀÄ, «ªÁzÀ ºÀÆqÀÄ 

Litigation ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ, zÁªÉ, ªÁådå 

Live fÃªÀAvÀ 

Live accounts PÁAiÀÄðªÀåªÀºÀgÀuÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæUÀ¼ÀÄ 

Live conductor ¸À«zÀÄåvï ªÁºÀPÀ, ¸ÀfÃªÀ ªÁºÀPÀ 

Live equipment ¸À«zÀÄåvï G¥ÀPÀgÀt, ¸À«zÀÄåvï ¸ÁzsÀ£À 

Live Line ¸À«zÀÄåvï ªÀiÁUÀð, fÃªÀAvÀ ªÀiÁUÀð 

Live stock eÁ£ÀÄªÁgÀÄ, ¥À±ÀÄ ¸ÀA¥ÀvÀÄÛ 

Live system ¸À«zÀÄåvï ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Live wire ¸À«zÀÄåvï ªÀiÁUÀð, «zÀÄåvï ¥ÀæªÀºÀuÉ EgÀÄªÀ ªÀiÁUÀð, 

fÃªÀAvÀ «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Livery expense ¸ÀªÀÄªÀ¸ÀÛç ªÉZÀÑ 

Load center «zÀÄåvï ºÉÆgÉ PÉÃAzÀæ 

Load despatch «zÀÄåvï gÀªÁ£É 

Load factor ºÉÆgÉ PÁgÀPÁA±À 

Load flow «zÀÄåvï ¥ÀæªÀºÀuÉ 

Load forecast «zÀÄåvï ¥ÀæªÀiÁtzÀ ªÀÄÄ£ÀÆìZÀ£É 

Load limiter «zÀÄåvï ºÉÆgÉ ¤AiÀÄAvÀæPÀ 

Load shedding «zÀÄåvï ¸ÀÜVvÀUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ, «zÀÄåvï ¤®ÄUÀqÉ 

Load transfer «zÀÄåvï ºÉÆgÉ ªÀUÁðªÀuÉ 

Loading ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Loan of article ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¸Á®, JgÀªÀ®Ä vÀAzÀ ¸ÁªÀÄVæ 

Loanee employee ¸Á® ¥ÀqÉzÀ £ËPÀgÀ/¹§âA¢ 

Loans and advances ¸Á® ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄAUÀqÀ 

Local allowance ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¨sÀvÉå 

Local appointment ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ £ÉÃªÀÄPÀ 

Local authority ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¥Áæ¢üPÁj 

Local Authority ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Local body ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜ 

Local candidate ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ GªÉÄÃzÀÄªÁgÀ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¨sÀåyð 

Local cost ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Local employment ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ GzÉÆåÃUÀ 

Local fund ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¤¢ü 

Local fund ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¤¢ü OµÀzsÁ®AiÀÄ,J¯ï.J¥sï.D¸ÀàvÉæ 

Local purchase ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ RjÃ¢ 
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Local rate ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ zÀgÀ 

Local self Govenment ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¸ÁéAiÀÄvÀÛvÉ 

Local staff ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¹§âA¢ 

Local tax ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ PÀgÀ 

Location ¸ÀÜ¼À ¤±ÀÑAiÀÄ, ¸ÀÜ¼À ¤zÉðÃ±À£À 

Location code ¸ÀÜ¼À ¸ÀAPÉÃvÀ 

Locking up of funds ¤¢üUÀ¼À §AzsÀ, ¨sÀzÀævÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ ¤¢ü 

Lockout ©ÃUÀªÀÄÄzÉæ 

Log book ¢£ÀZÀj zÁR¯É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ªÁºÀ£À ¢£ÀZÀj ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¯ÁUï 

§ÄPÀÄÌ 

Log sheet PÁAiÀÄð zÁR¯É ºÁ¼É, PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ zÁR¯É ºÁ¼É 

Long standing §ºÀÄPÁ®zÀ 

Longitivity ¢ÃWÀðPÁ°PÀ ¨Á½PÉ 

Long term plan ¢ÃWÁðªÀ¢ü AiÉÆÃd£É 

Loop PÀÄtÂPÉ 

Lop PÀvÀÛj¸ÀÄ, ¸ÀªÀgÀÄ, PÉÆA¨É 

Look into ¥Àj²Ã°¸ÀÄ, ¥ÀjÃQë¸ÀÄ 

Lot CzÀÈµÀÖzÀ DAiÉÄÌ, aÃn ºÁQ DAiÉÄÌ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¥Á®Ä, 

¨sÁUÀ, ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À vÀAqÀ 

Low income group PÀrªÉÄ ªÀgÀªÀiÁ£À ªÀUÀð, PÀrªÉÄ DzÁAiÀÄzÀ UÀÄA¥ÀÅ 

Low tension C®à «zÀÄåvï MvÀÛqÀ 

Low tension line C®à «zÀÄåvï MvÀÛqÀzÀ ªÀiÁUÀð 

Lower pay ¤ªÀÄßvÀgÀ ªÉÃvÀ£À 

Lower segment consumer PÀrªÉÄ DzÁAiÀÄzÀ UÁæºÀPÀ ¥ÀæªÀUÀð 

Lower time scale ¤ªÀÄßvÀgÀ ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ, PÀrªÉÄ zÀgÀzÀ ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Lowest bidder PÀ¤µÀ× ¸ÀªÁ®ÄzÁgÀ, CvÀåAvÀ PÀrªÉÄ ¨É¯É ¸ÀÆa¹gÀÄªÀ 

¸ÀªÁ®ÄzÁgÀ 

Lowest price PÀ¤µÀ× ¨É¯É 

Lubricant AiÀÄAvÀæzÀ JuÉÚ, QÃ¯ÉuÉÚ 

Lubricate QÃ¯ÉuÉÚ ºÁPÀÄ 

Lubrication ¸ÀªÉvÀ ¤ªÁgÀuÉ, QÃ¯ÉuÉÚ ºÀZÀZÀÄªÀÅzÀÄ 

Lump sum MmÁÖgÉ 

Lunatic ºÀÄZÀÑ 

Luster ºÉÆ¼À¥ÀÅ 

M.S.Rods ªÉÄzÀÄ GQÌ£À ¸ÀgÀ¼ÀÄUÀ¼ÀÄ, JA.J¸ï.gÁqÀÄUÀ¼ÀÄ 

Machine tool AiÀÄAvÉÆæÃ¥ÀPÀgÀt 
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Magazine ¥ÀÅgÀªÀtÂ, ¥ÀwæPÉ, ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ,ªÀiÁåUÀgÉhÄÊ£ï 

Magistrate zÀAqÁ¢üPÁj 

Magnetic oil guage DAiÀÄ¸ÁÌAwÃAiÀÄ vÉÊ® ªÀiÁ¥ÀPÀ 

Magnitude UÁvÀæ, ¥ÀjªÀiÁt 

Magpying UÀÄgÀÄw¹PÉÆ¼ÀÄî«PÉ 

Mail transfer CAZÉ ªÀUÁðªÀuÉ 

Mailing list CAZÉ ¥ÀnÖ, «¼Á¸À ¥ÀnÖ 

Main head ªÀÄÄRå ²Ã¶ðPÉ, ¥ÀæzsÁ£À ²Ã¶ðPÉ 

Maintenance ¤ªÀðºÀuÉ, fÃªÀ£ÁA±À 

Maintenance and repairs ¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ zÀÄgÀ¹Û 

Maintenance establishment ¤ªÀðºÀt ¹§âA¢ 

Major causality ¨sÁjÃ ¥ÀæªÀiÁtzÀ zÀÄWÀðl£É/C¥ÀWÁvÀ 

Major head ªÀÄÄRå ²Ã¶ðPÉ, ¥ÀæzsÁ£À ²Ã¶ðPÉ 

Major penalty ¥ÀæzsÁ£À zÀAqÀ£É, C¢üPÀ zÀAqÀ£É 

Major repairs ¥ÀæªÀÄÄR zÀÄgÀ¹Û, ¨sÁj zÀÄgÀ¹Û 

Major works §ÈºÀvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Make up ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄ, PÉÆgÀvÉAiÀÄ£ÀÄß vÀÄA§Ä, C®APÁgÀ 

ªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 

Maladjustments vÀ¥ÀÅöà ºÉÆAzÁtÂPÉ, ºÉÆA¢PÉ E®è¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Malafide zÀÄ¨sÁðªÀ£É, zÀÄgÀÄzÉÝÃ±ÀzÀ, PÉlÖ ¨sÁªÀ£ÉAiÀÄÄ¼Àî 

Malicious zÀÄgÀÄzÉÝÃ±À¥ÀÇjvÀ, PÉqÀÄQ£À 

Malpractice zÀÄgÁZÀgÀuÉ, zÀÄ¥ÀæðªÀÈwÛ 

Management consultants ¤ªÀðºÀuÁ ¸À®ºÉUÁgÀgÀÄ 

Management information 

system 

DqÀ½vÀ ªÀiÁ»w ªÀåªÀ¸ÉÜ, DqÀ½vÀ ªÀiÁ»w ¥ÀzÀÙw 

Managerial capacity ªÀåªÀ¸ÁÜ¥À£À ¸ÁªÀÄxÀåð 

Mandate PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀªÀÄävÀ PÀmÁÖeÉÕ, ªÉÄÃ®¢üPÁjAiÀÄ DzÉÃ±À, C¢üPÀÈvÀ 

DzÉÃ±À 

Mandatory PÀqÁØAiÀÄ 

Man-hole ZÀgÀArAiÀÄ E½UÀÄAr 

Manifesto ¥ÀæuÁ½PÉ, WÉÆÃµÀuÉ, ¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀæPÀluÉ 

Manila rope ªÀÄ¤¯Á £Áj£À ºÀUÀÎ 

Manipulation PÉÊ ZÀ¼ÀPÀ, PÉÊªÁqÀ, ºÀ¸ÀÛPÉëÃ¥À, PÀÄ±À®vÉ¬ÄAzÀ 

¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Manpower ªÀiÁ£ÀªÀ ±ÀQÛ, PÉ®¸ÀUÁgÀgÀ ¸ÀASÉå 

Manual PÉÊ¦r 
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Manual of financial powers ºÀtPÁ¸ÀÄ(DyðPÀ) C¢üPÁgÀ PÉÊ¦r 

Manufacturer GvÁàzÀPÀ, vÀAiÀiÁjPÁzÁgÀ 

Manufacturing activity ¤ªÀiÁðt ZÀlÄªÀnPÉUÀ¼ÀÄ 

Manuscripts of answer GvÀÛgÀ ¥ÀwæPÉUÀ¼ÀÄ 

Marginal note CAa£À n¥ÀàtÂ, ¥Á±Àéð n¥ÀàtÂ 

Marginal profit C®à ¯Á¨sÀ 

Mark of identification UÀÄgÀÄw£À a£Éí 

Market price ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ¨É¯É, ¥ÉÃmÉ ¨É¯É 

Market rate ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ zÀgÀ, ¥ÉÃmÉ zÀgÀ 

Market value ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖAiÀÄ ªÀiË®å, ¥ÉÃmÉAiÀÄ ªÀiË®å 

Marriage advance ªÀÄzÀÄªÉ ªÀÄÄAUÀqÀ 

Marshy area ¤ÃgÀÄ ¤AvÀ ¥ÀæzÉÃ±À, eËUÀÄ ¥ÀæzÉÃ±À 

Masonry patch work vÀÄAqÀÄ UÁgÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Mass communication ¸ÀªÀÄÆºÀ ¸ÀAºÀªÀ£À 

Mass production ¨sÁj GvÁàzÀ£É, ¸ÀUÀlÄ GvÁàzÀ£É 

Master control centre ªÀÄºÀvï ¤AiÀÄAvÀæt PÉAzÀæ 

Master file ªÀÄÄRå PÀqÀvÀ 

Master plan §ÈºÀvï AiÉÆÃd£É, ªÀÄºÀvï AiÉÆÃd£É 

Master unit-sub station ¥ÀæzsÁ£À WÀlPÀ G¥À PÉÃAzÀæ 

Matching contribution C£ÀÄgÀÆ¥À PÉÆqÀÄUÉ/ªÀAwUÉ 

Material acknowledgement 

statement 

¸ÁªÀÄVæ ¹éÃPÀÈw ¥ÀvÀæ 

Material bearing ¨sËwPÀ ¥ÀjuÁªÀÄ 

Material code number ¸ÁªÀÄVæ ¸ÀAPÉÃvÀ ¸ÀASÉå 

Material cost variance ¸ÁªÀÄVæ ¨É¯É ªÀåvÁå¸À, ¸ÁªÀÄVæ zÀgÀ ªÀåvÁå¸À 

Material object ¨sËwPÀ ¥ÀzÁxÀð, ªÀÄÄzÉÝ ªÀiÁ®Ä 

Material stock adjustment 

account 

GUÁæt ¸Á¸ÁÛ£ÀÄ ºÉÆAzÁtÂPÉ ¯ÉPÀÌ 

Materials at site PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæzÀ°ègÀÄªÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Materials budget ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À DAiÀÄªÀåAiÀÄ 

Materials imprest PÉÊUÁªÀ®Ä ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Materials specification ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄ 

Materials to confirm to 

specification 

UÉÆvÀÄÛ¥ÁrUÉ C£ÀÄUÀÄtªÁVgÀÄªÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Materials transferred inward CAvÀgÀ ªÀUÁð¬ÄvÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ, M¼À ªÀUÁðªÀuÉ 

¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 
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Maternity leave ºÉjUÉ gÀeÉ 

Matter of fact ªÀ¸ÀÄÛvÀB ªÁ¸ÀÛ«PÀ ¸ÀAUÀw 

Matter under reference G¯ÉèÃTvÀ ¸ÀAUÀw, ¥Àæ¸ÀÄÛvÀ «µÀAiÀÄ/¸ÀAUÀw 

Maximum demand UÀjµÀÖ ¨ÉÃrPÉ 

Maximum ground clearance UÀjµÀÖ ¨sÀÆ CAvÀgÀ 

Maximum leave of absence UÀjµÀÖ UÉÊgÀÄºÁdj gÀeÉ 

Maximum of time scale ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂAiÀÄ ¥ÀgÀªÀiÁªÀ¢ü/UÀjµÀÖ «Äw 

Maximum pay UÀjµÀÖ ªÉÃvÀ£À 

Maximum term UÀjµÀÖ PÁ¯ÁªÀ¢ü 

Maximum use UÀjµÀÖ §¼ÀPÉ 

Maximum value UÀjµÀÖ ªÀiË®å 

May be treated as urgent dgÀÆgÀÄ JAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ̧ À§ºÀÄzÁVzÉ 

May take necessary steps CUÀvÀå PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ 

Meager CvÀå®à, PÉÆgÀvÉAiÀiÁzÀ 

Meaningful vÀvÀé§zÀÞ, CxÀð¥ÀÇtð 

Measurement book C¼ÀvÉ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Mechanical injury AiÀÄAvÀæ¢AzÁzÀ UÁAiÀÄ 

Medical advice ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¸À®ºÉ 

Medical assistance ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ £ÉgÀªÀÅ 

Medical attendance 

regulations 

ªÉÊzÉÆåÃ¥ÀZÁgÀ ¤§AzsÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

Medical attendant ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¥ÀjZÁgÀPÀ 

Medical benefit ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¸Ë®¨sÀå/¸ÀªÀ®vÀÄÛ 

Medical certificate ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Medical checkup ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Medical expenses ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Medical fitness certificate ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ CºÀðvÁ ¥ÀvÀæ 

Medical reimbursement ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÉZÀÑ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 

Medical relief ªÉÊzÉÆåÃ¥ÀZÁgÀ ¥ÀjºÁgÀ 

Medical staff ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¹§âA¢ 

Megger ªÉÄUÀÎgÀÄ, «zÀÄå£Áä¥ÀPÀ(NªÀiïì£À°è C¼ÉAiÀÄÄªÀ ¸ÁzsÀ£À) 

Meggering ªÉÄUÀÎgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÄUÀÎgÀÄ-C¼ÀvÉ 

Memento £É£À¦£À PÁtÂPÉ 

Memorandum ©ü£ÀßªÀvÀÛ¼É, eÁÕ¥À£À, ¤ªÉÃzÀ£É 

Memorandum of accounts ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæUÀ¼À eÁÕ¥À£À 

Memorandum of agreement M¥ÀàAzÀ «ªÀgÀt ¥ÀvÀæ, M¥ÀàAzÀ ¤ªÉÃzÀ£À ¥ÀvÀæ 
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Men on line PÉ®¸ÀzÀ°è vÉÆqÀVgÀÄªÀ PÁ«ÄðPÀgÀÄ 

Mensem ªÀiÁ¹PÀ, wAUÀ¼ÀÄ 

Mercury vapour lamp ¥ÁzÀgÀ¸À D« «zÀÄåvï ¢Ã¥À, JA.«.¯ÁåA¥ÀÄ 

Merit order CºÀðvÉUÀ£ÀÄ¸ÁgÀ,¨ÉÃrPÉUÉ C£ÀÄUÀÄtªÁV, ªÀiË¯ÁåzÉÃ±À 

Merits and demerits UÀÄuÁªÀUÀÄtUÀ¼ÀÄ, UÀÄtzÉÆÃµÀUÀ¼ÀÄ 

Messenger line DzsÁgÀ vÀAw 

Metal ferrule ¯ÉÆÃºÀzÀ GAUÀÄgÀ 

Meter ªÀiÁ¥ÀPÀ,«ÄÃlgï 

Meter constant ªÀiÁ¥ÀPÀ ¹ÜgÁAPÀ  

Meter correctness ªÀiÁ¥ÀPÀ ¤RgÀvÉ 

Meter not recording zÁR°¸ÀzÀ ªÀiÁ¥ÀPÀ/«ÄÃlgÀÄ 

Meter reading date ªÀiÁ¥ÀPÀ ªÁZÀ£À ¢£ÁAPÀ 

Meter relay testing ªÀiÁ¥ÀPÀ j¯ÉÃ ¥ÀjÃPÉë 

Meter seal ªÀiÁ¥ÀPÀ ªÉÆºÀgÀÄ 

Meter security deposit ªÀiÁ¥ÀPÀ ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Meter testing ªÀiÁ¥ÀPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Meterable category ªÀiÁ¥À¤ÃAiÀÄ ¥ÀæªÀUÀð 

Metered category ªÀiÁ¦vÀ ¥ÀæªÀUÀð         

Metering box ªÀiÁ¥ÀPÀ ¥ÉnÖUÉ 

Metering cubicle ªÀiÁ¥ÀPÀ G¥ÀPÀgÀt ¥ÉnÖUÉ 

Metering equipment ªÀiÁ¥ÀPÀ ¸ÁzsÀ£À, ªÀiÁ¥ÀPÀ ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Meticulous care «±ÉÃµÀ JZÀÑjPÉ 

Meticulously Cw ¸ÀÆPÀë÷äªÁV Cw JZÀÑgÀªÁV 

Mid span joint ªÀÄzÀåAvÀgÀ eÉÆÃqÀuÉ 

Micro analysis ¸ÀÆPÀë÷ä «±ÉèÃµÀuÉ 

Mild steel  rod ªÉÄzÀÄ GQÌ£À ¸ÀgÀ¼ÀÄ 

Mild steel plate ªÉÄzÀÄ GQÌ£À ºÀ®UÉ 

Mileage allowance ªÉÄÊ®ÄzÀgÀ ¨sÀvÉå 

Military munition AiÀÄÄzÀÞ ¸ÁªÀÄVæ, ªÀÄzÀÄÝUÀÄAqÀÄ 

Military service gÀPÀëuÁ ¸ÉÃªÉ, «Ä°lj ¸ÉÃªÉ 

Mineral water R¤dAiÀÄÄPÀÛ ¤ÃgÀÄ 

Minimum alternate tax PÀ¤µÀ× ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ vÉjUÉ 

Minimum charge PÀ¤µÀ× ±ÀÄ®Ì 

Minimum consistence PÀ¤µÀ× ¸ÁªÀÄAd¸Àå 

Minimum deposit register PÀ¤µÀ× oÉÃªÀtÂ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Minimum ground clearance PÀ¤µÀ× ¨sÀÆ CAvÀgÀ 
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Minimum limit of distance zÀÆgÀzÀ PÀ¤µÀ× «Äw 

Minimum pay PÀ¤µÀ× ªÉÃvÀ£À 

Minimum surplus PÀ¤µÀ× ºÉZÀÑ¼À 

Minimum vertical clearance PÀ¤µÀ× ®A¨ÁªÀÄvÀgÀ 

Minimum working distance PÀ¤µÀ× PÁAiÀÄðzÀÆgÀ 

Ministerial employee °¦PÀ GzÉÆåÃV 

Ministerial staff °¦PÀ ¹§âA¢ 

Minor age C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¸ÀÄì 

Minor capital works ¸ÀtÚ §AqÀªÁ¼À PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Minor daughter C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£À ªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Minor head G¥À ²Ã¶ðPÉ 

Minor penalty ¸ÀtÚ ¥ÀæªÀiÁtzÀ zÀAqÀ£É, ®WÀÄ zÀAqÀ£É 

Minor son C¥Áæ¥ÀÛ ªÀAiÀÄ¹ì£À ªÀÄUÀ 

Minor works ¸ÀtÚ PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Minus entry IÄt £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Minute n¥ÀàtÂ, £ÀqÁªÀ½ 

Minutes of the meeting ¸À¨sÉAiÀÄ £ÀqÁªÀ½, ¸À¨sÉAiÀÄ ¸ÀAQë¥ÀÛ ªÀgÀ¢ 

Misappropriation zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ, CªÀåªÀºÁgÀ 

Misbehavior zÀÄªÀðvÀð£É, PÉlÖ £ÀqÀªÀ½PÉ 

Miscarriage UÀ¨sÀð¸ÁæªÀ, UÀ¨sÀð¥ÁvÀ 

Miscellaneous liability EvÀgÀ ºÉÆuÉUÁjPÉ, ¸Á¢¯ÁégÀÄ RZÀÄð 

Misconduct zÀÄ£ÀðqÀvÉ, PÉlÖ £ÀqÀvÉ 

Misdate vÀ¥ÀÅöà vÁjÃRÄ 

Misdeal vÀ¥ÁàV ºÀAZÀÄ, vÀ¥ÁàV ªÀåªÀºÀj¸ÀÄ 

Misguide vÀ¥ÀÅöà zÁjUÉ J¼É, C¥ÀªÀiÁUÀðzÀ±Àð£À ªÀiÁqÀÄ 

Mismanage CªÀåªÀ¸ÉÜAÄAzÀ £ÀqÉ¸ÀÄ/¤ªÀð»¸ÀÄ 

Misquote vÀ¥ÁàV G¯ÉèÃT¸ÀÄ 

Misread vÀ¥ÁàV NzÀÄ 

Mission zsÉåÃAiÀÄ, WÀ£ÉÆÃzÉÝÃ±À, zsÉåÃAiÉÆÃzÉÝÃ±À 

Misuse zÀÄ§ð¼ÀPÉ 

Misuse of electricity «zÀÄåvï zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ/zÀÄ§ð¼ÀPÉ 

Mitigate PÀrªÉÄUÉÆ½¸ÀÄ, PÀÄVÎ¸ÀÄ, G¥À±ÀªÀÄ£À 

Mixed load «Ä±Àæ ºÉÆgÉ 

Mobile counter £ÀUÀzÀÄ ¹éÃPÁgÀ ¸ÀAZÁj WÀlPÀ 

Mobilise ¸ÀdÄÓUÉÆ½¸ÀÄ MlÄÖUÉÆr¸ÀÄ 

Mobilization ¸ÀdÄÓUÉÆ½¸ÀÄ 
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Mock bill vÁvÁÌ°PÀ ©®Äè, PÀÈvÀPÀ ©®Äè 

Mode of drawal ¹éÃPÀÈwAiÀÄ «zsÁ£À, PÉÆ¼ÀÄîªÀ «zsÁ£À 

Mode of payment ¸ÀAzÁAiÀÄ PÀæªÀÄ, ¸ÀAzÁAiÀÄ «zsÁ£À 

Modems & System software ªÉÆÃqÉªÀiï ªÀÄvÀÄÛ ªÀåªÀ¸ÀÛ vÀAvÁæA±À  

Modification ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ 

Modified §zÀ¯ÁzÀ, ªÀiÁ¥ÁðqÁzÀ 

Module PÁAiÀÄðªÀgÀ¢ 

Moisture test vÉÃªÁA±À ¥ÀjÃPÉë 

Monetary benefit DyðPÀ ¯Á¨sÀ, zsÀ£À ¯Á¨sÀ 

Monetize ºÀtzÀ ¤¢ðµÀÖ ªÀÄÆ®å ¥ÀjªÀiÁt 

Money order ºÀt ¸ÀAzÁAiÀÄ DzÉÃ±À 

Monitor ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ, ¤AiÀÄAvÀæt, G¸ÀÄÛªÁj, G¥ÀzÉÃ±ÀPÀ, ¤UÁ 

EqÀÄ 

Monitory limit of power  of 

purchase 

RjÃ¢ C¢üPÁgÀzÀ DyðPÀ «Äw 

Monitoring ¤AiÀÄAvÀæt ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 

Monogram ¸ÁAPÉÃwPÁPÀëgÀ 

Monthly abstract ªÀiÁ¹PÀ ¸ÁgÁA±À 

Monthly ceiling ªÀiÁ¹PÀ «Äw 

Monthly charges ªÀiÁ¹PÀ ±ÀÄ®Ì 

Monthly minimum ªÀiÁ¹PÀ PÀ¤µÀ× 

Monthly rate ªÀiÁ¹PÀ zÀgÀ 

Monthly rate of pay ªÉÃvÀ£ÀzÀ ªÀiÁ¹PÀ zÀgÀ 

Monthly rateed ªÀiÁ¹PÀ zÀgÀ DzsÁjvÀ 

Monthly rated establishment ªÀiÁ¹PÀ zÀgÀzÀ ¹§âA¢, wAUÀ¼À ¸ÀA§¼ÀzÀ ¹§âA¢ 

Monument §gÉ¢lÖ zÁR¯É, ¸ÁägÀPÀ, eÁÕ¥ÀPÁxÀð 

Moral code ¤Ãw CA»vÉ 

Moral turpitude £ÉÊwPÀ zÀÄgÁZÁgÀ, C£ÉÊwPÀ £ÀqÀvÉ 

Morale ²¸ÀÄÛ¥Á®£É 

Moratorium C¢üPÀÈvÀ ªÀÄÄAzÀÆrPÉ, ªÀÄÄAzÀÆqÀÄªÀ CªÀPÁ±À 

Mortgage bond ªÀÄÄZÀÑ½PÉ, CqÀªÀÅ ¥ÀvÀæ, CqÀªÀiÁ£À ¥ÀvÀæ 

Mortgage deed CqÀªÀiÁ£ÀzÀ PÀgÁgÀÄ ¥ÀvÀæ 

Motivation ¥ÉæÃgÀuÉ, ¥ÉæÃgÀPÀ ±ÀQÛ 

Mounting structure KgÀÄ ¸ÀAgÀZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ, KgÀÄ ¸ÁzsÀ£À 

Movable property ZÀgÁ¹Ü, ZÀgÀ¸ÀévÀÄÛ 

Move a resolution ¤tðAiÀÄªÀ£ÀÄß ªÀÄAr¸ÀÄ 
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Movement register ¸ÀAZÀ®£À ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Mow PÀvÀÛj¸ÀÄ, ºÀÄ®Äè ªÉÄzÉ, §tªÉ 

Mud mortar ªÀÄtÄÚUÁgÉ 

Muddam RÄzÀÄÝ, ¸ÀéAiÀÄA,ªÀÄÄRvÀB,ªÀÄÄzÁÝªÀÄÄ 

Muddy tundra eËUÀÄ ¥ÀæzÉÃ±À 

Muff PÁAQæÃmï, gÀPÁëPÀªÀZÀ 

Multifarious §UÉ§UÉAiÀÄ, §ºÀÄgÀÆ¥ÀzÀ 

Multifarious duty §ºÀÄªÀÄÄR PÀvÀðªÀå 

Multilevel monthly review 

meeting 

§ºÀÄºÀAvÀzÀ ªÀiÁ¹PÀ ¥ÀÅ£Àgï ¥Àj²Ã®£Á ¸À¨sÉ  

Multiple licenses §ºÀÄ¼À ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼ÀÄ 

Multistoried building §ºÀÄªÀÄºÀr PÀlÖqÀ 

Municipality ¥ËgÀ ¸ÀA¸ÉÜ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¢üPÁgÀªÀÅ¼Àî ¥ÀlÖt/£ÀUÀgÀ 

Museum ªÀ¸ÀÄÛ ¸ÀAUÀæºÁ®AiÀÄ 

Mushroom raising Ct¨É ¨É¼ÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Mutatis mutandis CªÀ±Àå ªÀåvÁå¸ÀUÀ¼ÉÆA¢UÉ, ¸ÀÆPÀÛ §zÀ¯ÁªÀuÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ 

Mutual ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ, M§âjUÉÆ§âgÀÄ 

Nab zÀ¸ÀÛVj ªÀiÁqÀÄ 

Nameplate £ÁªÀÄ¥sÀ®PÀ 

Narration ¤gÀÆ¥ÀuÉ 

Narrow base towwers QvjvÀ¼À UÉÆÃ¥ÀÄgÀ 

Narrow base QjzÁzÀ vÀ¼À 

National productivity 

council 

gÁ¶ÖçÃAiÀÄ GvÁàzÀ£Á ¥ÀjµÀvÀÄÛ 

Native UÉÆvÁÛzÀ ¸ÀÜ¼ÀzÀ°è £É¯É¹zÀ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ, zÉÃ²ÃAiÀÄ 

Natural guardian ¸ÀºÀd ¥ÉÇÃµÀPÀ, ¸Áé¨sÁ«PÀ gÀPÀëPÀ 

Natural justice ¸ÀºÀd/¸Áé¨sÁ«PÀ £ÁåAiÀÄ 

Natural tendency ¸Àé¨sÁ«PÀ ¥ÀæªÀÈwÛ, ¸ÀºÀd ¥ÀæªÀÈwÛ 

Negative price variation £ÀPÀgÁvÀäPÀ zÀgÀ ªÀåvÁå¸À, KgÀÄ¥ÉÃgÀÄ ¨É¯É 

Negligence C®PÀëå, CeÁUÀgÀÆPÀvÉ 

Nature ¸Àé¨sÁªÀ, ¸ÀégÀÆ¥À, ®PÀët, ¥ÀæPÀÈw, ¤¸ÀUÀð 

Nature disaster ¥ÁæPÀÈwPÀ «PÉÆÃ¥À 

Nature of duty PÀvÀðªÀåzÀ ¸ÀégÀÆ¥À 

Navy £ËPÁ zÀ¼À 

Nearest second decimal ºÀwÛgÀzÀ JgÀqÀ£ÉAiÀÄ zÀ±ÁA±À 

Near-miss PÀÆzÀ¯É¼ÉAiÀÄ°è vÀ¦àzÀ 
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Neat CZÀÄÑPÀlÄÖ, ±ÀÄ¨sÀæ 

Negative price variation KgÀÄ¥ÉÃgÀÄ ¨É¯É, £ÀPÁgÁvÀäPÀ zÀgÀ ªÀåvÁå¸À 

Negligence C®PÀë÷å, CeÁUÀgÀÆPÀvÉ, GzÁ¹Ã£ÀvÉ 

Negotiable ªÀUÁð¬Ä¸À§ºÀÄzÁzÀ, ªÀåªÀºÀj¸À§ºÀÄzÁzÀ, ¸ÀAzsÁ£À ¸ÁzsÀåvÉ, 

ªÀåªÀºÁAiÀÄð 

Negotiable instrument act ªÀUÁðªÀtÂÃAiÀÄ °TvÀUÀ¼À C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Negotiation ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É, ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ ªÀiÁvÀÄPÀvÉ, 

Net block ¤ªÀé¼À D¹Û 

Net generation ¤ªÀé¼À GvÁàzÀ£É 

Neutral vÀl¸ÀÜ, £ÀÆålæ¯ï 

Net worth ¤ªÀé¼À ªÀiË®å 

Neutral conductor vÀl¸ÀÜ ªÁºÀPÀ 

Neutral point vÀl¸ÀÜ ©AzÀÄ 

Neutralise vÀl¸ÀÜUÉÆ½¸ÀÄ 

New design ºÉÆ¸À «£Áå¸À 

New installation ºÉÆ¸À ¸ÁÜ¥À£À 

New version ºÉÆ¸À(£ÀÆvÀ£À) vÀAvÀæeÁÕ£À 

Next below regulation ¤PÀl £ÀAvÀgÀzÀ «¤AiÀÄªÀÄ/¤§AzsÀ£É 

Next below rule ¤PÀl £ÀAvÀgÀzÀ ¤AiÀÄªÀÄ 

Next higher scale ªÀÄÄA¢£À G£ÀßvÀ ±ÉæÃtÂ 

Next increment ªÀÄÄA¢£À ªÉÃvÀ£À §qÀw 

Night Shift gÁwæ¥Á½, £ÉÊmï ²¥ÀÄÖ 

No due certificate ¨ÉÃ¨ÁQ ¥ÀvÀæ, £ÉÆÃ qÀÆå ¸Ànð¦üPÉÃlÄ 

Nightmare ¤zÉÝUÉr¸ÀÄªÀ ¨sÀAiÀÄAPÀgÀ ¸Àé¥Àß 

No due objection ¨ÉÃ¨ÁQ ¥ÀvÀæ, ¨ÁQ E®è¢gÀÄªÀ §UÉÎ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

No objection certificate ¤gÁPÉëÃ¥ÀuÁ ¥ÀvÀæ 

Nodal agency ¸À«ÄÃPÁë ¸ÀA¸ÉÜ 

Nodal Officer ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀiÁ¢üPÁj, ¸À«ÄÃPÁë¢üPÁj 

Nomenclature PÉÆlÖ ºÉ¸ÀgÀÄ, ¥Àj¨sÁµÉ, ºÉ¸ÀgÀÄ¥ÀnÖ, zÁR¯É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Nominal value CvÀå®à ªÀiË®å, O¥ÀZÁjPÀ ªÀiË®å,  ¸ÁzsÁgÀt ªÀiË®å 

Nomination £ÁªÀÄ¤zÉðÃ±À£À, £ÉÃ«Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Nominee £ÁªÀÄPÀgÀtUÉÆAqÀªÀ, £ÉÃ«ÄvÀ ªÀåQÛ 

Non accounting section ¯ÉPÀÌ ¤ªÀðºÀuÉÃvÀgÀ ±ÁSÉ 

Non commercial ªÁtÂeÉåÃvÀgÀ 

Non commercial combined 

lighting & heating 

ªÁtÂeÉåÃvÀgÀ ¸ÀAAiÀÄÄPÀÛ ¢Ã¥À ªÀÄvÀÄÛvÁ¥À£À 
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Non conventional electricity C¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ «zÀÄåvï ±ÀQÛ  

Non conventional C¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ 

Non fatal ªÀÄgÀuÁAwPÀªÀ®èzÀ 

Non official C¢üPÁgÉÃvÀgÀ 

Non operative account ºÀt dªÀiÁ SÁvÉ 

Non payment certificate C¥ÁªÀw zÀÈrüÃPÀgÀt 

Non pensionable ¦AZÀtÂ ¸Ë®¨sÀå«®èzÀ 

Non plan budget allocation AiÉÆÃd£ÉÃvÀgÀ DAiÀÄªÀåAiÀÄ ºÀAaPÉ 

Non plan expenditure AiÉÆÃd£ÉÃvÀgÀ ªÉZÀÑ 

Non promotional ¥ÀzÉÆÃ£ÀßwgÀ»vÀ, §qÀw¬Ä®èzÀ 

Non recurring C£ÁªÀvÀðPÀ 

Non technical vÁAwæPÉÃvÀgÀ 

Non-acceptance C¹éÃPÁgÀ, CAVÃPÀj¸ÀzÀ 

Nonage ¨Á¯ÁåªÀ¸ÉÜ, aPÀÌ ªÀAiÀÄ¹ì£À 

Non-cognizable PÀtÂÚUÉ PÁtzÀ, C¸ÀAeÉÕ÷ßÃAiÀÄ 

Non-compliance G®èAWÀ£É 

None the less CµÁÖzÀgÀÆ 

Non-finalisation CAwªÀÄªÁV EvÀåxÀðUÉÆ½¸À¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Non-functional C¢üPÁgÉÃvÀgÀ, PÁAiÀÄðªÀ»¸ÀzÀ 

Non-gazette ¥ÀvÁæAQvÀªÀ®èzÀ 

Non-government source ¸ÀPÁðgÉÃvÀgÀ ªÀÄÆ® 

Non-modular C¼ÀvÉAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt«®èzÀ 

Non-negotiable ªÀåªÀºÀj¸À¯ÁUÀzÀ 

Non-operative account dªÀiÁSÁvÉ 

Non-pesionable ¦AZÀtÂ ¸Ë¥À¨sÀå«®èzÀ 

Nonpayment C¥ÁªÀw 

Non-puerperal sterilization ¥Àæ¸ÀªÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ®è®èzÀ ¸ÀAvÁ£À ºÀgÀt ±À¸ÀÛçaQvÉì 

Non-technical vÁAwPÉÃvÀgÀ 

Nonresident C¤ªÁ¹ 

Nonsuit zÁªÁ gÀzÀÄÝ, ªÀåªÀºÁgÀ gÀzÀÄÝ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Norm ¸ÀÆvÀæ, ªÀiÁ£ÀPÀ 

Normal increment ¸ÁªÀiÁ£Àå §qÀw 

Normal operating condition ¸ÀºÀd PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ ¹Üw 

Normal span ¸ÁzsÁgÀt CAvÀgÀ, ¸ÁªÀiÁ£Àå CAvÀgÀ 

Normal rate ªÀiÁªÀÄÆ° zÀgÀ, PÀæªÀÄ§zÀÞ zÀgÀ, gÀÆrüAiÀÄ°ègÀÄªÀ zÀgÀ 

Not so passed over ªÀÄÄAzÉ zÁngÀzÀ,E£ÀÆß C£ÀÄªÀÄw¹®èzÀ/¸ÀªÀÄäw¹®èzÀ 
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Not up to date vÀºÀ¯ïªÀgÉUÉ E®èzÀ, ºÀ¼ÀvÀÄ 

Notable UÀªÀÄ£ÁºÀð, UÀªÀÄ£À ¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ 

Notary ¥ÀæªÀiÁtÂÃPÀj¸ÀÄªÀªÀ£ÀÄ, zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ ¥ÀæªÀiÁuÁ¢üPÁj 

Notation ¸ÀASÉå, ªÉÆvÀÛªÀ£ÀÄß ¸ÀAPÉÃvÀUÀ½AzÀ vÉÆÃj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Nothing contained K£À£ÀÆß M¼ÀUÉÆArgÀzÀ 

Notice ¸ÀÆZÀ£É, w½ªÀ½PÉ 

Notice board ¸ÀÆZÀ£Á ¥sÀ®PÀ, ªÀiÁ»w ¥sÀ®PÀ 

Notice of inspection vÀ¤SÉ w½ªÀ½PÉ 

Notification C¢ü¸ÀÆZÀ£É, ¥ÀæPÀluÉ 

Notify w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄ, WÉÆÃ²¸ÀÄ 

Noting n¥ÀàtÂ vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Noting and drafting n¥ÀàtÂ ªÀÄvÀÄÛ PÀgÀqÀÄ vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Notional PÁ®à¤PÀ 

Notional fixation PÁ®à¤PÀ ¤UÀ¢ÃPÀgÀt 

Notional increment PÁ®à¤PÀ ªÉÃvÀ£À §qÀw 

Notional pay PÁ®à¤PÀ ªÉÃvÀ£À 

Notwithstanding ºÁVzÀÝgÀÆ, CµÁÖzÀgÀÆ, ºÉÃVzÀÝgÀÆ, K£ÉÃ DzÀgÀÆ 

Nuclear energy CtÄ «zÀÄåvï 

Null & void C£ÀÆfðvÀ, ¥ÀjuÁªÀÄ ±ÀÆ£Àå 

Nullify gÀzÁÝUÀÄ, E®èªÁUÀÄ 

Numerical stock ledger ¸ÁATåPÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ SÁvÉ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Nursery ¸À¹ ¥ÉÇÃµÀuÉ, ¸À¹ ªÀiÁgÁl 

Nursing home ±ÀÄ±ÀÆæµÉ UÀÈºÀ 

O & M Office PÁAiÀiÁð ªÀÄvÀÄÛ ¥Á®£É PÀZÉÃj: PÁAiÀiÁð ªÀÄvÀÄÛ ¥Á®£É 

PÀZÉÃj 

Obedient «zsÉÃAiÀÄ 

Obituary ªÀÄgÀt ªÁvÉð 

Object GzÉÝÃ±À, ªÀ¸ÀÄÛ, DPÉëÃ¥ÀuÉ 

Objection book DPÉëÃ¥ÀuÁ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Objective way ªÀ¸ÀÄÛ¤µÀ× «zsÁ£À 

Objector DPÉëÃ¥ÀPÀ 

Obligation G¥ÀPÁgÀ, IÄt, C¨sÁgÀ, C¤ªÁAiÀÄðvÉ,  ºÉÆuÉUÁjPÉ, 

§zÀÞvÉ, dªÁ¨ÁÝj 

Obligatory ªÀiÁqÀ®qsÀ§qsÀPÁzÀ C¤ªÁAiÀÄð 

Oblige G¥ÀPÀj¸ÀÄ 

Obliteration ¤uÁðªÀÄUÉÆ½¸ÀÄ, £Á±ÀªÀiÁqÀÄ, vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ 
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Obscure C¸ÀàµÀÖ, UÀªÀÄ£ÀPÉÌ §A¢gÀzÀ, «ªÀgÀuÉ E®èzÀ 

Obsequies ±ÀªÀ ¸ÀA¸ÁÌgÀ, GvÀÛgÀQæAiÉÄ 

Observe UÀªÀÄ¤¸ÀÄ, ¥Á°¸ÀÄ 

Observance and enforcement DZÀgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ eÁjUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ 

Obsolete gÀÆrüAiÀÄ°è®èzÀ, §¼ÀPÉ vÀ¦àzÀ, C¥ÀæZÀ°vÀ 

Obsolete materials ºÀ¼ÀvÁzÀ/¤gÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Obsolete store §¼ÀPÉAiÀÄ°è®èzÀ GUÁæt ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Obvious dues ¸ÀàµÀÖªÁzÀ ¨ÁQ, ¸ÀºÀd ¨ÁQ 

Occupancy certificate MPÀÌ®ÄvÀ£À ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Obvious  ¸ÀàµÀÖ 

Occasion ¸ÀAzÀ¨sÀð, CªÀPÁ±À, vÀPÀÌ ¸ÀªÀÄAiÀÄ 

Occupancy MPÀÌ®ÄvÀ£À, »qÀÄªÀ½ 

Occupier ªÁ¹UÀ, G¥ÀAiÉÆÃUÀzÁgÀ 

Octroi GPÀÌqÀ, ¥ÀlÖtzÉÆ¼ÀUÉ §gÀÄªÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ½UÉ «¢ü¸ÀÄªÀ ¸ÀÄAPÀ 

Odds and ends ZÀÆgÀÄ ¥ÁgÀÄ 

Off load period PÀrªÉÄ «zÀÄåvï ºÉÆgÉAiÀÄ CªÀ¢ü 

Off schedule inspection C£ÀÄ¸ÀÆavÀªÀ®èzÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Off season CPÁ°PÀ CªÀ¢ü 

Offer ¤ªÉÃzÀ£É, ¸À°èPÉ 

Office bearer ¥ÀzÁ¢üPÁj 

Office contingency PÀZÉÃj DPÀ¹äPÀ ªÉZÀÑ 

Office copy PÀZÉÃj ¥Àæw 

Office file PÀZÉÃj PÀqÀvÀ 

Office hours PÀZÉÃj ªÉÃ¼É 

Office manual PÀZÉÃj PÉÊ¦r 

Office memorandum PÀZÉÃj eÁÕ¥À£À ¥ÀvÀæ 

Office note PÀZÉÃj n¥ÀàtÂ 

Office of issue DzÉÃ±À ºÉÆgÀr¹zÀ PÀZÉÃj 

Office order PÀZÉÃj DzÉÃ±À 

Office procedure PÀZÉÃj PÁAiÀÄð«zsÁ£À, PÀZÉÃj ¥ÀæQæAiÉÄ 

Official C¢üPÁgÀ¸ÀÜ ªÀåQÛ, C¢üPÁgÀ¸ÀÜ GzÉÆåÃV 

Official gazette C¢üPÀÈvÀ gÁdå¥ÀvÀæ, C¢üPÀÈvÀ ¸ÀPÁðj ªÁvÁð ¥ÀvÀæ 

Official memorandum C¢üPÀÈvÀ eÁÕ¥À£À 

Official publication C¢üPÀÈvÀ ¥ÀæPÀluÉ 

Official receipt C¢üPÀÈvÀ gÀ¹Ãw 

Official record C¢üPÀÈvÀ zÁR¯É 
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Official supplier C¢üPÀÈvÀ ¸ÀgÀ§gÁdÄzÁgÀ 

Officiate §zÀ°AiÀiÁV PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄ, ¸ÁÜ£Á¥À£Àß£ÁUÀÄ 

Officiating appointment §zÀ° PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ £ÉÃªÀÄPÁw, ¸ÁÜ£Á¥À£Àß £ÉÃªÀÄPÁw 

Officiating arrangement §zÀ° PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ K¥ÁðqÀÄ, ¸ÁÜ£Á¥À£Àß K¥ÁðqÀÄ 

Officiating capacity §zÀ° PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÁ ¸ÁªÀÄxÀåð, ¸ÁÜ£Á¥À£Àß PÁAiÀÄð 

¸ÁªÀÄxÀåð 

Oil dehydration vÉÊ®d¯ÁA±À §wÛºÉÆÃUÀÄ«PÉ 

Oil sample vÉÊ® ªÀiÁzÀj 

Oil testing equipment vÉÊ® ¥ÀjÃPÁë ¸ÁzsÀ£À(G¥ÀPÀgÀt) 

Old design ºÀ¼ÉAiÀÄ «£Áå¸À 

Omission ¯ÉÆÃ¥À 

Omissions and Commissions ¯ÉÆÃ¥ÀUÀ¼ÀÄ  ªÀÄvÀÄÛ zÉÆÃµÀUÀ¼ÀÄ 

 

On account of D PÁgÀt¢AzÀ 

On account payment ¯ÉPÀÌzÀ ªÉÄÃgÉUÉ ¥ÁªÀw 

On behalf of ¥ÀgÀªÁV, §zÀ¯ÁV 

On demand PÉÃ½zÁUÀ, vÀUÁzÉ ªÀiÁrzÁUÀ 

On hand ¹zÀÞ«gÀÄªÀ 

On humanitarian ground ªÀiÁ£À«ÃAiÀÄ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É 

On job training ¸ÉÃªÁ vÀgÀ¨ÉÃw, PÁAiÀiÁðªÀ¢üAiÀÄ°è£À vÀgÀ¨ÉÃw, PÁAiÀÄð¤gÀvÀ 

vÀgÀ¨ÉÃw 

On par ¸Àj¸ÀªÀÄ£ÁV 

On payment ¸ÀAzÁAiÀÄªÁzÀ ªÉÄÃ¯É 

Once for all MªÉÄäUÉ, PÀlÖPÀqÉAiÀÄzÁV 

Onerous PÀµÀÖ¸ÁzsÀå, ºÉÆgÉAiÀiÁzÀ 

Ongoing £ÀqÉAiÀÄÄwÛgÀÄªÀ, ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉAiÀÄÄwÛgÀÄªÀ, ZÁ°ÛAiÀÄ°ègÀÄªÀ 

Online KPÀPÁ®PÉÌ 

Onus dªÁ¨ÁÝj, ºÉÆuÉUÁjPÉ 

Open market ªÀÄÄPÀÛ ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ, ªÀÄÄPÀÛ ¥ÉÃmÉ 

Open minded ªÀÄÄPÀÛ ªÀÄ£À¹ì£À 

Opening balance DgÀA©üPÀ ²®ÄÌ, ¥ÁægÀA©üPÀ ²®ÄÌ 

operating devices PÁAiÀÄð¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ G¥ÀPÀgÀt, PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ G¥ÀPÀgÀt 

Operating profit PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ ¯Á¨sÀ 

Operation PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Operation & Maintenance PÁAiÀÄð ªÀÄvÀÄÛ ¥Á®£É 

Operational area PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ ¥ÀæzÉÃ±À 
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Operational cost PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ ªÉZÀÑ 

Operational financial action 

plan 

PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ  ºÀtPÁ¸ÀÄ QæAiÀiÁ AiÉÆÃd£É 

Operational freedom ªÀÄÄPÀÛ C¢üPÁgÀ 

Operational performance PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ ¸ÁzsÀ£É 

Operational reliability PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉAiÀÄ «±Àé¸À¤ÃAiÀÄvÉ 

Operator ¤ªÁðºÀPÀ, D¥ÀgÉÃlgÀÄ 

Operative account ºÀt ªÀåªÀºÀgÀuÉ SÁvÉ 

Opinion makers C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀæªÀvÀðPÀgÀÄ 

Opted demand LaÒPÀ ¨ÉÃrPÉ, LaÒPÀ PÉÃ½PÉ 

Optimum Cw ºÉaÑ£À, UÀjµÀÖ 

Oral enquiry ªÀiËTPÀ «ZÁgÀt 

Oral test ªÀiËTPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Optimum usage UÀjµÀÖ §¼ÀPÉ 

Order of merit CºÀðvÁ PÀæªÀÄ 

Order of priority DzÀåvÁ PÀæªÀÄ 

Ordinance CzsÁåzÉÃ±À, ¸ÀÄVæÃªÁeÉÕ 

Ordinary charge ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÉZÀÑ, ¸ÁªÀiÁ£Àå ±ÀÄ®Ì 

Ordinary prudence ¸ÁªÀiÁ£Àå «ªÉÃPÀ 

Ore metals R¤d ¯ÉÆÃºÀ ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Organisation ¸ÀA¸ÉÜ, ¸ÀAWÀl£É 

Organisation & 

Administration 

¸ÀAWÀl£É ªÀÄvÀÄÛ DqÀ½vÀ 

Orientation C£ÀÄUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ, C©ü²PÀët 

Original ªÀÄÆ®zÀ ,DgÀA¨sÀzÀ, C¸À®Ä 

Original entry ªÀÄÆ® zÁR®Ä, ªÀÄÆ® £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Original copy ªÀÄÆ® ¥Àæw, C¸À®Ä ¥Àæw 

Original order ªÀÄÆ® DzÉÃ±À 

Ornamental light C®APÁjPÀ ¢Ã¥À 

Out of date ºÀ¼ÀvÁzÀ, ªÀiË®å«®èzÀ, ZÁ°ÛAiÀÄ°è®èzÀ, CªÀ¢ü «ÄÃjzÀ 

Out of order PÀæªÀÄ vÀ¦àzÀ 

Out of stock zÁ¸ÁÛ£ÀÄ/¸ÀgÀPÀÄ ªÀÄÄV¢zÉ 

Out patient ºÉÆgÀ gÉÆÃV 

Out patient ward ºÉÆgÀ gÉÆÃVUÀ¼À ªÁqïð/PÉÆÃuÉ 

Outdoor ºÉÆgÁAUÀt 

Outdoor structure ºÉÆgÁAUÀt ¸ÀAgÀZÀ£É 
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Out source ºÉÆgÀ ¸ÉÃªÉ, ºÉÆgÀªÀÄÆ® 

Outcome ¥sÀ®, ¥ÀjuÁªÀÄ, wÃªÀiÁð£À, ¤tðAiÀÄ 

Outdated ºÀ¼ÉAiÀÄ, ¥ÀæZÀ°vÀªÀ®èzÀ 

Outdoor shooting ºÉÆgÁAUÀt awæÃPÀgÀt 

Outdoor switchyard ºÉÆgÁAUÀt ¹éZÀÄÑ DªÀgÀt 

Outgoing ¤UÀð«Ä¸ÀÄªÀ, ¤ªÀÈvÀÛgÁUÀ°gÀÄªÀ, ºÉÆgÀPÉÌ ºÉÆÃUÀÄªÀ 

Outlay RZÀÄð, ªÀåAiÀÄ 

Outlet ºÉÆgÀzÁj, ºÉÆgÀªÀiÁUÀð 

Outpatient ºÉÆgÀ gÉÆÃV 

Output GvÁàzÀ£É, ºÀÄlÄÖªÀ½ 

Outreach ¤jÃPÉëUÀÆ «ÄÃjzÀÄÝ, «ÄÃj ºÉÆÃUÀÄ, «ÄÃj ZÁZÀÄ 

Outset ªÉÆzÀ®Ä, DgÀA¨sÀ 

Outside agency ºÉÆgÀV£À PÁAiÀÄð¨sÁj, ºÉÆgÀV£À ¸ÀA¸ÉÜ 

Outside the ordinary line ¸ÁªÀiÁ£Àå ¤AiÀÄªÀÄ¢AzÀ ºÉÆgÀUÉ 

Outstanding ¨ÁQ G½zÀ, «±ÉÃµÀªÁzÀ 

Outstanding arrears »A¢¤AzÀ®Æ EgÀÄªÀ ¨ÁQ 

Outstanding creditors for 

purchase of stores 

GUÁæt ¸ÁªÀÄVæ RjÃ¢ §UÉÎ ¨ÁQ ¥ÁªÀwAiÀiÁUÀ¨ÉÃPÁVgÀÄªÀ 

¸ÀgÀ§gÁdÄzÁgÀgÀÄ 

Outward book gÀªÁ£É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Outward invoice gÀªÁ£É ¨É¯É¥ÀnÖ, gÀªÁ£É ¸ÀgÀPÀÄ ¥ÀnÖ 

Outward register gÀªÁ£É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ/jf¸ÀÖgÀÄ 

Over heat C¢üPÀ ±ÁR 

Over and above J®èQÌAvÀ «ÄV¯ÁV 

Over confidence Cw ºÉaÑ£À «±Áé¸À 

Over draft ¯ÉPÀÌzÀ°ègÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß «ÄÃj ¥ÀqÉzÀ ºÀt, «Äw «ÄÃj 

¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ ¸Ë®¨sÀå, SÁvÉ PÉÆgÀvÉ ªÉÆvÀÛ 

Over rule gÀzÀÄÝªÀiÁqÀÄ 

Over time pay ºÉZÀÄÑªÀj PÁAiÀiÁðªÀ¢ü ªÉÃvÀ£À, ºÉZÀÄÑ CªÀ¢ü PÉ®¸ÀzÀ 

¸ÀA§¼À 

Over writing wzÀÄÝ§gÀºÀ 

Overall surplus MmÁÖgÉ ºÉZÀÑ¼À 

Overdraft «ÄÃgÉ¼ÉvÀ 

Overdue CªÀ¢ü «ÄÃjzÀ, ºÀ¼É ¨ÁQ 

Overhaul MmÁÖgÉ zÀÄgÀ¹Û 

Overhead cable ªÉÄÃ®ÄªÀiÁUÀðzÀ PÉÃ§¯ï 

Overhead charges ªÉÄÃ®Ä ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 
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Overhead expenditure ªÉÄÃ®Ä ªÉZÀÑ/RZÀÄð, C¤¢ðµÀÖ ªÉZÀÑ 

Overhead lines ªÉÄÃ®Ä ªÀiÁUÀðUÀ¼ÀÄ 

Overheat C¢üPÀ ±ÁR 

Overleaf ºÁ¼ÉAiÀÄ ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ¨sÁUÀzÀ°è 

Overload «Äw«ÄÃjzÀ ºÉÆgÉ 

Oversee ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 

Overstatement GvÉàçÃQëvÀ «ªÀgÀt ¥ÀvÀæ 

Overstaying leave gÀeÉ CªÀ¢üAiÀÄ£ÀÄß «ÄÃjzÀ UÉÊgÀÄºÁdj, gÀeÉ CªÀ¢üAiÀÄ£ÀÄß 

«ÄÃjzÀ ºÉZÀÄÑªÀj CªÀ¢ü 

Over-time ºÉZÀÄÑªÀj CªÀ¢ü 

Overwriting wzÀÄÝ§gÀºÀ 

Owe ¸À°è¸À¨ÉÃPÁVgÀÄ, ¨ÁQUÁgÀ£ÁVgÀÄªÀÅzÀÄ 

Own & operation ¸ÁéªÀÄå ªÀÄvÀÄÛ PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Owner ªÀiÁ°PÀ, MqÉAiÀÄ, AiÀÄdªÀiÁ£À 

Pace maker ¥ÉÃ¸ï ªÉÄÃPÀgÀÄ 

Pacify G¥À±ÀªÀÄ£À ªÀÄÁqÀÄ, ±ÁAvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Package proposal ¸ÀªÀÄUÀæ ¥Àæ¸ÁÛªÀ 

Pad MvÀÄÛUÀ, ¥Áåqï 

Pageant ªÉÊ¨sÀªÀzÀ ªÉÄgÀªÀtÂUÉ, gÀÆ¥ÀPÀ PÀxÁ zÀÈ±Àå 

Paid ¥ÁªÀw¹zÀ, ¸À®ÄªÀ½AiÀiÁzÀ, ¸ÀAzÁ¬ÄvÀ, ¸À°è¹zÀ, «vÀjvÀ 

Paid holiday ¸ÀªÉÃvÀ£À gÀeÉ, ªÉÃvÀ£À ¸À»vÀ gÀeÉ 

Paid up capital ¸ÀAzÁ¬ÄvÀ §AqÀªÁ¼À 

Paid up shares ¸ÀAzÁ¬ÄvÀ/¥ÁªÀwAiÀiÁzÀ µÉÃgÀÄUÀ¼ÀÄ 

Panel vÀdÕ ¸À«Äw 

Parabolic WÀ£À¥ÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 

Panic wÃªÀæ ¨sÀAiÀÄ, ºÀoÁvï UÁ§j 

Par excellence J®èQÌAvÀ «ÄV¯ÁV, ¸ÀªÉÇðÃvÀÌöÈµÀÖ 

Para PÀArPÉ, ¥ÁågÁ 

Parallel scheme ¸ÀªÀiÁ£ÁAvÀgÀ PÁAiÀÄðAiÉÆÃd£É 

Parameter ¥Àæ¸ÀPÀÛ ¤AiÀÄvÁAPÀ, ¥Àæ¸ÀPÀÛ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è ¤AiÀÄvÀ 

¥ÀæªÀiÁtªÀÅ¼ÀîzÀÄÝ, ªÀiÁ£ÀzÀAqÀ, ¤AiÀÄ«ÄvÀ C¼ÀvÉ 

Paramount importance ¥ÀgÀªÀÄ DzÀåvÉ, ¥ÀgÀªÀÄ ¥ÁæªÀÄÄRåvÉ 

Parasite ¸Àé¥ÀæAiÉÆÃd£ÀPÁÌV, ¸ÁéxÀð¥ÀgÀ, ¥ÀgÉÆÃ¥ÀfÃ« 

Parent department ªÀÄÆ® E¯ÁSÉ, ªÀiÁvÀÈ E¯ÁSÉ 

Parole £ÀA©PÉAiÀÄ ªÁUÁÝ£À 

Part and parcel C«¨sÁdå CAUÀ/¨sÁUÀ 
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Part funding ¨sÁUÀ±ÀB £ÉgÀªÀÅ 

Part time CA±ÀPÁ°PÀ, CgÉPÁ°PÀ 

Part time service CgÉPÁ°PÀ ¸ÉÃªÉ 

Partial exception DA²PÀ «£Á¬Äw, ¨sÁUÀ±ÀB «£Á¬Äw 

Partial load ¨sÁUÀ±ÀB ºÉÆgÉ 

Partnership ¥Á®ÄzÁjPÉ 

Party ¥ÀPÀëPÁgÀ, PÀQëzÁgÀ, ¸ÀªÀiÁgÀA¨sÀ 

Pass GwÛÃtð, C£ÀÄªÀÄw aÃn, M¦àUÉ ¸ÀÆa¸ÀÄ 

Passage fee ºÁzÀÄ ±ÀÄ®Ì 

Passed for payment ¸ÀAzÁAiÀÄPÉÌ C£ÀÄªÀÄw¹zÉ/¸ÀªÀÄäw¹zÉ/M¦àvÀªÁVzÉ 

Passport gÀºÀzÁj ¥ÀvÀæ, ¥ÀæªÁ¸Á¢üPÁgÀ ¥ÀvÀæ, ¥ÁgÀ¥ÀvÀæ 

Pathology gÉÆÃUÀ®P ëÀt ±Á¸ÀæÛ 
Path way PÁ®Ä ºÁ¢ 

Patrolling UÀ¸ÀÄÛ, ¥ÀºÀgÉ, PÁªÀ®Ä 

Patrolling staff UÀ¸ÀÄÛ¹§âA¢, ¥ÀºÀgÉ ¹§âA¢ 

Patrolmen ¥ÀºÀgÉ ¥ÀqÉ 

Pattern DzÀ±Àð, ªÀiÁzÀj 

Pavement £É®UÀnÖ£À PÁ®ÄzÁj 

Pay ªÉÃvÀ£À 

Pay and allowances ªÉÃvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¨sÀvÉåUÀ¼ÀÄ 

Pay bill ªÉÃvÀ£À ¥ÀnÖ, ªÉÃvÀ£ÀzÀ ©®ÄèUÀ¼ÀÄ 

Pay commission ªÉÃvÀ£À DAiÉÆÃUÀ 

Pay day ªÉÃvÀ£À ¢£À, §lªÁqÉAiÀÄ ¢£À 

Pay drawing officer ªÉÃvÀ£À §lªÁqÉ C¢üPÁj 

Pay order ªÉÃvÀ£ÁzÉÃ±À, ¥ÁªÀwUÁV DzÉÃ±À 

Pay revision ªÉÃvÀ£À ¥ÀjµÀÌgÀuÉ 

Pay roll ªÉÃvÀ£À ¥ÀnÖ 

Pay scale ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Pay slip ªÉÃvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¨sÀvÉåUÀ¼À «ªÀgÀ aÃn 

Paying guest C¨sÁåUÀvÀ Cwy 

Payment modes ¥ÁªÀwAiÀÄ «zsÁ£À 

Payment on account ¯ÉPÀÌzÀ ªÉÄÃgÉUÉ ¥ÁªÀw 

Payment under protest DPÉëÃ¥ÀuÁ ¥ÁªÀw 

Peak demand CvÀå¢üPÀ ¨ÉÃrPÉ 

Peak load CvÀå¢üPÀ «zÀÄåvï ºÉÆgÉ 

Pecuniary DyðPÀ, ºÀt ¸ÀA§A¢ü 
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Pecuniary assistance DyðPÀ ¸ÀºÁAiÀÄ, zsÀ£À ¸ÀºÁAiÀÄ 

Pecuniary loss DyðPÀ £ÀµÀÖ, zsÀ£À ºÁ¤ 

Peg UÀÆl, ¨ÉuÉ 

Peg mark UÀÆlzÀ UÀÄgÀÄvÀÄ 

Penal charge zÀAqÀ ±ÀÄ®Ì 

Penal rent zÀAqÀ ¨ÁrUÉ 

Penalty zÀAqÀ 

Pending enquiry ¨ÁQ EgÀÄªÀ «ZÁgÀuÉ 

Pending statement G½PÉ ºÉÃ½PÉ, EvÀåxÀð ¨ÁQ ¥ÀnÖ 

Penetrate ¨ÉÃ¢ü¸ÀÄ, bÉÃ¢¸ÀÄ, ¥ÀæªÉÃ²¸ÀÄ 

Pension ¦AZÀtÂ, ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À 

Pension payment order ¦AZÀtÂ/¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À ¥ÁªÀw DzÉÃ±À 

Pensionable establishment ¦AZÀtÂ ¸Ë®¨sÀåªÀÅ¼Àî ¹§âA¢, ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À ¸Ë®¨sÀåªÀÅ¼Àî 

¹§âA¢ 

Pensionary benefits ¦AZÀtÂAiÀÄ/¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£ÀzÀ ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Penstock ºÁ¬ÄPÉ PÉÆ¼ÀªÉ, ¥É£ï ¸ÁÖPï 

Per capita consumption UÁæºÀPÀ£ÉÆ§â£À §¼ÀPÉ, vÀ¯Á «zÀÄåvï §¼ÀPÉ 

Per contra EzÀPÉÌ ¥ÀæwAiÀiÁV, vÀ¯Á 

Perceive UÀæ»¸ÀÄ, PÁtÄ, Cj 

Percentage error ±ÉÃPÀqÁªÁgÀÄ zÉÆÃµÀ 

Peremptory RqÁRArvÀ, ¤zsÁðgÀPÀ 

Perform ¥ÀæzÀ±Àð£À, ¸Á¢ü¸ÀÄ 

Performance ¸ÁzsÀ£É, PÁAiÀÄðPÀëªÀÄvÉ 

Performance budget PÁAiÀiÁðzsÁjvÀ §eÉlÄÖ 

Periodical ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ 

Periodical bill ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ/¸ÁªÀ¢üPÀ ©®Äè 

Periodical increment ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ §qÀw 

Periodical inspection ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Periodical rating ¸ÁªÀ¢üPÀ ¤zsÁðgÀuÉ 

Periodical returns ¸ÁªÀ¢üPÀ ¸À°èPÉ 

Periodical test ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ ¥ÀjÃPÉë 

Periodicals and dailies ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¢£À¥ÀwæPÉUÀ¼ÀÄ 

Periodicity of re-survey ¥ÀÄ£ÀB ¸ÀªÉÃPÀëuÁ CªÀ¢ü 

Perishable tools £Á±ÀªÁUÀÄªÀ G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

Permanent incumbent SÁAiÀÄA GzÉÆåÃV 

Permanent post SÁAiÀÄA ºÀÄzÉÝ 
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Permanent traveling 

allowance 

SÁAiÀÄA ¥ÀæªÁ¸À ¨sÀvÉå 

Permission letter C£ÀÄªÀÄw ¥ÀvÀæ 

Permit C£ÀÄªÀÄw 

Permit issuing letter C£ÀÄªÀÄw ¤ÃqÀÄªÀ C¢üPÁj 

Permit to work PÁAiÀiÁð£ÀÄªÀÄw, PÉ®¸ÀPÉÌ C£ÀÄªÀÄw 

Permitted demand C£ÀÄªÀÄwvÀ ¨ÉÃrPÉ  

Perpetual ¤gÀAvÀgÀ, ¸ÀªÀðPÁ°PÀ, C¢üPÁgÀªÀvÁÛzÀ 

Perpetuate ¤gÀAvÀgÀUÉÆ½¸ÀÄ, ±Á±ÀévÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Perquisites ¥Áæ¸ÀAVPÀ ¯Á¨sÀUÀ¼ÀÄ, ªÉÃvÀ£À ¸ÀA§A¢üü ¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Personal account ªÉÊAiÀÄQÛPÀ SÁvÉ 

Personal computer ªÀåQÛUÀvÀ UÀtPÀ AiÀÄAvÀæ 

Personal hearing ªÉÊAiÀÄQÛPÀ ¸ÀÄ£ÁªÀuÉ/D°PÉ 

Personal mark of 

identification 

ªÉÊAiÀÄQÛPÀ UÀÄgÀÄvÀÄ a£ÉíUÀ¼ÀÄ 

Personal pay ªÉÊAiÀÄQÛPÀ ªÉÃvÀ£À 

Personal responsibility ªÉÊAiÀÄQÛPÀ dªÁ¨ÁÝj(ºÉÆuÉUÁjPÉ) 

Personnel ¹§âA¢ ªÀUÀð 

Personnel management ¹§âA¢ ¤ªÀðºÀuÉ 

Perspective zÀÈ±Àå£ÉÆÃl, ªÁ¸ÀÛªÁA±À, AiÀÄxÁ zÀÈ¶ÖAiÀÄ 

Perspicuous ¸ÀÄ®¨sÀªÁV w½AiÀÄÄªÀ, ¸ÀÄálªÁV ºÉÃ¼ÀÄªÀ 

Pertinent ¸ÀªÀÄAd¸À, AiÀÄÄPÀÛ, ¸ÀªÀÄAiÉÆÃfvÀ 

Perusal ¥Àj²Ã®£É 

Perversity ºÀlªÀiÁjvÀ£À, «PÀÈw 

Petition ªÀÄ£À«, Cfð 

Petty purchase ¸ÀtÚ ¥ÀÄlÖ RjÃ¢ 

Phase wires ¥ÉÃ¸ÀÄ vÀAwUÀ¼ÀÄ 

Phasing rods ¥ÉÃ¸ÀÄ  PÉÆÃ®ÄUÀ¼ÀÄ 

Pherist ¥ÀnÖ 

Photostat copy ¨É¼ÀPÀZÀÄÑ ¥Àæw, bÁAiÀiÁ ¥Àæw 

Physical custody of 

materials 

¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¨sËwPÀ C©ügÀPÉë 

Physical fitness certificate zÉÊ»PÀ ¸ÁªÀÄxÀåð ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Physical progress ¨sËwPÀ ¥ÀæUÀw 

Physical status ¨sËwPÀ ¹Üw 

Physical verification ¨sËwPÀ ¥Àj²Ã®£É 
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Physical verification of 

stores 

GUÁæt ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ªÁ¸ÀÜ«PÀ ¥Àj²Ã®£É GUÁætzÀ  

ªÁ¸ÀÜ«PÀ ¥Àj²Ã®£É 

Physical verification of 

materials 

GUÁæt ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¨sËwPÀ ¥Àj²Ã®£É 

Physically handicapped CAUÀ«PÀ®, «PÀ¯ÁAUÀ 

Physician ªÉÊzÀå, aQvÀìPÀ 

Physiotherapy treatment ±ÁjÃgÀPÀ aQvÉì, zÉÊ»PÀ aQvÉì 

Piece work vÀÄAqÀÄ UÀÄwÛUÉ, ©r UÀÄwÛUÉ, ZÀÆgÀÄ ¥ÁgÀÄ PÉ®¸À 

Piecemeal rebuilding CA²PÀ ¥ÀÅ£ÀgÀæZÀ£É 

Pike ¦PÁ¹,¨sÀ¯Éè,ªÀÄgÀzÀ PÉÆÃ®Ä,ªÉÆ£ÉUÉÆÃ®Ä 

Piggery farm ºÀA¢ ¸ÁPÁtÂPÉ PÉÃAzÀæ 

Pike pole CqÀØ ªÀÄgÀ 

Pilferage ¸ÀtÚ ¥ÀæªÀiÁtzÀ PÀ¼ÀÄªÀÅ 

Pilot cells ªÀiÁUÀðzÀ²ð «zÀÄåvï PÉÆÃ±ÀUÀ¼ÀÄ 

Pilot scheme ¥ÁæAiÉÆÃVPÀ AiÉÆÃd£É, ªÀiÁzÀj AiÉÆÃd£É 

Pilot study ¥ÁæAiÉÆÃVPÀ CzsÀåAiÀÄ£À, ªÀiÁUÀðzÀ²ð CzsÀåAiÀÄ£À 

Pin hole ¸ÀÆPÀë÷ä gÀAzsÀæ 

Pin insulator ¦£ï E£ÀÄì¯ÉÃlgÀÄ 

Pinpoint ¤¢ðµÀÖ ¸ÀÆZÀ£É, UÀÄgÀÄvÀÄ ºÀZÀÄÑ 

Plaint ªÁzÀ, ¦üûAiÀiÁðzÀÄ, D¥ÁzÀ£É 

Plan £ÀPÁ¸É, AiÉÆÃd£É, gÀZÀ£Á PÀæªÀÄ, ºÀªÀtÂPÉ 

Plan allocation AiÉÆÃd£Á ºÀAaPÉ 

Plan progress AiÉÆÃd£Á ¥ÀæUÀw 

Plan scheme AiÉÆÃfvÀ PÁAiÀÄðAiÉÆÃd£ÉUÀ¼ÀÄ 

Planning commission AiÉÆÃd£Á DAiÉÆÃUÀ 

Plant ¸ÁÜªÀgÀ 

Plant & Machinery ¸ÁÜªÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ AiÀÄAvÉÆæÃ¥ÀPÀgÀt 

Plant capacity ¸ÁÜªÀgÀ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Plant commissioned PÁAiÀiÁðgÀA¨sÀUÉÆ½¸À®àlÖ ¸ÁÜªÀgÀ 

Plant load factor ¸ÁÜªÀgÀzÀ ºÉÃgÀÄ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Plantation ¨É¼É 

Plead £ÁåAiÀÄªÁ¢AiÀiÁV ªÁ¢¸ÀÄ, £ÁåAiÀÄ¸ÁÜ£ÀzÀ°è ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ 

£ÀqÉ¸ÀÄ, ¥Àæw¥Á¢¸ÀÄ, ªÁ¢¸ÀÄ, CºÀªÁ®Ä 

Please acknowledge receipt zÀAiÀÄ«lÄÖ vÀ®Ä¦zÀÝPÉÌ w½¹ 

Plies ¸ÀAªZÀj¸ÀÄªÀ, ZÀ°¸ÀÄªÀ,EPÀÌ½¸ÀÄªÀ 

plinth area vÀ¼À¥ÁAiÀÄzÀ «¹ÛÃtð 
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Plot eÁUÀ, ¤ªÉÃ±À£À 

Plug ¥ÀèUÀÄ 

Plumbing lead ¨É¸ÀÄUÉ ¹Ã¸À 

Plunge ªÀÄÄ¼ÀÄV¸ÀÄ,gÀ¨sÀ¸À¢AzÀ vÀ¼ÀÄî, CzÀÄÝ 

Pneumatic UÁ½¬ÄAzÀ ªÀiÁqÀÄªÀ PÉ®¸À 

Pneumatic drilling UÁ½AiÀÄ £ÉgÀ«¤AzÀ ¨ÉÊjUÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Pneumatic system UÁ½/ªÁAiÀÄÄ ZÁ°vÀ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Point of commencement of 

supply 

¸ÀgÀ§gÁf£À DgÀA¨sÀzÀ ©AzÀÄ, «zÀÄåvï ¸ÀgÀ§gÁf£À DgÀA¨sÀ 

©AzÀÄ 

Pole clamp PÀA§ »rPÀlÄÖ, PÀA§zÀ »rPÉ 

Pole mounted sub station ¸ÀÜA¨sÁzsÁjvÀ G¥ÀPÉÃAzÀæ 

Policy decision PÁAiÀÄð¤Ãw ¤tðAiÀÄ 

Policy matter PÁAiÀÄð¤Ãw «µÀAiÀÄ 

Policy paper ¤Ãw ¥ÀvÀæ 

Polling area ªÀÄvÀzÁgÀgÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Polling booth ªÀÄvÀUÀmÉÖ 

Polling officer ªÀÄvÀUÀmÉÖ C¢üPÁj 

Polling station ªÀÄvÀzÁ£À PÉÃAzÀæ, ZÀÄ£ÁªÀuÉAiÀÄ ¸ÀÜ¼À 

Pool price ¤UÀ¢vÀ zÀgÀ 

Pooled cost MlÄÖUÀÆrzÀ ªÉZÀÑ, PÉÆæÃrüÃPÀÈvÀ ªÉZÀÑ 

Poor response ¤ÃgÀ¸À ¥ÀæwQæAiÉÄ 

Port trust refund §AzÀgÀÄPÀmÉÖ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 

Portable instrument ¸ÁV¸À§ºÀÄzÁzÀ G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

Portfolio «µÀAiÀÄ, C¢üPÁgÀ PÉëÃvÀæ, SÁvÉ 

Positive ¸ÀPÁgÁvÀäPÀ 

Possess ¸ÁéªÀÄå ¥ÀqÉ, ºÉÆAzÀÄ, G¼ÀîªÀ£ÁVgÀÄ 

Post ºÀÄzÉÝ, ¸ÁÜ£À 

Post audit ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á £ÀAvÀgÀ 

Post dated ªÀÄÄA¢£À ¢£ÁAPÀzÀ 

Post haste Cw vÀéjvÀªÁV 

Post mortem ±ÀªÀ ¥ÀjÃPÉë 

Poster ¥sÀ®PÀ 

Post-facto WÀl£ÉÆÃvÀÛgÀ 

Postmortem report ±ÀªÀ ¥ÀjÃPÁë ªÀgÀ¢, ªÀÄgÀuÉÆÃvÀÛgÀ ªÀgÀ¢ 

Postpone ªÀÄÄAzÀÆqÀÄ, ªÀÄÄAzÀPÉÌ ºÁPÀÄ 

Postponement of increment §qÀw ªÀÄÄAzÀÆrPÉ 
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Pot head fault ¥Ámï ºÉqï zÉÆÃµÀ 

Potential transformer «zÀÄåvï MvÀÛqÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Potty seat C¯Áà¸À£À, aPÀÌ D¸À£À 

Poultry farm PÉÆÃ½ ¸ÁPÀuÉ PÉÃAzÀæ 

Power C¢üPÁgÀ, «zÀÄåvï 

Power capacitor «zÀÄåvï zsÁgÀt ¸ÁzsÀ£À, ±ÀQÛ ¸ÀAzsÁgÀPÀ 

Power channel «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Power factor «zÀÄåvï PÁgÀPÁA±À, zsÁgÀt ¸ÁªÀÄxÀåð 

Power generation project «zÀÄåvï GvÁàzÀ£Á ¥ÀjAiÉÆÃd£É 

Power house «zÀÄåvï GvÁàzÀ£Á PÉÃAzÀæ, «zÀÄåvï UÀÈºÀ 

Power ledger accounts ¥ÀªÀgï SÁvÉ ¯ÉPÀÌUÀ¼ÀÄ 

Power line carrier 

communication 

«zÀÄåvï ªÀiÁUÀð¸ÁzsÀPÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Power line carrier 

instrument 

«zÀÄåvï ªÀiÁUÀð¸ÁzsÀPÀ G¥ÀPÀgÀt 

Power of purchase 

agreement 

«zÀÄåvï RjÃ¢ M¥ÀàAzÀ 

Power of attorney C¢üPÁgÀ ¥ÀvÀæ 

Power of purchase RjÃ¢ C¢üPÁgÀ 

Power sanction «zÀÄåvï ªÀÄAdÆgÁw 

Power station «zÀÄåvï PÉÃAzÀæ 

Power theft «zÀÄåvï PÀ¼ÀîvÀ£À 

Power transformer «zÀÄåvï ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Practicable route PÁAiÀÄð¸ÁzsÀå ªÀiÁUÀð 

Practical demonstration ¥ÁæAiÉÆÃVPÀ ¥ÁævÀåQëPÉ 

Pragmatic ¸ÀA§AzsÀ«¯èzÀ  «ZÁgÀzÀ°è vÉÆqÀV¹PÉÆ¼ÀÄîªÀ, ªÁ¸ÀÛªÀªÉAzÀÄ 

¤gÀÆ¦¸ÀÄªÀ, ªÀåªÀºÁjPÀ 

Pre actual ¥ÀÇªÀð ªÁ¸ÀÛªÀ 

Pre arranged shut down 

works 

¥ÀÇªÀð ¤zsÁðjvÀ «zÀÄåvï ¸ÀÜVvÀ PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ 

Pre audit functions ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á ¥ÀÇªÀð ¥ÀæPÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ 

Pre audit of tenders mÉAqÀgÀÄUÀ¼À ¥ÀÇªÀð vÀ¤SÉ/¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É 

Pre close ªÀÄÄAavÀªÁV ªÀÄÄZÀÄÑªÀÅzÀÄ 

Pre commissioning test ¸ÁÜ¥À£Á¥ÀÇªÀð ¥ÀjÃPÉë, PÁAiÀiÁðgÀA¨sÀ ¥ÀÇªÀð ¥ÀjÃPÉë 

Pre determined price ¥ÀÇªÀð ¤zsÁðjvÀ ¨É¯É, ªÉÆzÀ¯ÉÃ ¤zsÀðj¹zÀ ¨É¯É 

Pre determined  ¥ÀÇªÀð ¤zsÁðjvÀ, ªÉÆzÀ¯ÉÃ ¤zsÀðj¹zÀ 
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Pre employment training GzÉÆåÃUÀ ¥ÀÇªÀð vÀgÀ¨ÉÃw 

Pre monsoon measure ªÀÄÄAUÁgÀÄ ¥ÀÇªÀð PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, ªÀÄ¼ÉUÁ®zÀ ªÀÄÄAa£À 

PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ 

Pre requisite ¥ÀÇªÁð¥ÉÃQëvÀ 

Preamble ¥Àæ¸ÁÛªÀ£É, ¦ÃpPÉ, ¹zÀÞvÉ 

Precaution ªÀÄÄ£ÉßZÀÑjPÉ, ªÀÄÄAeÁUÀgÀÆPÀvÉ 

Precaution action ªÀÄÄ£ÉßZÀÑjPÉAiÀÄ PÀæªÀÄ, ªÀÄÄAeÁUÀgÀÆPÀvÁ PÀæªÀÄ 

Precedence DzÀåvÉ, CUÀæ¸ÁÜ£À 

Precedent ¥ÀÇªÀð ¤zÀ±Àð£À 

Precinct DªÀgÀt, ¥Àj¸ÀgÀ 

Précis ¸ÀAPÉëÃ¥À, ¸ÀAUÀæºÀ, ¸ÁgÁA±À 

Precise PÀgÁgÀÄªÁPÁÌzÀ, ¤RgÀªÁzÀ, RavÀªÁzÀ, PÀlÄÖ¤nÖ£À, RavÀ 

Precise cost ¤RgÀªÁzÀ ¨É¯É, RavÀªÁzÀ ¨É¯É 

Preclude ¸ÉÃj¸À¢gÀÄ, CrØAiÀÄÄAlÄ ªÀiÁqÀÄ 

Predated »A¢£À ¢£ÁAPÀzÀ 

Predecessor ¥ÀÇªÁð¢üPÁj, »A¢£À C¢üPÁj 

Predetermine ªÉÆzÀ¯ÉÃ ¤tð¬Ä¸ÀÄ/¤zsÀðj¸ÀÄ 

Predicament zÀÈrüÃPÀj¹ ºÉÃ½zÀÄÝ 

Predominant ¤¢ðµÀÖªÁzÀ, GzÉÝÃ±À¥ÀÇjvÀ 

Predominant consumer 

category 

¥ÀæzsÁ£À §¼ÀPÉzÁgÀ ¥ÀæªÀUÀð 

Pre-employment course £ÉÃªÀÄPÁw¥ÀÇªÀð ²PÀët, £ÉÃªÀÄPÁw ¥ÀÇªÀð vÀgÀ¨ÉÃw 

Preface ¦ÃpPÉ, ªÀÄÄ£ÀÄßr, ¥Àæ¸ÁÛªÀ£É 

Preferential allotment ¥ÀPÀë¥ÁvÀ ºÀAaPÉ 

Prefix ªÀÄÄAa£À ¸ÉÃ¥ÀðqÉ 

Pregnancy UÀ¨sÀðzsÁgÀuÉ 

Prejudice ¥ÀÇªÁðUÀæºÀ, ¥ÀPÀë¥ÁvÀ 

Prejudicial use ¥ÀÇªÁðUÀæºÀAiÀÄÄPÀÛ §¼ÀPÉ, zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Prejudicial ºÁ¤PÁgÀPÀ, ¥ÀÇªÀðPÀ°àvÀ 

Preliminary ¥ÁægÀA©üPÀ, DgÀA©üPÀ 

Preliminary comment ¥ÁægÀA©üPÀ nÃPÉ 

Preliminary enquiry ¥ÁægÀA©üPÀ «ZÁgÀuÉ 

Preliminary report ¥ÁægÀA©üPÀ ªÀgÀ¢, ªÉÆzÀ® ªÀgÀ¢ 

Preliminary verification ¥ÁægÀA©üPÀ ¥Àj²Ã®£É, ªÉÆzÀ® ¥Àj²Ã®£É 

Premature CªÀ¢ü¥ÀÇªÀð, C¥Àæ§ÄzÀÞ, C¥Áæ¥ÀÛ, CPÁ°PÀ 

Premature failure CªÀ¢ü¥ÀÇªÀð ªÉÊ¥À®å, CPÁ°PÀ «¥sÀ®vÉ 
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Premature increment CªÀ¢ü¥ÀÇªÀð ªÉÃvÀ£À §qÀw, CPÁ°PÀ ªÉÃvÀ£À §qÀw 

Premises DªÀgÀt 

Premium ¥ÁªÀw¸À¨ÉÃPÁzÀ PÀAvÀÄ 

Preoccupation ªÉÆzÀ¯ÉÃ DPÀæ«Ä¹zÀ, ¥ÀÇªÁðPÀæªÀÄt 

Prepaid ¥ÀÇªÀð ¸ÀAzÁ¬ÄvÀ, ªÀÄÄAZÉAiÉÄÃ ¥ÁªÀw¹zÀ 

Preparatory to retirement ¤ªÀÈw ¥ÀÇªÀðzÀ, ¤ªÀÈwÛUÉ ªÉÆzÀ°£À 

Pre-receipted bill ¹éÃPÀgÀuÁ ¥ÀÆªÀð ©®Äè, ªÀÄÄ£ï gÀz¹Ãw ¥ÀqÉzÀ ©®Äè 

Prescribed bonds ¤UÀ¢vÀ ¨ÁAqï, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ ¨ÁAqÀÄ 

Prescribed date ¤UÀ¢vÀ ¢£ÁAPÀ, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ ¢£ÁAPÀ 

Prescribed  fee ¤UÀ¢vÀ ±ÀÄ®Ì, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ ±ÀÄ®Ì, 

Prescribed form ¤UÀ¢vÀ £ÀªÀÄÆ£É, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ £ÀªÀÄÆ£É 

Prescribed maximum limit ¤UÀ¢vÀ UÀjµÀÖ «Äw, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ UÀjµÀÖ «Äw 

Prescribed point ¤UÀ¢vÀ ¸ÀÜ¼À, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ ¸ÀÜ¼À 

Prescribed  ¤UÀ¢vÀ ªÀiÁUÀð, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ ªÀiÁUÀð 

Prerequisite ¥ÀÇªÁð¥ÉÃQëvÀ, ªÀÄÄ£ÁßUÀvÀåvÉ 

Prescribed charge ¤¢ðµÀÖ ±ÀÄ®Ì 

Prescribed format ¤UÀ¢vÀ £ÀªÀÄÆ£É 

Prescribed limit C£ÀÄªÀÄwvÀ «Äw, ¤UÀ¢vÀ «Äw 

Prescribed route ¤UÀ¢vÀ ªÀiÁUÀð 

Prescribed specification ¤UÀ¢vÀ UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄ, ¤UÀ¢vÀ ¤¢ðµÀÖUÀ¼ÀÄ 

Prescribed standard ¤UÀ¢vÀ UÀÄtªÀÄlÖ 

Prescription OµÀzsÀ aÃn, ¸ÀÆZÀ£É, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹PÉ 

Presentation ªÀÄAqÀ£É, ¤ªÉÃzÀ£É, ¸À°èPÉ, C¦ð¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁzÀgÀ¥Àr¸ÀÄ«PÉ, 

Presenting officer ªÀÄAqÀ£Á¢üPÁj, ¸ÁzÀgÀ¥Àr¸ÀÄªÀ C¢üPÁj 

Presiding officer ¥ÀæªÀÄÄR C¢üPÁj, CzsÀåPÀëvÉªÀ»¸ÀÄªÀ C¢üPÁj, ªÀÄvÀUÀmÉÖ 

ªÀÄÄSÁå¢üPÁj 

Press note ¥ÀwæPÁ n¥ÀàtÂ, ¥ÀwæPÁ ºÉÃ½PÉ 

Press release ¥ÀwæPÁ ¥ÀæPÀluÉ 

Press report ¥ÀwæPÁ ªÀgÀ¢ 

Presumptive pay H»vÀ ¸ÀA§¼À, ¸ÀA¨sÁªÀå ªÉÃvÀ£À 

Presumptive pay of a post ºÀÄzÉÝAiÀÄ ¸ÀA¨sÁªÀå ªÉÃvÀ£À 

Prevail §¼ÀPÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ, C¹ÛvÀézÀ°ègÀÄªÀ 

Prevailing marker price ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖAiÀÄ°è£À ¥Àæ¸ÀPÀÛ ªÀiË®å, ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖAiÀÄ ¨É¯É 

Prevailing rule §¼ÀPÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Prevalence ªÁrPÉ, §¼ÀPÉ, ¥ÁæZÀÄAiÀÄð 

Preventive detention ¥Àæw§AzsÀPÀ ¸ÁÜ£À§zÀÞvÉ, ¤ªÁgÀuÁ §AzsÀ£À 
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Preventive maintenance ¤gÉÆÃzsÀPÀ ¤ªÀðºÀuÉ, ¥Àæw§AzsÀPÀ ¤ªÀðºÀu, 

Preventive Measure ¤gÉÆÃzsÁvÀäPÀ PÀæªÀÄ 

Preventive ¤gÉÆÃzsÀPÀ, ¥Àæw§AzsÀPÀ, vÀqÉUÀlÄÖªÀ 

Previous auction rate »A¢£À ºÀgÁf£À zÀgÀ 

Previous purchase rate »A¢£À RjÃ¢ zÀgÀ 

Previous sanction ¥ÀÇªÀð ªÀÄAdÆgÁw, »A¢£À ªÀÄAdÆgÁw 

Price adjustment zÀgÀzÀ ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Price zÀgÀ 

Price bid ºÀgÁdÄ zÀgÀ 

Price preference zÀgÀzÀ DzÀåvÉ 

Price variation formula zÀgÀ ªÀåvÁå¸ÀzÀ ¸ÀÆvÀæ 

Priced publications ¨É¯É ¤zÁðjvÀ ¥ÀæPÀluÉUÀ¼ÀÄ, ªÀiÁgÁlzÀ ¥ÀæPÀluÉUÀ¼ÀÄ 

Pricing ledger ªÀiË®å ¸ÀÆa SÁvÉ, zÀgÀ £ÀªÀÄÆzÀÄ SÁvÉ 

Prima facie evidence ªÉÄÃ®Ä £ÉÆÃlzÀ ¸ÁQë 

Primary  ¥ÁæxÀ«ÄPÀ  

Primary auditor ¥ÁæxÀ«ÄPÀ  ¯ÉPÀÌ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á¢üPÁj 

Prima-facie ªÉÄÃ®Ä £ÉÆÃlPÉÌ PÀAqÀÄ§AzÀAvÉ, JzÀÄÝ PÁtÄªÀ, ªÉÄÃ®Ä 

£ÉÆÃlPÉÌ ¸ÀjAiÉÄ¤¸ÀÄªÀ, ¸ÀàµÀÖ UÉÆÃZÀgÀ, £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀ 

Primary health centre ¥ÁæxÀ«ÄPÀ DgÉÆÃUÀå PÉÃAzÀæ 

Primary health unit ¥ÁæxÀ«ÄPÁægÉÆÃUÀå WÀlPÀ 

Primary evidence ªÀÄÆ® ¸ÁPÀë÷å, ¥ÁæxÀ«ÄPÀ ¸ÁPÀë÷å 

Prime lending rate ¥ÀæzsÁ£À zÀgÀ 

Primitive D¢PÁ®zÀ, ¥ÁæaÃ£À, ¥ÀÅgÁvÀ£À 

Principal ¥ÀæzsÁ£À, ¥ÁæA±ÀÄ¥Á®, §AqÀªÁ¼À 

Principle vÀvÀé, ¹zÁÞAvÀ 

Prior approval ¥ÀÇªÀð¨sÁ« C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É, ¥ÀÇªÁð£ÀÄªÀÄw 

Prior period expenditure ¥ÀÇªÁðªÀ¢üAiÀÄ RZÀÄð/ªÉZÀÑ 

Prior period income ¥ÀÇªÁðªÀ¢üAiÀÄ DzÁAiÀÄ 

Prior period payment ¥ÀÇªÁðªÀ¢üAiÀÄ ¥ÁªÀw 

Prior period receipt ¥ÀÇªÁðªÀ¢üAiÀÄ ¹éÃPÀÈw 

Priority DzÀåvÉ 

Private practice SÁ¸ÀV ªÀÈwÛ 

Private sector SÁ¸ÀV ªÀ®AiÀÄ 

Pro close ªÀÄÄaÑzÀ ªÉÄÃ¯É, ªÀÄÄaÑzÀ PÀÆqÀ¯É 

Proactive steps gÀZÀ£ÁvÀäPÀ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, ¸ÀQæAiÀiÁvÀäPÀ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ  

Probability ¸ÀA¨sÀªÀ¤ÃAiÀÄvÉ 
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Probation CºÀðvÁ ¥ÀjÃPÀëuÉ, ¸À£ÀßqÀvÉ 

Probationary period ¸À£ÀßqÀvÉ CªÀ¢ü, CºÀðvÁ ¥ÀjÃPÁëxÀð CªÀ¢ü 

Probationary service CºÀðvÁ ¥ÀjÃPÁëxÀð ¸ÉÃªÉ, ¥ÀjÃPÁëxÀð ¸ÉÃªÁªÀ¢ü, ¸À£ÀßqÀvÉ 

¸ÉÃªÉ 

Probationer ¥ÀjÃPÁëyð, ¥ÉÆæÃ¨ÉÃµÀ£Àgï 

Procedural omission PÁAiÀÄð«zsÁ£ÀzÀ ¯ÉÆÃ¥À 

Procedure «zsÁ£À, PÀæªÀÄ, PÁAiÀÄð «zsÁ£À 

Proceedings £ÀqÉªÀ½, £ÀqÁªÀ½, ªÀåªÀºÀgÀuÉ, PÁAiÀÄðPÀ¯Á¥À 

Process ¥ÀæQæAiÉÄ 

Processing fee PÁAiÀÄðªÀåªÀºÀgÀt ±ÀÄ®Ì 

Processing of tenders mÉAqÀgÀÄUÀ¼À ¥ÀæQæAiÉÄ/ªÀåªÀºÀgÀuÉ 

Proclamation C¢ü¥ÀæPÀluÉ, WÉÆÃµÀuÉ 

Procure ºÉÆAzÀÄ, ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ 

Procurement of materials ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 

Production GvÁàzÀ£É 

Production study GvÁàzÀ£Á CzsÀåAiÀÄ£À 

Profession ªÀÈwÛ 

Professional charge ªÀÈwÛ¥ÀgÀ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Professional fee ªÀÈwÛ ±ÀÄ®Ì 

Professional skill ªÀÈwÛ PË±À®å 

Professional tax ªÀÈwÛ vÉjUÉ 

Proficiency test ¥Àæ«ÃtvÁ ¥ÀjÃPÉë 

Profile ¥Á±Àéð £ÉÆÃl, ¥Á±Àéð avÀæ 

Profit and loss account ¯Á¨sÀ ªÀÄvÀÄÛ £ÀµÀÖzÀ ¯ÉPÀÌ 

Proforma £ÀªÀÄÆ£É, ¥Àæ¥ÀvÀæ 

Proforma invoice O¥ÀZÁjPÀ ¸ÀgÀPÀÄ¥ÀnÖ, ¥Àæ¥ÀvÀæ ¸ÀgÀPÀÄ ¥ÀnÖ 

Proforma officiating 

promotion 

O¥ÀZÁjPÀ PÁAiÀÄðªÁ»Ã §qÀw, O¥ÀZÁjPÀ PÁAiÀÄðªÁ»Ã 

¥ÀzÉÆÃ£Àßw 

Proforma party ¥Àæ¥ÀvÀæ PÀQëzÁgÀ, O¥ÀZÁjPÀ PÀQëzÁgÀ 

Proforma promotion O¥ÀZÁjPÀ §qÀw, O¥ÀZÁjPÀ ¥ÀzÉÆÃ£Àßw, PÁAiÀÄðªÁ»Ã 

§qÀw, ¥Àæ¥ÀvÀæ §qÀw 

Progress ¥ÀæUÀw 

Progress report ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢ 

Prohibition ¤µÉÃzsÁeÉÕ, ¥Àæw§AzsÀPÁeÉÕ 

Prohibitory order ¤µÉÃzsÁeÉÕ 

Project identification survey ¥ÀjAiÉÆÃd£Á UÀÄgÀÄvÀÄ ¸À«ÄÃPÉ ë, ¥ÀjAiÉÆÃd£ÁxÀð ¸À«ÄÃPÉ ë, 
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Project workshop ¥ÀjAiÉÆÃd£Á PÁAiÀiÁðUÁgÀ 

Project ¥ÀjAiÉÆÃd£É 

Prolonged «¸ÁÛjvÀ, «¼ÀA©vÀ 

Promissory note SÁvÀj ¥ÀvÀæ, ¨sÀgÀªÀ¸É ¥ÀvÀæ 

Promote ¥ÀzÉÆÃ£Àßw, §qÀw 

Promoter ¥ÀæªÀvÀðPÀ, GvÉÛÃdPÀ, ¥ÉÇæÃvÁìºÀPÀ 

Promotion §qÀw, ¥ÀzÉÆÃ£Àßw 

Promotional prospects ¥ÀzÉÆÃ£ÀßwAiÀÄ CªÀPÁ±ÀUÀ¼ÀÄ  

Promptitude vÀégÉAiÀiÁV,Që¥ÀæªÁV, ²ÃWÀæªÁV 

Prone position PÉ¼ÀªÀÄÄR, ¨ÉÆÃgÀ®Ä ¹Üw, MzÀV §AzÀ ¹Üw 

Promotional increment ¥ÀzÉÆÃ£Àßw ªÉÃvÀ£À §qÀw 

Proof ¥ÀÅgÁªÉ, ¸ÁQë 

Proof of heirship ªÁgÀ¸ÀÄzÁjPÉ ¥ÀÅgÁªÉ/¥ÀæªÀiÁt/gÀÄdÄªÁvÀÄ 

ºÀPÀÄÌzÁjPÉ ¥ÀÅgÁªÉ/¥ÀæªÀiÁt/gÀÄdÄªÁvÀÄ 

Proof reading PÀgÀqÀÄ ¥Àj²Ã®£É, ¤RgÀvÉAiÀÄ ¥Àj²Ã®£É 

Propaganda ¥ÀæZÁgÀ 

Proper channel ¸ÀÆPÀÛ ªÀiÁUÀð, ¸ÀªÀÄÄavÀ ªÀiÁUÀð, AiÀÄÄPÀÛ ªÀiÁUÀð 

Proportional energy ¥ÀæªÀiÁt§zÀÞ «zÀÄåvï ±ÀQÛ 

Property MqÉvÀ£À, D¹Û 

Proportionate ¥ÀæªÀiÁt§zÀÞ 

proposal ¥Àæ¸ÁÛªÀ 

Proposed modification ¥Àæ¸ÁÛ«vÀ ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ, ¸ÀÆavÀ ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ 

Proposed norms ¥Àæ¸ÁÛ«vÀ ªÀiÁ£ÀPÀUÀ¼ÀÄ 

Proposition statement ¥ÀAiÀiÁð¯ÉÆÃZÀ£Á ªÀgÀ¢, ¥Àæ¸ÁÛ«vÀ ºÉÃ½PÉ 

Proprietary MqÉvÀ£À, ªÀiÁ°PÀvÀé 

Proprietary spares ¸ÁéªÀÄåzÀ ©r¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ, vÀAiÀiÁjPÁzÁgÀgÀ°è ªÀiÁvÀæ 

®¨sÀå«gÀÄªÀ ©r ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ, ªÀiÁ°PÀgÀ°ègÀÄªÀ ©r ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 

Pro-rata CzÉÃ ¥ÀæªÀiÁtzÀ°è, CzÉÃ zÀgÀzÀ°è 

Pros and cons ¸ÁzsÀPÀ ¨ÁzsÀPÀUÀ¼ÀÄ 

Prosecute PÁ£ÀÆ£ÀÄ PÀæªÀÄ dgÀÄV¸ÀÄ 

Prosecution PÁ£ÀÆ£ÀÄ PÀæªÀÄ dgÀÄV¸ÀÄ, PÀlÖ¼É £ÀqÉ¸ÀÄ 

Prospective ªÀÄÄA¢£À, ¨sÁ«Ã, ¨sÀ«µÀåzÀ, ¤jÃQëvÀ 

Prospective consumer ¨sÀ«µÀåvï UÁæºÀPÀ, ¤jÃQëvÀ UÁæºÀPÀ, ¨sÁ«Ã UÁæºÀPÀ 

Prospective measures ¤jÃQëvÀ PÀæªÀÄ, ¥ÀæwÃQëvÀ PÀæªÀÄ 

Prospective transaction ¨sÀ«µÀåzÀ ªÀåªÀºÁgÀ 

Prosthetic appliances CAUÀ£ÀÆå£ÀvÉ ¸ÀA§A¢üvÀ PÀÈvÀPÁAUÀUÀ¼ÀÄ 
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Protecting coating ¸ÀAgÀPÀëuÁ ¯ÉÃ¥À£À 

Protection analysis ¸ÀAgÀPÀëuÁ «±ÉèÃµÀuÉ 

Protective device ¸ÀAgÀPÀëuÁ ¸ÁzsÀ£À 

Protest C¸ÀªÀÄäw, ¥Àæw¨sÀl£É, «gÉÆÃzsÀ 

Protocol 

 

Prototype 

PÀæªÀÄ«»vÀ, J®ègÀÆ PÀÆr ªÀiÁrPÉÆArgÀÄªÀ M¥ÀàAzÀ, 

²µÁÖZÁgÀ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½, 

CzÉÃ jÃwAiÀÄ, MAzÉÃ vÀgÀzÀ 

Prototype inspection KPÀjÃwAiÀÄ ¥Àj«ÃPÀëuÉ, CzÉÃ jÃwAiÀÄ ¥Àj«ÃPÀëuÉ, 

Prototype test MAzÉÃ (CzÉÃ) ªÀiÁzÀjAiÀÄ ¥ÀjÃPÉ ë 
protracted ¨É¼É¹zÀ ,¢ÃWÀðUÉÆ½¹zÀ 

Protrude ªÀÄÄAzÉ §A¢gÀÄªÀ, ªÀÄÄAZÁagÀÄªÀ 

Provident fund ¨sÀ«µÀå ¤¢ü 

Province PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ, PÁAiÀÄðªÁå¦Û, ¥ÁæAvÀ 

Provisional vÁvÁÌ°PÀ, C®àPÁ°PÀ 

Provisional lien ºÀÄzÉÝAiÀÄ ªÉÄÃ°£À vÁvÁÌ°PÀ ºÀPÀÄÌ 

Provisional pension vÀvÁÌ°Ã£À ¦AZÀtÂ/¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À 

Provisional substantive 

appointment 

vÀvÁÌ°Ã£À  SÁAiÀÄA £ÉÃªÀÄPÁw 

Provisional substantive 

capacity 

vÀvÁÌ°Ã£À  SÁAiÀÄA ¸ÁªÀÄxÀåð 

Proviso PÀlÄÖ¥ÁqÀÄ, µÀgÀvÀÄÛ 

Proximity ¸À«ÄÃ¥À, ¤PÀl, ¸Á«ÄÃ¥Àå 

Proxy §zÀ°, ¥ÀgÀªÁV, ¥Áæw¤zsÀå 

Prudence ªÀÄÄAzÁ¯ÉÆÃZÀ£É, §Ä¢ÞªÀAwPÉ, zÀÆgÀ zÀÈ¶Ö 

Prudent «ªÉÃPÀAiÀÄÄvÀ, zÀÆgÀzÀÈ¶ÖAiÀÄÄ¼Àî 

Public action §»gÀAUÀ ºÀgÁdÄ, ¸ÁªÀðd¤PÀ ºÀgÁdÄ 

Public conveyance ¸ÁªÀðd¤PÀ ªÁºÀ£À 

Public holiday ¸ÁªÀðd¤PÀ gÀeÁ ¢£À 

Public interest ¸ÁªÀðd¤PÀ »vÀ 

Public loan ¸ÁªÀðd¤PÀ ¸Á® 

Public Issue ¸ÁªÀðd¤PÀ «vÀgÀuÉ 

Public lighting ¸ÁªÀðd¤PÀ ¢Ã¥À 

Public meeting ¸ÁªÀðd¤PÀ ¸À¨sÉ 

Public opinion ¸ÁªÀðd¤PÀ C©ü¥ÁæAiÀÄ, ¯ÉÆÃPÁ©ü¥ÁæAiÀÄ, d£À©ü¥ÁæAiÀÄ 

Public property ¸ÁªÀðd¤PÀ D¹Û 
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Public prosecutor ¸ÀPÁðj C©üAiÉÆÃdPÀ 

Public sector ¸ÁªÀðd¤PÀ PÉëÃvÀæ 

Puddle PÉ¸ÀgÀÄ UÀÄAr 

Puddles of oil vÉÊ®gÁr, JuÉÚAiÀÄ gÁr,JuÉÚAiÀÄ UÀÄAr 

Puerperal sterilization ¥Àæ¸ÀªÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ ¸ÀAvÁ£À ºÀgÀt ±À¸ÀÛæ aQvÉì, ºÉjUÉAiÀÄ°è 

¸ÀAvÁ£À ºÀgÀt ±À¸ÀÛæ aQvÉì 

Purchase grant RjÃ¢ C£ÀÄzÁ£À 

Punishable offence zÀAqÀ£ÁºÀð C¥ÀgÁzsÀ 

Purchase cost RjÃ¢ zÀgÀ 

Purchase order RjÃ¢ DzÉÃ±À 

Purchase value RjÃ¢ ªÀiË®å 

Purchase authority RjÃ¢ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Purporating ¥ÀgÀªÁV, §zÀ¯ÁV 

Purport D±ÀAiÀÄ, C©ü¥ÁæAiÀÄ, ¸ÁgÁA±À, CxÀð, vÁvÀàAiÀÄð 

Pursuance C£ÀÄ¸ÀgÀuÉ 

Pursue C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄ, ªÀÄÄAzÀÄªÀj¸ÀÄ 

Purview ªÁå¦Û, ªÉÄÃgÉ, «Äw 

Put up ¥Àæ¸ÁÛ¦¸ÀÄ, ªÀÄAr¸ÀÄ, ªÀÄÄA¢qÀÄ, M¦à¸ÀÄ, Ej¸ÀÄ 

Quadrennial ZÀvÀÄªÁð¶ðPÀ, £Á®ÄÌ ªÀµÀðPÉÆÌªÉÄä 

Quadruplicate £Á®ÄÌ ¥Àæw 

Quaere «ZÁj¸ÀÄ, ¥Àæ²ß¸ÀÄ, PÉÃ¼ÀÄ 

Qualification CºÀðvÉ, AiÉÆÃUÀåvÉ, «±ÉÃµÀt 

Qualifying service CºÀð ¸ÉÃªÉ 

Qualitative check UÀÄuÁvÀäPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Quality plan UÀÄuÁzsÁjvÀ AiÉÆÃd£É 

Quantitative check ¥ÀjªÀiÁuÁvÀäPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Quantum ªÉÆvÀÛ, ¥ÀjªÀiÁt, ¥Á®Ä, ¨sÁUÀ 

Quantum of pension ¦AZÀtÂAiÀÄ/¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£ÀzÀ ¥ÀæªÀiÁt 

Quarry PÀ®ÄèUÀtÂ 

Quarter vÉæöÊªÀiÁ¹PÀ, PÁ®Ä ¨sÁUÀ, ZÀvÀÄxÁðA±À 

Quarterly returns vÉæöÊªÀiÁ¹PÀ ¸À°èPÉUÀ¼ÀÄ 

Quarterly review vÉæöÊªÀiÁ¹PÀ ¥Àj²Ã®£É 

Quarterly statement vÉæöÊªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢ 

Quarters ªÀ¸Àw UÀÈºÀ 

Quash HfðvÀªÀ®èªÉAzÀÄ gÀzÀÄÝªÀiÁqÀÄ, ¤gÀxÀðPÀ ªÀiÁqÀÄ, wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄ 

Quasi official CgÉ C¢üPÁgÀ ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ 
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Quasi-judicial tribunal CgÉ£Áå¬ÄPÀ ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ £ÁåAiÀiÁ¢üPÀgÀt 

Questionnaire ¥Àæ±ÁßªÀ½ 

Quick mail service ²ÃWÀæ/vÀéjvÀ CAZÉ ¸ÉÃªÉ 

Quick transit service ²ÃWÀæ/vÀéjvÀ ¸ÁUÀuÉ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Quorum ¤¢ðµÀÖ ¸ÀASÉå/«Äw,  CªÀ±Àå ¸ÀASÉå 

Quotation GzÀÞgÀt, zÀgÀ¸ÀÆa 

Quoted price GzÀÞöÈvÀ zÀgÀ, ¸ÀÆavÀ zÀgÀ, ºÉÃ½zÀ zÀgÀ 

R.R.Number PÀAzÁAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ ¸ÀASÉå, Dgï,Dgï,¸ÀASÉå 

Radial ¨ÁVzÀ ªÀPÀæ gÉÃSÉAiÀÄ, wædå ªÀiÁUÀð 

Radiation «QgÀt 

Radiology «QgÀt ±Á¸ÀÛç 

Railway crossing gÉÊ®Ä ºÀ½ zÁlÄ/ºÁ¬ÄzÁj 

Ramming zsÀªÀÄ¸ÀÄì 

Random ªÀÄ£À¸ÉÆÃ EZÉÒ, vÉÆÃazÀAvÉ, EZÁÒ£ÀÄ¸ÁgÀ, AiÀiÁzÀÈaÒPÀ  

Random check ªÀÄ£À¸ÉÆÃ EZÉÒ vÀ¥Á¸ÀuÉ, AiÀiÁzÀÈaÒPÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Railway traction gÉÊ¯Éé PÀµÀðt  

Random ªÀÄ£À¸ÉÆÃ EZÉÒ, EZÁÒ£ÀÄ¸ÁgÀ, UÉÆvÀÄÛUÀÄj¬Ä®èzÉ,  ªÀÄ£À¹ìUÉ 

vÉÆÃjzÀAvÉ 

Rank zÀeÉð, ¸ÁÜ£À, ¥ÀzÀ« 

Ransom ¥Àæw¥sÀ®ªÁV ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ CxÀªÁ ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀ ºÀt 

Rate zÀgÀ 

Rate contract zÀgÀ M¥ÀàAzÀ, M¥ÀàA¢vÀ zÀgÀ, UÀÄwÛUÉ zÀgÀ  

Rate of interest §rØAiÀÄ zÀgÀ 

Rate of return ªÀÄgÀÄUÀ½PÉ zÀgÀ/¥ÀæªÀiÁt 

Rated capacity ¤zsÁðjvÀ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Rated load ¤zsÁðjvÀ «zÀÄåvï ºÉÆgÉ, vÀ¤SÉ¬ÄAzÀ UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ 

ºÉÆgÉ 

Ratification C£ÀÄ¸ÀªÀÄxÀð£É, ¹ÜjÃPÀgÀt 

Ratified ¹ÜjÃPÀj¹zÀ, C£ÀÄ¸ÀªÀÄyðvÀ 

Ratify ¹ÜjÃPÀj¸ÀÄ, HfðvÀªÀiÁqÀÄ 

Rating ¸ÁªÀÄxÀåð ¤zsÁðgÀt 

Rating of installation ¸ÁÜ¥À£ÀzÀ ¸ÁªÀÄxÀåð ¤zsÁðgÀt 

Rating report ¸ÁªÀÄxÀåð ¤zsÁðgÀt ªÀgÀ¢ 

Rational basis «ªÉÃZÀ£ÁvÀäPÀ DzsÁgÀ 

Rationalization vÀPÀð, vÁQÃðPÀ 

Rational vÀQðÃPÀgÀt 
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Raw material price PÀZÁÑ ¸ÁªÀÄVæ ¨É¯É 

Reactive compensation 

study 

¥ÀæwQæAiÀiÁvÀäPÀ ¥ÀjºÁgÀ CzsÀåAiÀÄ£À  

Reactor jAiÀiÁPÀÖgÀÄ 

Re appropriation ¥ÀÅ£Àgï «¤AiÉÆÃUÀ, ¥ÀÅ£Àgï ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Re assessment ªÀÄgÀÄªÀiË°åÃPÀgÀt, ¥ÀÅ£ÀªÀiËð®å£À 

Rebate jAiÀiÁ¬Äw 

Rebore ªÀÄgÀÄPÉÆgÀvÉ, ªÀÄgÀÄ ¨ÉÊjUÉ 

Re convey ªÀÄvÉÛ ªÀ»¸ÀÄ, ªÀÄgÀ½ ªÀ»¸ÀÄ 

Re counting ªÀÄgÀÄ JtÂ¹PÉ 

Re totalling ªÀÄgÀÄ PÀÆrPÉ 

Re treading ªÀÄgÀÄ§¼ÀPÉUÉ AiÉÆÃUÀåªÁV¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Reactive compensation ¥ÀæwQæAiÀiÁvÀäPÀ ¥ÀjºÁgÀ 

Ready copy ¹zÀÞ ¥Àæw 

Ready reckoner ¹zÀÞ UÀtPÀ 

Ready reference ¹zÀÞ G¯ÉèÃR, vÀÄvÀÄð CªÀUÁºÀ£É, vÀvïPÀëtzÀ ªÀiÁ»w, ¹zÀÞ 

ªÀiÁ»w 

Real time information CªÀ±ÀåªÁzÁUÀ ¸ÀÆPÀÛ ªÀiÁ»w 

Real time remote automatic 

meter reading 

KPÀ ¸ÀÜ¼À¢AzÀ KPÀ PÁ®PÉÌ ªÀiÁ¥ÀPÀ ªÁZÀ£À ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Realisation ¹¢Þ¸ÀÄ«PÉ 

Realize ªÀiÁ£ÀåUÉÆ¼ÀÄî, CjvÀÄPÉÆÃ, PÉÊUÀÆr¹PÉÆ, ¸Á¥sÀ®å 

Re-allocation ªÀÄgÀÄºÀAaPÉ 

Re-appointment ªÀÄgÀÄ£ÉÃªÀÄPÁw, ¥ÀÅ£Àgï £ÉÃªÀÄPÁw 

Re-appropriation ¥ÀÅ£À«ð¤AiÉÆÃUÀ, ªÀÄgÀÄ «¤AiÉÆÃUÀ 

Rebate jAiÀiÁ¬Äw, ¸ÉÆÃr 

Recall from leave gÀeÉ¬ÄAzÀ PÉ®¸ÀPÉÌ ªÀÄgÀÄPÀgÉ, gÀeÉ¬ÄAzÀ »AzÀPÉÌ PÀgÉ 

Recanalisation ¥ÀÅ£Àgï ¸ÀAvÁ£ÀPÁgÀPÀ ±À¸ÀÛçaQvÉì 

re-categorization ¥ÀÅ£Àgï ªÀVðÃPÀgÀt 

Recede »AzÀPÉÌ ºÉÆÃUÀÄ, PÀrªÉÄAiÀiÁUÀÄ 

Receipt voucher gÀ¹Ãw NZÀgÀÄ, ¹éÃPÀÈw NZÀgÀÄ 

Receipts & expenditure ¹éÃPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Receiving station ¹éÃPÀgÀt PÉÃAzÀæ 

Receptacle D±ÀæAiÀÄ ¸ÁÜ£À 

Recipient ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀªÀ, ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀªÀ, ¹éÃPÀvÀð 

Recipient’s pay ¥ÀæwUÁæºÀPÀ£À ªÉÃvÀ£À, ¹éÃPÀvÀð£À ªÉÃvÀ£À 
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Reciprocal ¥ÀæwAiÀiÁV, CzÉÃ jÃwAiÀÄ, ¥ÀgÀ¸ÀàgÀªÁV 

Reciprocal rights ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ ºÀPÀÄÌUÀ¼ÀÄ 

Reckon ¥ÀjUÀtÂ¸ÀÄ, ¸ÉÃj¸ÀÄ, M¼À¥Àr¸ÀÄ 

Reclaim G¥ÀAiÉÆÃUÀPÉÌ vÀgÀÄ, ¸ÀÄzsÁj¸ÀÄ, AiÉÆÃUÀåªÀ£ÁßV¸ÀÄ 

Reclaimed oil ±ÀÄaUÉÆ½¹zÀ vÉÊ®, ªÀÄgÀÄ§¼ÀPÉ vÉÊ® 

Reclassify ¥ÀÅ£Àgï ªÀVðÃPÀj¸ÀÄ 

Recollect £É£À¦UÉ vÀAzÀÄPÉÆ, eÁÕ¦¹PÉÆ 

Recommendation ²¥sÁgÀ¸ÀÄì 

Reconcile MAzÀPÉÆÌAzÀÄ ºÉÆAzÁtÂPÉ ªÀiÁqÀÄ, ¸ÀjºÉÆA¢¸ÀÄ 

Reconciliation ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ, ºÉÆA¢PÉ, ¸ÀAzsÁ£À 

Reconciled figure ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ/ºÉÆAzÁtÂPÉ ªÀiÁqÀ®àlÖ CAQ-CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Reconciliation statement ºÉÆAzÁtÂPÉ «ªÀgÀ ¥ÀvÀæ 

Reconciliation of accounts ¯ÉPÀÌUÀ¼À ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ/ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Reconciling the store 

difference 

GUÁæt ¸ÁªÀÄVæ ªÀåvÁå¸ÀUÀ¼À ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Re-connection charge «zÀÄåvï ¥ÀÄ£À¸ÀìA¥ÀPÀð ±ÀÄ®Ì 

Recondition ªÀÄgÀÄM¥Àà, ¥ÀÅ£ÀB¹Üw 

Reconductor ¥ÀÅ£ÀªÁðºÀPÀ 

Reconnection ¥ÀÅ£Àgï ¸ÀA¥ÀPÀð 

Reconveyance ªÀÄvÉÛ ªÀ»¹PÉÆqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÀÄvÉÛ ºÀ¸ÁÛAvÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Reconsideration ªÀÄgÀÄ¥Àj²Ã®£É, ªÀÄgÀÄ¥ÀjUÀt£É, ¥ÀÅ£Àgï ¥Àj²Ã®£É 

Record Keeper zÁR¯É ¥Á®PÀ, jPÁqÀÄð QÃ¥ÀgÀÄ 

Reconstruction ¥ÀÅ£À¤ðªÀiÁðt, ¥ÀÅ£Àgï ¤ªÀiÁðt 

Record Of right ºÀQÌ£À zÁR¯É 

Record of service ¸ÉÃªÁ zÁR¯É 

Recounting of materials ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ªÀÄgÀÄ JtÂPÉ 

Recoup ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄ, vÀÄA© PÉÆqÀÄ 

Recover ªÀ¸ÀÆ®Ä ªÀiÁqÀÄ, ªÀÄgÀ½ ¥ÀqÉ 

Re-crimpling ªÀÄvÉÛ §VÎ¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Recruitment £ÉÃªÀÄPÁw 

Recruitment and 

Promotional regulation 

£ËPÀj¨sÀwð ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀzÉÆÃ£Àßw ¤§AzsÀ£É/«¤AiÀÄªÀÄ 

Recruitment rules £ËPÀj¨sÀwð/£ÉÃªÀÄPÁw ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Rectification ¸Àj¥Àr¸ÀÄ«PÉ , PÀæªÀÄUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ 

Rectification entry ¸Àj¥ÀrPÉ £ÀªÀÄÆzÀÄ 

Recurring ¥ÀÅ£ÀgÁªÀvÀð£À, ªÀÄvÉÛ ªÀÄvÉÛ §gÀÄªÀ 
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Recurring deposit DªÀvÀð oÉÃªÀtÂ 

Redemption ©qÀÄUÀqÉ, «ªÉÆÃZÀ£É 

Redemption premium «ªÉÆÃZÀ£Á ¦æÃ«ÄAiÀÄA, ©qÀÄUÀqÉ ¸ÀA¨sÁªÀ£É 
Re-designate ¥ÀÅ£Àgï £ÁªÀiÁAQvÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Redistribution ¥ÀÅ£Àgï ºÀAaPÉ, ªÀÄgÀÄ ºÀAaPÉ, ¥ÀÅ£Àgï «vÀgÀuÉ 

Redraft w¢ÝzÀ PÀgÀqÀÄ 

Redress ¥ÀjºÀj¸ÀÄ, ¤ªÁj¸ÀÄ, ¸Àj¥Àr¸ÀÄ 

Reduced load PÀrªÉÄUÉÆ½¹zÀ/E½vÀUÉÆ½¹zÀ ºÉÆgÉ 

Reduced rate PÀrªÉÄUÉÆ½¹zÀ/E½¹zÀ zÀgÀ 

Reduced to lower post PÉ¼ÀV£À ºÀÄzÉÝUÉ »A§qÀw, ¥ÀzÁªÀ£Àw 

Reduction of losses in line ªÀiÁUÀð £ÀµÀÖzÀ E½vÀ 

Reduction to lower stage PÉ¼ÀV£À ºÀAvÀPÉÌ »A§qÀw 

Redundant «Äw«ÄÃjzÀ, CªÀ±ÀåQÌAvÀ ºÉZÁÑzÀ 

Re-employed pensioner ªÀÄgÀÄ£ÉÃªÀÄPÀUÉÆAqÀ ¦AZÀtÂzÁgÀ 

Re-employment ªÀÄgÀÄ£ÉÃªÀÄPÁw, ¥ÀÅ£Àgï £ÉÃªÀÄPÁw 

Re-erection ¥ÀÄ£ÀB ¸ÁÜ¥À£É 

Reeve gÀAzsÀæ CxÀªÁ QArAiÀÄ°è vÀÆj¸ÀÄ 

Reference G¯ÉèÃR 

Refilling ªÀÄvÉÛ vÀÄA©¸ÀÄ 

Re-fixation ¥ÀÅ£À¤ðUÀ¢ÃPÀgÀt, ¥ÀÅ£À¤ðzsÁðgÀuÉ 

Reform £ÀÆå£ÀvÉ/zÉÆÃµÀUÀ¼À£ÀÄß ¸Àj¥Àr¸ÀÄ, ¥ÀjµÀÌj¸ÀÄ, wzÀÄÝ¥ÁlÄ 

ªÀiÁqÀÄ, ¸ÀÄzsÁgÀuÉ 

Refrain »Adj, ¸À»¸ÀÄ, ¤UÀæ»¸ÀÄ 

Refresh ZÉÃvÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄ, ZÉÊvÀ£ÀåUÉÆ½¸ÀÄ,  

Refresher course ¥ÀÅ£Àgï ªÀÄ£À£À ²PÀët, ¥ÀÅ£ÀB±ÉÑÃvÀ£À vÀgÀ¨ÉÃw/ªÁå¸ÀAUÀ 

Refreshment charge C¯ÁàºÁgÀ ªÉZÀÑ 

Refund ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw, ºÀt ªÁ¥À¸Áw 

Refund of revenue PÀAzÁAiÀÄ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 

Refurbish ¥ÀÅ£Àgï£À«ÃPÀgÀt 

Refused leave wgÀ¸ÀÌöÈvÀ gÀeÉ, ¤gÁPÀj¹zÀ gÀeÉ 

Regd. practitioner £ÉÆÃAzÁ¬ÄvÀ ªÉÊzÀå 

Regional stores ¥ÁæAwÃAiÀÄ GUÁæt 

Register of message ¸ÀAzÉÃ±À ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Registered consumer £ÉÆÃAzÁ¬ÄvÀ UÁæºÀPÀ 

Registered post 

acknowledgement due 

vÀ®Ä¥ÉÇ¦àUÉ ¸À»vÀ £ÉÆÃAzÁ¬ÄvÀ CAZÉ 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Registered practitioner £ÉÆÃAzÁ¬ÄvÀ ªÉÊzÀå 

Registration of firms ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ 

Regular claimant PÀæªÀÄ§zÀÞ ªÁgÀ¸ÀÄzÁgÀ/ºÀPÀÄÌzÁgÀ 

Regular establishment ¤AiÀÄvÀ ¹§âA¢ 

Regularise ¸ÀPÀæ«ÄÃPÀj¸ÀÄ 

Regulate PÀæªÀÄ§zÀÞUÉÆ½¸ÀÄ, ¤AiÀÄAwæ¸ÀÄ, «¢ü§zÀÞ ªÀiÁqÀÄ 

Regulation ¤§AzsÀ£É, «¤AiÀÄªÀÄ 

Regulation of pay ªÉÃvÀ£ÀzÀ PÀæªÀÄ§zÀÞvÉ 

Regulatory asset ¤AiÀÄAwævÀ D¹Û 

Rehabilitation ¥ÀÅ£ÀB ¸ÁÜ¥À£À, ¥ÀÅ£ÀªÀð¸Àw 

Rehabilitation department ¥ÀÄ£ÀªÀð¸Àw E¯ÁSÉ 

Reimbursement ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 

Reinforce §®¥Àr¸ÀÄ, ¨sÀzÀæ¥Àr¸ÀÄ 

Reinstate ¥ÀÅ£Àgï £ÉÃ«Ä¸ÀÄ, ¥ÀÅ£Àgï ¸ÁÜ¦¸ÀÄ, ªÀÄgÀÄ£ÉÃ«Ä¸ÀÄ 

Rejection of tenders mÉAqÀgÀÄUÀ¼À wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄ«PÉ 

Rejoinder ¥ÀævÀÄåvÀÛgÀ, ¥ÀÅ£Àgï ºÉÃ½PÉ 

Related party ¸ÀA§A¢üvÀ UÀtå ªÀåQÛ, ¸ÀA§A¢üvÀ ªÀåQÛ 

Relay C£ÀÄ¥Àæ¸ÁgÀ, ªÀÄgÀÄ ¥Àæ¸ÁgÀ 

Relay calibration j¯ÉÃ ¤RgÀvÉ, C£ÀÄ¥Àæ¸ÁgÀªÀ£ÀÄß PÀæªÀÄUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Relay coordination j¯ÉÃ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ, C£ÀÄ¥Àæ¸ÁgÀzÀ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ 

Relay panel ¥Àæw¸ÁgÀPÀ ¥Áå£É®Äè, j¯ÉÃ ¥Áå£É®Äè, C£ÀÄ¥Àæ¸ÁgÀPÀ ¥Áå£É®Äè 

Relay testing j¯ÉÃ ¥ÀjÃPÉë, C£ÀÄ¥Àæ¸ÁgÀzÀ ¥ÀjÃPÉë 

Release warrant ©qÀÄUÀqÉ C£ÀÄªÀÄw ¥ÀvÀæ 

Released assets ©qÀÄUÀqÉUÉÆ½¸À®àlÖ D¹ÛUÀ¼ÀÄ, PÁAiÀÄð«ªÀÄÄQÛUÉÆ½¸À®àlÖ 

D¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Relegate PÉ¼ÀzÀeÉðUÉ ªÀUÁð¬Ä¸ÀÄ/E½¸ÀÄ 

Relevant data ¸ÀA§zÀÞ ªÀiÁ»w, ¸ÀA§A¢üvÀ ªÀiÁ»w 

Relevant factor ¸ÀªÀÄAd¸À CA±À, ¥Àæ¸ÀPÀÛ CA±À 

Relevant particulars ¸ÀA§zÀÞ «ªÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ,  ¥Àæ¸ÀPÀÛ «ªÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

Relevant regulation ¸ÀA§zÀÞ ¤§AzsÀ£É, ¸ÀA§zÀÞ «¤AiÀÄªÀÄ 

Reliability «±Àé¸À¤ÃAiÀÄvÉ, £ÀA©PÉ, AiÉÆÃUÀåvÉ, ¨sÀgÀªÀ¸É 

Relief works ¥ÀjºÁgÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ 

Relieve ©qÀÄUÀqÉ ªÀiÁqÀÄ, ªÀÄÄPÀÛUÉÆ½¸ÀÄ 

Religious institute zsÁ«ÄðPÀ ¸ÀA¸ÉÜ 

Relinquish vÀåf¸ÀÄ, ©lÄÖ©qÀÄ 

Remark µÀgÁ, nÃPÉ ªÀiÁqÀÄ, C©ü¥ÁæAiÀÄ ¸ÀÆa¸ÀÄ, C¤¹PÉ, 
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¥ÀæwQæAiÉÄ, ºÉÃ½PÉ 

Remedial measure ¥ÀjºÁgÀ PÀæªÀÄ 

Remedy ¥ÀjºÁgÀ 

Reminder £É£À¦£À ¥ÀvÀæ, £É£À¥ÉÇÃ¯É 

Remittance ¸À°èPÉ 

Remittance register ¥ÁªÀw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, ¸ÀAzÁAiÀÄ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Remote zÀÆgÀzÀ, ºÀwÛgÀªÀ®èzÀ 

Remove vÉUÉ, PÀ¼ÀZÀÄ 

Remuneration ¸ÀA¨sÁªÀ£É 

Renew £À«ÃPÀj¸ÀÄ 

Renewable energy ªÀÄvÉÛ ¥ÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÁzÀ/£À«ÃPÀj¸À§ºÀÄzÁzÀ «zÀÄåvï 

Renewal of currency ZÀ¯ÁªÀuÉAiÀÄ ¥ÀÅ£Àgï£À«ÃPÀjt 

Renewal £À«ÃPÀj¸ÀÄ, ¥ÀÅ£Àgï ªÀiÁ£ÀåUÉÆ½¸ÀÄ 

Re-nomination ¥ÀÅ£À£ÁðªÀÄ ¤zÉðÃ±À£À 

Renovation £À«ÃPÀgÀt 

Rent rules ¨ÁrUÉ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 

Reorganisation ¥ÀÅ£Àgï ªÀåªÀ¸ÉÜ, ¥ÀÅ£Àgï ¸ÀAWÀl£É 

Repair bay zÀÄgÀ¹Ü DªÀgÀt 

Repairs & replacement zÀÄgÀ¹Û ºÁUÀÆ §zÀ¯ÁªÀuÉ 

Repatriate »AwgÀÄV¸ÀÄ, ªÀÄgÀ½¸ÀÄ, ªÁ¥À¸ÀÄ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄ 

Repairs and maintenance zÀÄgÀ¹Û ªÀÄvÀÄÛ ¤ªÀðºÀuÉ 

Repatriation ¸Àé¸ÁÜ£ÀPÉÌ »AwgÀÄUÀÄªÀÅzÀÄ, ªÀiÁvÀÈ E¯ÁSÉUÉ ªÀÄgÀ¼ÀÄªÀÅzÀÄ 

Repeal gÀzÀÄÝªÀiÁqÀÄ 

Repercussion C£ÀAvÀgÀzÀ ¥ÀjuÁªÀÄ 

Replenishment ªÀÄvÉÛ vÀÄA§ÄªÀÅzÀÄ, ¥ÀÄ£ÀB ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Replica ¥ÀæwgÀÆ¥À, AiÀÄxÁPÀÈw 

Reprehensible DPÉëÃ¥ÁºÀð, RAqÀ¤ÃAiÀÄ 

Representation ªÀÄ£À«, ¤ªÉÃzÀ£É, ¥Áæw¤zsÀå 

Representative PÁAiÀÄð¨sÁj, ¥Àæw¤¢ü 

Reproductive age group ¸ÀAvÁ£ÉÆÃvÀàwÛ ªÀAiÉÆÃªÀiÁ£À 

Repugnant ºÉÆA¢PÉ E®èzÀ, C¸ÁAUÀvÀå, ¸ÀAUÀvÀªÀ®èzÀ 

Requisition DeÁÕ PÉÆÃjPÉ, C¢üAiÀiÁZÀ£É 

Reputed ºÉ¸ÀgÀÄªÁ¹AiÀiÁzÀ, ¥Àæ¹zÀÞªÁzÀ 

Required information CUÀvÀå ªÀiÁ»w 

Requisite load PÉÆÃjvÀ ¥ÀæªÀiÁt 

Re-rating ªÀÄgÀÄ ¸ÁªÀÄxÀåð ¤zsÁðgÀt 
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Resale ªÀÄgÀÄªÀiÁgÁl 

Rescind gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄ, ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ, »AvÉUÉzÀÄPÉÆ 

Research ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£É 

Research and development ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£É ªÀÄvÀÄÛ C©üªÀÈ¢Þ 

Research wing ¸ÀA±ÉÆÃzsÀ£Á «¨sÁUÀ 

Reservation charge PÁ¢j¸ÀÄ«PÉ ±ÀÄ®Ì 

Reservation of rights ºÀPÀÄÌUÀ¼À PÁ¢j¸ÀÄ«PÉ 

Reserve fund «ÄÃ¸À®Ä ¤¢ü 

Reserve staff «ÄÃ¸À®Ä ¹§âA¢ 

Reserves & surplus «ÄÃ¸À®Ä ªÀÄvÀÄÛ C¢üPÀå 

Reservoir level d¯Á±ÀAiÀÄzÀ ªÀÄlÖ 

Residential apartment ªÀ¸Àw ¸ÀAQÃtð 

Residential quarters ªÀ¸Àw UÀÈºÀ 

Resign gÁfÃ£ÁªÉÄ ¤ÃqÀÄ, ¥ÀzÀvÁåUÀ ªÀiÁqÀÄ 

Residual value PÀ½zÀÄ½zÀ ªÀiË®å 

Resignation gÁfÃ£ÁªÉÄ, ¥ÀzÀvÁåUÀ 

Resistance ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ 

Resistor ¥ÀæwgÉÆÃzsÀPÀ, gÉ¹¸ÀÖgÀÄ 

Resolution ¤tðAiÀÄ, «±ÉèÃµÀuÉ 

Resources ¸ÀA¥À£ÀÆä®UÀ¼ÀÄ 

Respond ¥ÀævÀÄåvÀÛgÀ, dªÁ§Ä ¤ÃqÀÄ, ¥ÀæwQæAiÉÄ vÉÆÃgÀÄ 

Respondent ¥ÀæwªÁ¢ 

Responsibility dªÁ¨ÁÝj, ºÉÆuÉUÁjPÉ 

Rest house «±ÁæAw UÀÈºÀ 

Restitute ¥ÀÇªÀð ¹ÜwUÉ vÁ, £ÀµÀÖ ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄ 

Restoration ¥ÀÇªÀð¹ÜwUÉ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÀÅ£ÀB ¸ÁÜ¥À£É, ¥ÀÅ£Àgï 

ªÀåªÀ¸ÉÜUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Restructuring account ¥ÀÄ£ÀgÀÆð¦vÀ ¯ÉPÀÌ 

Restore ¥ÀÇªÀð ¹ÜwUÉ vÁ, »AzÀPÉÌ PÉÆqÀÄ, ¥ÀÇªÀð ¸ÀÜ¼ÀzÀ°èqÀÄ 

Restrain vÀqÉ, ©V »r, ¤UÀæ»¸ÀÄ 

Restrict ¤§ðA¢ü¸ÀÄ, «ÄwUÉÆ½¸ÀÄ, ¹Ã«ÄvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Restricted period ¹Ã«ÄvÀ CªÀ¢ü, §A¢üvÀ CªÀ¢ü 

Restructure ¥ÀÅ£ÁgÀZÀ£É 

Resume ¥ÀÅ£ÀB ªÀ»¹PÉÆ, »AzÀPÉÌ ¥ÀqÉ, ªÀÄÄAzÀÄªÀj¸ÀÄ, ªÀÄvÉÛ 

DgÀA©ü¸ÀÄ, 

Resurrect ¥ÀÅ£ÀgÀÄfÓÃªÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄ, ªÀÄvÉÛ §¼ÀPÉUÉ vÁ 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Resuscitate ªÀÄvÉÛ DZÀgÀuÉUÉ vÁ, ¥ÀÅ£ÀB ¸ÁÜ¥À£É ªÀiÁqÀÄ 

Resuscitation ¥ÀÅ£ÀgÀÄfÓÃªÀ£À, ¥ÀÅ£ÀB ZÉÃvÀ£À, ¥ÀÅ£ÀB±ÉÑÃvÀ£À 

Retain G½¹PÉÆ, ElÄÖPÉÆ, ¤°è¹PÉÆ 

Retain fee ªÀÄÄAUÉÆvÀÄÛ ±ÀÄ®Ì, UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹PÉÆAqÀ ±ÀÄ®Ì 

Retard ¤zsÁ£ÀªÁV¸ÀÄ, «¼ÀA§ ªÀiÁqÀÄ 

Retention G½PÉ, ¤®ÄUÀqÉ, zsÁgÀt ±ÀQÛ 

Retention money G½¹PÉÆAqÀ ºÀt 

Rethought ¥ÀÅ£ÀgÁ¯ÉÆÃZÀ£É 

Retire ¤ªÀÈwÛ ºÉÆAzÀÄ, PÁAiÀÄð«ªÀÄÄQÛUÉÆ½¸ÀÄ 

Retired assets PÁAiÀÄð«ªÀÄÄQÛUÉÆ½¸À®àlÖ D¹ÛUÀ¼ÀÄ 

Retirement from service ¸ÉÃªÉ¬ÄAzÀ ¤ªÀÈwÛ, ¸ÉÃªÉ¬ÄAzÀ PÁAiÀÄð«ªÀÄÄQÛ 

Retirement gratuity ¤ªÀÈwÛ G¥ÀzÁ£À 

Retiring pension ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À, «±ÁæAw ªÉÃvÀ£À 

Retotalling ªÀÄgÀÄ-PÀÆrPÉ 

Retreading ªÀÄgÀÄ §¼ÀPÉUÉ AiÉÆÃUÀÊªÁV¸ÀÄªÀÅzÀÄ, jmÉæÃqï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Retrench vÉUÉzÀÄºÁPÀÄ, ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ 

Retrenchment compensation ªÀeÁ ¥ÀjºÁgÀ, PÉ®¸À¢AzÀ vÉUÉzÀÄzÀPÉÌ ¥ÀjºÁgÀ 

Retro filling ¥ÀÅ£Àgï ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Retrofitting ¥ÀÅ£Àgï eÉÆÃqÀuÉ 

Retrospective adjustment ¥ÀÇªÁð£ÀéAiÀÄ ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Retrospective effect »A¢¤AzÀ eÁjUÉ §gÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÀÇªÁð£ÀéAiÀÄ ¥ÀjuÁªÀÄ 

Return ¸À°èPÉ, ¥Àæw¥sÀ®, UÀ½PÉ, »AwgÀÄV¸ÀÄ 

Return article invoice »AwgÀÄV¹zÀ ¸ÀgÀPÀÄ ¥ÀnÖ 

Return from leave gÀeÉ¬ÄAzÀ »AwgÀÄUÀÄªÀÅzÀÄ 

Returning officer ZÀÄ£ÁªÀuÁ ¥ÀæPÀluÁ¢üPÁj 

Re-usable waste ªÀÄgÀÄ§¼ÀPÉ gÀ¢Ý  

Revaluation ¥ÀÅ£ÀªÀiËð®åªÀiÁ¥À£À 

Reveal ¸ÀéAiÀÄA w½¸ÀÄ, §»gÀAUÀ¥Àr¸ÀÄ, ºÉÆgÀUÉqÀºÀÄ 

Revenue account PÀAzÁAiÀÄzÀ ¯ÉPÀÌ, gÁd¸Àé ¯ÉPÀÌ, DzÁAiÀÄzÀ ¯ÉPÀÌ 

Revenue analysis PÀAzÁAiÀÄ/gÁd¸Àé/DzÁAiÀÄ «±ÉèÃµÀuÉ 

Revenue assessment PÀAzÁAiÀÄ/gÁd¸Àé/DzÁAiÀÄ ¤zsÁðgÀt 

Revenue census village PÀAzÁAiÀÄ UÀtw ºÀ½î, d£ÀUÀtw ºÀ½î 

Revenue expenditure gÉ«£ÀÆå ªÉZÀÑ 

Revenue ledger account PÀAzÁAiÀÄ SÁvÉ ¯ÉPÀÌ 

Reviewer ¥ÀÄ£Àgï ¥ÀjÃ²Ã®PÀ 

Reviewing authority ¥ÀÄ£Àgï ¥ÀjÃ²Ã¯£À ¥Áæ¢üPÁgÀ 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Rheostat ¥ÀÄwgÉÆÃzsÀ£À ªÀiÁ¥ÀPÀ, jAiÉÆÃ¸ÁÖmï 

Revenue mobalisation gÉ«£ÀÆå ¸ÀAUÀæºÀuÉ 

Revenue realisation PÀAzÁAiÀÄ ªÀ¸ÀÆ¯Áw 

Revenue receipts & 

expenditure 

PÀAzÁAiÀÄ ¹éÃPÀÈw ªÀÄvÀÄÛ ªÉZÀÑUÀ¼ÀÄ 

Revenue registration number PÀAzÁAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ ¸ÀASÉå 

Revenue staff PÀAzÁAiÀÄ ±ÁSÉ ¹§âA¢ 

Revenue subsidy and grants PÀAzÁAiÀÄ ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄzÁ£ÀUÀ¼ÀÄ 

Revenue suspense CªÀiÁ£ÀwÛ£À°ègÀÄªÀ PÀAzÁAiÀÄ 

Reversal entry ¤ªÀwðvÀ £ÀªÀÄÆzÀÄ, £ÀªÀÄÆzÀÄ ¤ªÀvÀð£À 

Reversion ¤ªÀvÀð£À, »A§qÀw, ¥ÀævÁåªÀvÀð£À 

Revert »A¢gÀÄUÀÄ, ¥Àæ¸ÀPÀÛ «µÀAiÀÄPÉÌ ªÀÄgÀ¼ÀÄ 

Review «ªÀÄ±Éð, ¥Àj²Ã®£É 

Review of ledger accounts ¯ÉqÀÓgï SÁvÉUÀ¼À ¥ÀÅ£Àgï ¥Àj²Ã®£É 

Review petition CfðAiÀÄ ¥ÀÅ£ÀgÁªÀ¯ÉÆÃPÀ£À 

Reviewing Authority ¥ÀÅ£Àgï ¥Àj²Ã®£À ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Reviewing authority ¥ÀÅ£Àgï ¥Àj²Ã®£À ¥Áæ¢üPÁj 

Revised target ¥ÀjµÀÌöÈvÀ UÀÄj 

Revision of pay ªÉÃvÀ£À ¥ÀjµÀÌgÀuÉ 

Revision of pay scale ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂAiÀÄ ¥ÀjµÀÌgÀuÉ 

Revival of claim ºÀPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß HfðvÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Revive HfðvÀUÉÆ½¸ÀÄ, ¥ÀÅ£ÀgÀÄfÓÃªÀ£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Revoke »AvÉUÉzÀÄPÉÆ, gÀzÀÄÝªÀiÁqÀÄ 

Revolving stock DªÀvÀð¤ÃAiÀÄ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ, ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ¤µÀÖ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Reward ¥Àæw¥sÀ®, §ºÀÄªÀiÁ£À, ¸ÀA¨sÁªÀ£É  

Rewinding ªÀÄgÀÄºÉtÂPÉ 

Rice mill CQÌ VgÀtÂ 

Ridiculous C¸ÀA§zÀÞ 

Right material CUÀvÀå ¸ÁªÀÄVæ 

Right of appeal ªÉÄÃ®ä£À«AiÀÄ ºÀPÀÄÌ 

Right of entry ªÀiÁUÀð ºÀPÀÄÌ, ¥ÀæªÉÃ±À ºÀPÀÄÌ 

Right of way ªÀiÁUÀð ºÀPÀÄÌ, zÁj ºÀPÀÄÌ 

Rigid PÀlÄÖ¤nÖ£À, PÀpt, ¤µÀÄ×gÀ 

Rigor mortis ¸ÉmÉzÀÄPÉÆAqÀ ±ÀªÀ 

Ring fencing ¸ÀÄgÀÄ½ ¨ÉÃ° 

Ring main unit ªÀvÀÄð® ªÀiÁUÀð WÀlPÀ 
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Riotous zÉÆÃA©, UÉÆAzÀ®PÁj 

Rivettment ¨sÀzÀæ¥ÀrPÉ, §®¥ÀrPÉ,j«mï ªÀÄÆ¼ÉAiÀÄ£ÀÄß QÃ°¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Rip PÀ¼ÀZÀÄ, QÃ¼ÀÄ 

Road accident gÀ¸ÉÛ C¥ÀWÁvÀ 

Road meterage gÀ¸ÉÛ ªÉÄÊ®ÄzÀgÀ, gÀ¸ÉÛ ¥ÀæAiÀiÁt zÀgÀ 

Roof trusses bÁªÀtÂAiÀiÁ¸ÀgÉ 

Rope tackle ºÀUÀÎzÀ gÁmÉ 

Roasting and grinding ºÀÄjAiÀÄÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀÅr ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Robust ¸ÀÄálªÁzÀ, ZÉÊvÀ£ÀåzÁAiÀÄPÀ, CxÀðUÀ©üðvÀ 

Roster ¸ÀgÀ¢ ¥ÀnÖ 

Rough terrain MgÀlÄ ¨sÀÆ«Ä, KgÀÄ¥ÉÃgÀÄ £É® 

Round off ¥ÀÇuÁðAPÀPÉÌ vÀgÀÄ 

Round the clock ¸ÀvÀvÀªÁV, CºÀ¤ð² 

Route marking ªÀiÁUÀð UÀÄgÀÄvÀÄ ºÁPÀÄ«PÉ 

Route profile ªÀiÁUÀðzÀ ¥Á±ÀéðavÀæ, ªÀiÁUÀðzÀ gÉÃSÁPÀÈw 

Routine ¤vÀåzÀ, ªÁrPÉAiÀÄ, ªÀiÁªÀÄÆ®Ä 

Routine account ªÁrPÉAiÀÄ ¯ÉPÀÌ 

Routine duty ¤vÀåzÀ PÀvÀðªÀå, ªÀiÁªÀÄÆ®Ä PÀvÀðªÀå 

Routine test ¤AiÀÄvÀ ¥ÀjÃPÉë, ªÀiÁªÀÄÆ®Ä ¥ÀjÃPÉë 

Routing alignment ªÀiÁUÀðªÀ£ÀÄß £ÉÃgÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Rubber gauntlet gÀ§âgï gÀPÁëPÀªÀZÀ 

Rubber hand glove gÀ§âgï PÉÊaÃ® 

Rubber mat gÀ§âgï ZÁ¥É 

Rule out vÀ½î ºÁPÀÄ, CPÀæªÀÄ JAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ¸ÀÄ 

Ruler C¼ÀvÉ ¥ÀnÖ, D¼ÀÄªÀªÀ, DqÀ½vÀ £ÀqÉ¸ÀÄªÀªÀ 

Rules and regulation ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «¤AiÀÄªÀÄ/¤§AzsÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

Ruling span ¤uÁðAiÀÄPÀ CAvÀgÀ 

Running account ZÁ°Û ¯ÉPÀÌ, ZÁ°Û SÁvÉ 

Running concurrently KPÀPÁ°PÀ PÁAiÀÄð¥Á®£É 

Running expenses ¥ÀæZÀ°vÀ ªÉZÀÑ 

Running hours PÁAiÀÄðzÀ CªÀ¢ü, ZÁ®£ÁªÀ¢ü 

Rupture ©gÀÄPÀÄ, MqÀPÀÄ, «ZÉÃÒzÀªÁUÀÄ 

Rural allowance UÁæ«ÄÃt PÁAiÀÄð¨sÀvÉå, UÁæ«ÄÃt ¨sÀvÉå 

Rusted nuts and bolts vÀÄPÀÄÌ »rzÀ £ÀlÄÖ ªÀÄvÀÄÛ ¨ÉÆÃ®ÄÖUÀ¼ÀÄ 

S.A.S.Examination C¢üÃ£À ¯ÉPÀÌ ¸ÉÃªÁ ¥ÀjÃPÉë, J¸ï.J.J¸ï. ¥ÀjÃPÉë 
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Sabotage «zsÀéA¸ÀPÀ PÀÈvÀ, ¤gÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛUÉÆ½¸ÀÄ, ºÁ¼ÀÄªÀiÁqÀÄ, 

£Á±ÀªÀiÁqÀÄ 

Saddle vÀr, D¸À£À, fÃ£ÀÄ 

Safe custody ¨sÀzÀæ,C©ügÀPÉë 

Safe custody  Of Duplicate 

Keys 
¥Àæw QÃ°UÀ¼À C©ügÀPÉë 

Safe deposit ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Safe guard gÀQë¸ÀÄ, PÁ¥ÁqÀÄ, ¸ÀAgÀQë¸ÀÄ 

Safety awareness gÀPÀëuÁvÀäPÀ JZÀÑgÀ, PÉëÃªÀÄ aAvÀ£É 

Safety belt ¸ÀÄgÀPÁë CAUÀ ¥ÀnÖ, ¸ÀÄgÀPÁë ¥ÀnÖ 

Safety device ¸ÀÄgÀPÁë ¸ÁzsÀ£À 

Safety strap ¸ÀÄgÀPÁë ¥ÀnÖ 

Safety valve ¸ÀÄgÀPÁë PÀªÁlÄ 

Sag  eÉÆÃ®Ä, ¸ÁéUÀÄ 

Sag template eÉÆÃ®Ä ¥ÀæªÀiÁt, ¸ÁéUÀÄ ¥ÀæªÀiÁt 

Sagging hub eÉÆÃ°£À ªÀÄzsÀå¨sÁUÀ 

Sagging tension eÉÆÃ®Ä«PÉAiÀÄ PÀµÀðt , ¸É¼ÉvÀ 

Salaried class ¸ÀA§¼ÀzÁgÀ ªÀUÀð 

Salary certificate ªÉÃvÀ£À ¨sÀvÉå zÀÈrüÃPÀgÀt ¥ÀvÀæ 

Sale deed PÀæAiÀÄ ¥ÀvÀæ, ªÀiÁgÁl ¥ÀvÀæ 

Sales analysis ªÀiÁgÁl «±ÉèÃµÀuÉ 

Sales tax ªÀiÁgÁl vÉjUÉ 

Salient features ¥ÁægÀA©üPÀ CA±ÀUÀ¼ÀÄ, ¥ÀæzsÁ£À CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Salient points ªÀÄÄSÁåA±ÀUÀ¼ÀÄ, ¥ÀæªÀÄÄSÁA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Salvage value ¸ÀgÀPÀÄUÀ¼À gÀPÀëuÁ ªÀiË®å, ªÀ¸ÀÄÛ«£À ¸ÀÄgÀQëvÀ ªÀiË®å 

Sample material ªÀiÁzÀj ¸ÁªÀÄVæ 

Sanctioned grant ªÀÄAdÆgÁzÀ C£ÀÄzÁ£À 

Sanctioned load ªÀÄAdÆgÁzÀ ¥ÀæªÀiÁt 

Sanctioning Authority ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Sanctioning authority ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀ ¥Áæ¢üPÁj 

Sand paper ªÀÄgÀ¼ÀÄ PÁUÀzÀ, G¥ÀÅöà PÁUÀzÀ 

Sanitarium PÀëAiÀÄgÉÆÃUÀ D¸ÀàvÉæ/aQvÁì®AiÀÄ 

Satellite communication G¥ÀUÀæºÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Saturation ¥ÀAiÀiÁð¥ÀÛvÉ 

Save as otherwise expressly 

provided 

¸ÀàµÀÖªÁV ºÉÃ½gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ 
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Save as provided CªÀPÁ±À PÀ°à¹gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ 

Save in very exceptional 

circumstances 

«±ÉÃµÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ 

Save otherwise ¸ÁzsÀå«gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ºÉÆgÀvÀÄ¥Àr¹ 

Scaffold dUÀ°, ClÖtÂUÉ, ¸ÁgÀÄªÉ 

Scale of pay ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Scalling or filling teeth ºÀ®Äè QÃ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ CxÀªÁ ºÀ°è£À PÀÄ½ ¨sÀwð ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Scandal C¥À¤AzÉ, CªÀªÀiÁ£À, PÉlÖ ºÉ¸ÀgÀÄ, PÀ¼ÀAPÀ 

Scandalous CªÀªÀiÁ£ÀPÁgÀ, PÀ¼ÀAPÀPÁj 

Scare rope D¸ÀgÉ ºÀUÀÎ 

Scattered ZÀzÀÄjzÀ 

Schedule C£ÀÄ¸ÀÆa, ¸ÀÆavÀ ¥ÀnÖ, ¥Àj²µÀÖ 

Schedule contract C£ÀÄ¸ÀÆa UÀÄwÛUÉ 

Schedule of rates zÀgÀUÀ¼À C£ÀÄ¸ÀÆa, zÀgÀ¥ÀnÖ 

Schedule of service ¸ÉÃªÁ C£ÀÄ¸ÀÆa,  G¥ÀAiÀÄPÀÛvÉAiÀÄ C£ÀÄ¸ÀÆa 

Scheduled delivery vÀ®Ä¦¸ÀÄ«PÉAiÀÄ ¤UÀ¢vÀ ¢£ÁAPÀ 

Scheduled tariff C£ÀÄ¸ÀÆavÀ zÀgÀ¥ÀnÖ 

Scheme PÁAiÀÄðAiÉÆÃd£É 

Scholarship «zÁåyð ªÉÃvÀ£À 

Scrap C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ, ¤gÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ 

Scrap materials C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ, gÀ¢Ý ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ gÀ¢Ý ªÀiÁ®Ä 

Scrapping of assets D¹ÛUÀ¼À gÀzÀÝw, D¹ÛUÀ¼À C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛvÉ 

Screening committee ¥Àj²Ã®£Á ¸À«Äw, ¥ÀgÁªÀÄ±ÀðPÀ ¸À«Äw 

Screw wgÀÄ¥À½, wgÀÄ¥ÀÅ 

Screw driver wgÀÄ¥ÀÅ½, ¸ÀÆÌçåö qÉæÊªÀgï  

Scrupulous §ºÀÄ JZÀÑjPÉAiÀÄ, PÀlÄÖ¤nÖ£À 

Scrutiny ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É, vÀ¤SÉ, ¸ÀÆPÀë÷ä ¥Àj²Ã®£É 

Scrutiny of applications CfðUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É 

Scurrilous C²èÃ®, QÃ¼ÀÄ 

Seal ªÉÆºÀgÀÄ 

Sealed tender ªÉÆºÀgÀÄ ºÁQzÀ mÉAqÀgÀÄ 

Sealing lead ªÉÆºÀgÀÄ ¹Ã¸À, ªÉÆºÀgÀÄ ºÁPÀ®Ä §¼À¸ÀÄªÀ ¹Ã¸À 

Sealing register ªÀiÁ¥ÀPÀ ªÀÄÄzÁæ zÁR¯É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ  

Seamlessly CqÉvÀqÉ E®èzÉ, CqÀZÀuÉ E®èzÉ, vÉÆAzÀgÉ E®èzÉ 

Search warrant ±ÉÆÃzsÁeÉÕ, d¦Û DzÉÃ±À 

Seasonal concession IÄvÀÄPÁ°PÀ jAiÀiÁ¬Äw, ¸ÀªÀÄAiÉÆÃavÀ jAiÀiÁ¬Äw 
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Seasonal industry IÄvÀÄPÁ°PÀ PÉÊUÁjPÉ 

Second hand asset JgÀqÀ£ÉAiÀÄ MqÉvÀ£ÀzÀ D¹Û 

Secondary evidence UËt ¸ÁPÀë÷å, CªÀÄÄRå ¸ÁPÀë÷å 

Secondary line ¥ÀÇgÀPÀ ªÀiÁUÀð 

Secret ballot UË¥Àå ªÀÄvÀ, UÀÄ¥ÀÛ ªÀÄvÀ 

Secret service expense UÀÄ¥ÀÛ ¸ÉÃªÁ ªÉZÀÑ 

Secret service grant UÀÄ¥ÀÛ ¸ÉÃªÁ C£ÀÄzÁ£À 

Secrete password UÀÄ¥ÀÛ ¸ÀAPÉÃvÀ ¥ÀzÀ 

Section ±ÁSÉ, ¥ÀjZÉÒÃzÀ, ¥ÀæPÀgÀt 

Section officer ±ÁSÁ¢üPÁj, ±ÁSÁ «ªÀÄÄQÛ 

Sectional clearance ±ÁSÁ wÃgÀÄªÀ½, ±ÁSÁ «ªÀÄÄQÛ 

Sectional review ¥ÀjZÉÒÃ¢ÃAiÀÄªÁV ¥Àj²Ã®£É, ±ÁSÁªÁgÀÄ ¥Àj²Ã®£É 

Sector PÉëÃvÀæ, «¨sÁUÀ 

Secured ¸ÀÄgÀQëvÀ 

Security bond eÁ«ÄÃ£ÀÄ, ªÀÄÄZÀÑ½PÉ ¥ÀvÀæ, ¨sÀzÀævÁ ªÀÄÄZÀÑ½PÉ 

Security deposit ¨sÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂ 

Security fencing ¨sÀzÀævÁ ¨ÉÃ° 

Security measure gÀPÀëuÁ PÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ, gÀPÀëuÉÆÃ¥ÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ 

Security officer gÀPÀëuÁ¢üPÁj 

Security service ¨sÀzÀævÁ ¸ÉÃªÉ 

Seed capital ªÀÄÆ® £ÉgÀªÀÅ §AqÀªÁ¼À, ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀ §AqÀªÁ¼À 

Segregate ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ, ¨ÉÃ¥Àðr¸ÀÄ 

Segregation grouping ¨ÉÃ¥Àðr¹ UÀÄA¥ÀÄUÀÆr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Seldom «gÀ¼À, C¥ÀgÀÆ¥À 

Selection committee DAiÉÄÌ ¸À«Äw 

Selection grade DAiÉÄÌ ±ÉæÃtÂ 

Selection post DAiÉÄÌ ºÀÄzÉÝ 

Self efficient ¸Àé ¸ÁªÀÄxÀåðªÀÅ¼Àî 

Self evident ¸ÀévÀB ¹zÀÞ, ¸ÀéAiÀÄA ªÀåPÀÛ 

Self execution ¸ÀéAiÀÄA PÀÈvÀå, ¸ÀéAiÀÄA PÁAiÀÄð, ¸ÀéAvÀ PÁAiÀiÁðZÀgÀuÉ 

Self explanatory ¸ÀéAiÀÄA ªÉÃzÀå 

Self financing scheme ¸ÀéAvÀ ºÀt MzÀUÀuÉ AiÉÆÃd£É 

Self contained draft ¸ÀéAiÀÄA¥ÀÇtð PÀgÀqÀÄ ¥ÀvÀæ 

Self protected transformer ¸ÀégÀQëvÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Self  sufficiency ¸Àé¸ÀA¥ÀÇtðvÉ 

Self-centering device ¸ÀéAiÀÄA PÉÃAzÀæPÀ ¸ÁzsÀ£À 
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Semi government office CgÉ¸ÀPÁðj PÀZÉÃj 

Self sufficient ¸ÀéAiÀÄA¥ÀÇtð, DvÀä «±Áé¸ÀzÀ, ¸Àé¸ÁªÀÄxÀåð 

Sematic C¥ÁAiÀÄ¸ÀÆZÀPÀ, JZÀÑjPÉ PÉÆqÀÄªÀ, UÀªÀÄ£À ¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ 

Semi permanent structure DgÉ SÁAiÀÄA ¸ÀégÀÆ¥À 

Seminar «ZÁgÀ UÉÆÃ¶×, «ZÁgÀ ¸ÀAQgÀt 

Sending and receiving end gÀªÁ£É ªÀÄvÀÄÛ ¹éÃPÁgÀ PÉÃAzÀæ 

Senior medical consultant »jAiÀÄ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¸À®ºÉUÁgÀ 

Senior most CvÀåAvÀ »jAiÀÄ, eÉåÃµÀ×vÀªÀÄ 

Seniority list ¸ÉÃªÁ »jvÀ£ÀzÀ ¥ÀnÖ, eÉåÃµÀ×vÁ ¥ÀnÖ 

Sensitive earth fault relay ¨sÀÆ¸ÀA¥ÀPÀð zÉÆÃµÀ ¸ÀÆPÀë÷äUÁæ»Ã j¯É 

Sequence PÀæªÀiÁ£ÀÄ¸ÀgÀuÉ, C£ÀÄPÀæªÀÄ, PÀæªÀiÁ£ÀÄUÀw 

Serious injury UÀA©üÃgÀ ¸ÀégÀÆ¥ÀzÀ UÁAiÀÄ 

Service ¸ÉÃªÉ 

Service book ¸ÉÃªÁ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Service call ¸ÉÃªÁ PÀgÉ 

Service certificate ¸ÉÃªÁ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Service charge ¸ÉÃªÁ ±ÀÄ®Ì 

Service connection ¸ÉÃªÁ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Service fund ¸ÉÃªÁ ¤¢ü 

Service gratuity ¸ÉÃªÁ G¥ÀzÁ£À 

Service line ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð 

Service line extension ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð «¸ÀÛgÀuÉ 

Service main PÀA§ ºÁUÀÆ UÁæºÀPÀgÀ ¸ÁÜ¥À£ÀzÀ ¥ÁægÀA©üPÀ ©AzÀÄ £ÀqÀÄ«£À 

«zÀÄåvï ªÀiÁUÀð/«zÀÄåvï ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð 

Service main charge ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð ±ÀÄ®Ì 

Service overseas «zÉÃ±À ¸ÉÃªÉ 

Service register ¸ÉÃªÁ jf¸ÀÖgÀÄ, ¸À«Ãð¸ï jf¸ÀÖgÀÄ 

Service station ¸ÉÃªÁ PÉÃAzÀæ 

Service tax ¸ÉÃªÁ ±ÀÄ®Ì 

Service waitage ¸ÉÃªÁ ªÀiÁ£ÀåvÉ 

Sesuscitation PÀÈvÀPÀ G¹gÁl 

Serviceability ¸ÉÃªÁ ¥ÀæªÀiÁt 

Session ¸ÀzÀ£À, ¸ÀªÀiÁªÉÃ±À 

Set – off statement ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À GvÁgÉ ¥ÀnÖ, ¸ÉÆÃr ¥ÀnÖ 

Set-back vÀqÉ, »£ÀßqÉ, »ªÉÄälÄ 

Settlement ªÀåªÀ¸ÉÜ, wÃjPÉ, EvÀåxÀð, M¥ÀàAzÀ, gÁf 
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Severe wÃPÀë÷Ú, «µÀªÀÄ, GUÀæ 

Shackle PÉÆAr a®PÀzÀ PÉÆAr, PÀÆqÀÄ PÉÆAr 

Shafting »rPÉ, ªÀÄgÀzÀ »rPÉ 

Shank PÁAqÀ 

Sewerage ZÀgÀAr 

Share holder µÉÃgÀÄzÁgÀ 

Shear plane PÉÆAiÀÄÝ ¸ÀªÀÄvÀlÄÖ, £ÉÃgÀ ¸ÀªÀÄvÀ® ¨sÀÆ«Ä 

Shearing PÀvÀÛj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÉÆAiÀÄÄåªÀÅzÀÄ,PÀrAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Sharp edge ªÉÆ£ÀZÀÄ vÀÄ¢ 

Sheath PÀªÀZÀ, ºÉÆ¢PÉ 

Sheave PÀlÄÖ, ºÉÆgÉ,PÀ¦à ZÀPÀæ 

Shift ¥Á½, ¸ÀgÀ¢, ¸ÀÜ¼ÁAvÀj¸ÀÄ 

Shift allowance ¥Á½ ¨sÀvÉå, ¸ÀgÀ¢ ¨sÀvÉå 

Shifting of installation ¸ÁÜ¥À£ÀzÀ ¸ÀÜ¼ÁAvÀgÀ 

Short claim PÀrªÉÄ PÉèÃªÀÄÄ,  PÀrªÉÄ PÉÃ½PÉ 

Shifting of post ºÀÄzÉÝAiÀÄ ¸ÀÜ¼ÁAvÀgÀ 

Shim AiÀÄAvÀæ ¨sÁUÀUÀ¼À£ÀÄß ©VUÉÆ½¸ÀÄªÀ ¨ÉuÉ 

Short claim of revenue PÀAzÁAiÀÄ PÀrªÉÄ PÉÃ½PÉ 

Short come PÀÄAzÀÄPÉÆgÀvÉ, £ÀÆå£ÀvÉ 

Short cut ¸À«ÄÃ¥ÀzÀ, Që¥ÀæUÀwAiÀÄ, ¸ÀAQë¥ÀÛªÁzÀ, ªÉÆlPÀÄUÉÆ½¹zÀ, 

PÀrªÉÄUÉÆ½¹zÀ 

Short line ¸À«ÄÃ¥ÀzÀ ªÀiÁUÀð 

Short list DAiÉÄÌAiÀiÁzÀ ¥ÀnÖ 

Short notice C¯ÁàªÀ¢üü ¸ÀÆZÀ£É 

Shurb clearance ¥ÉÆzÉUÀ¼À ¤ªÀÄÆð®£É 

Short term course C¯ÁàªÀ¢ü ²PÀët(vÀgÀ¨ÉÃw) 

Short term credit C¯ÁàªÀ¢ü ¸Á®(PÉærmï) 

Short term loans C¯ÁàªÀ¢ü ¸Á®UÀ¼ÀÄ 

Short term plan C¯ÁàªÀ¢ü AiÉÆÃd£É 

Short title QgÀÄ ²Ã¶ðPÉ, ¸ÀAQë¥ÀÛ ²Ã¶ðPÉ 

Shortfall PÉÆgÀvÉ 

Show cause PÁgÀt PÉÃ½PÉ 

Show cause notice PÁgÀt PÉÃ½PÉ ¸ÀÆZÀ£Á ¥ÀvÀæ 

Shrub clearance ¥ÉÇzÉUÀ¼À ¤ªÀÄÆð®£À 

Shutdown ¸ÀÜVvÀ , «zÀÄåvï ¸ÀÜVvÀ 

Shutdown work «zÀÄåvï ¤®ÄUÀqÉ PÉ®¸À 
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Sick industry ¤¸ÉÛÃd PÉÊUÁjPÉ, ¤±ÀåPÀÛ PÉÊUÁjPÉ, £ÀµÀÖzÀ°ègÀÄªÀ PÉÊUÁjPÉ 

Sick leave C£ÁgÉÆÃUÀå gÀeÉ, PÁ¬Ä¯É gÀeÉ 

Side car ¥Á±Àéð D¸À£À ªÀåªÀ¸ÉÜ EgÀÄªÀ ªÁºÀ£À 

Side slope §¢AiÀÄ E½eÁgÀÄ, ¥ÀPÀÌzÀ E½eÁgÀÄ 

Siding charge PÀªÀ®ÄªÀiÁUÀð ±ÀÄ®Ì 

Significant UÀªÀÄ£ÁºÀð 

Sincere DwäÃAiÀÄ 

Sine die C¤¢ðµÀÖ PÁ® 

Single circuit line MAn «zÀÄåvï ªÀiÁUÀð 

Single entry system KPÀ zÁR¯É ¥ÀzÀÞw, MAzÉÃ ¸À® zÁR®Ä ªÀiÁqÀÄªÀ ¥ÀzÀÞw 

Single line diagram KPÀgÉÃSÁ £ÀPÉë, «zÀÄåvï ¥ÀxÀzÀ KPÀgÉÃSÁ £ÀPÉë 

Single phase MAzÀÄ ¥sÉÃ¸ÀÄ 

Single railway fare KPÀªÀÄÄR gÉÊ¯Éé ¥ÀæAiÀiÁt zÀgÀ 

Single ratio transformer KPÀ C£ÀÄ¥ÁvÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ KPÀ C£ÀÄ¥ÁvÀzÀ mÁæ£ïì¥sÁªÀÄðgï 

Single top support ªÉÄÃ®ÄUÀqÉAiÀÄ MAn DzsÁgÀ 

Single window agency KPÀ UÀªÁQë ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Sinking fund IÄt ¥ÀjºÁgÀ ¤¢ü, E½PÉ ¤¢ü, PÀqÀ wÃjPÉ ¤¢ü 

Site restoration PÁAiÀÄðPÉëÃvÀæ ¹zÀÞvÉ 

Sitting fee ¸À¨sÁ ±ÀÄ®Ì 

Sizzle G½zÀÄPÉÆ 

Sketch UÀÄgÀÄvÀÄ £ÀPÁ¸É, PÀZÁÑ £ÀPÁ¸É, ºÉÆgÀUÉgÉ 

Skilled ¤¥ÀÅt, PË±À®åzÀ, £ÀÄjvÀ, vÀgÀ¥ÉÃvÁzÀ 

Skinned hand ZÀªÀÄð ¥ÉÇgÉ ©lÖ PÉÊ 

Slab basis ºÀAvÀ DzsÁgÀ 

Sling PÀªÀuÉ 

Slippage vÀ¥ÀÅöàªÀÅzÀÄ, PÉÊ «ÄÃgÀÄªÀÅzÀÄ 

Slogan badge ¸ÀÆvÀæ ©¯Éè, ¸ÀÆvÀæ ¯ÁAbÀ£À 

Slotted hole ¹Ã¼ÀÄ gÀAzsÀæ, ¹Ã¼ÀÄUÀÄAr 

Sludge PÉ¸ÀgÀÄ, gÁr, ºÀÆ¼ÀÄ 

Sluggish ¸ÉÆÃªÀiÁjvÀ£À, ªÀÄAzÀUÀw 

Sluice gate PÉÆÃr zÁégÀ, vÀÆ§Ä, ¤ÃgÀÄUÀAr 

Slum clearance PÉÆ¼ÀZÉ ¤ªÀÄÆð®£À 

Slum dweller PÉÆ¼ÉUÉÃj ¤ªÁ¹ 

Slush PÉ¸ÀgÀÄ 

Small pox ¹qÀÄ§Ä 

Small scale industries ¸ÀtÚ ¥ÀæªÀiÁtzÀ PÉÊUÁjPÉUÀ¼ÀÄ 
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Snapped conductor vÀÄAqÁzÀ ªÁºÀPÀ 

Snapped wire vÀÄAqÁzÀ vÀAw 

Socio-economic ¸ÀªÀiÁeÉÆÃ DyðPÀ, ¸ÁªÀiÁfPÀ DyðPÀ 

Soft loan ¸ÀgÀ¼À ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À ¸Á® 

Software vÀAvÁæA±À 

Soil resistance test ¨sÀÆ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ ¥ÀjÃPÉë, ªÀÄtÂÚ£À ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ ¥ÀjÃPÉë 

Solatium £ÀµÀÖ¨sÀwð ºÀt, £ÀµÀÖ ¥ÀjºÁgÀ ºÀt 

Soldering stick ¨É¸ÀÄUÉ PÀrØ 

Solemn CxÀð¥ÀÇtð, UÀA©üÃgÀ 

Solvency certificate zsÀ£Á£ÀÄPÀÆ®vÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Source of income DzÁAiÀÄ ªÀÄÆ® 

Souvenir ¸ÀägÀt ¸ÀAaPÉ 

Span CAvÀgÀ, «¸ÁÛgÀ, ºÀgÀqÀÄ 

Spare copy ºÉaÑ£À ¥Àæw 

Spare parts ©r ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 

Spark plug ¸ÁàPïð ¥ÀèUÀÄÎ 

Spark gap Qr ºÁjPÉ CAvÀgÀ 

Speaking order ¸ÀàµÀÖ DzÉÃ±À, ¸ÀPÁgÀt DzÉÃ±À 

Special approval «±ÉÃµÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É 

Special casual leave «±ÉÃµÀ ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ 

Special charge «±ÉÃµÀ ªÉZÀÑ 

Special component plan «±ÉÃµÁAUÀ AiÉÆÃd£É 

Special disability leave «±ÉÃµÀ C±ÀPÀÛvÁ gÀeÉ 

Special feature «±ÉÃµÀ ®PÀët 

Special incentive 

Programme 

«±ÉÃµÀ  GvÉÛÃdPÀ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ 

Special increment «±ÉÃµÀ §qÀw 

Special locality allowance «±ÉÃµÀ ¸ÀÜ¼À ¨sÀvÉå 

Special nurse «±ÉÃµÀ zÁ¢ 

Special order «±ÉÃµÀ DzÉÃ±À 

Special pay «±ÉÃµÀ ªÉÃvÀ£À 

Special temporary duty «±ÉÃµÀ vÁvÁÌ°PÀ ¸ÉÃªÉ 

Specialisation «±ÉÃµÀ ¥Àjtw, vÀdÕvÉ 

Specialised work allowance ¥ÀjtvÀ PÁAiÀÄð¨sÀvÉå 

Specialist consultation ¥ÀjtvÀ ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É 

Specially empowered «±ÉÃµÀ C¢üPÁgÀzÀvÀÛ ¥Áæ¢üPÁgÀ 
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Authority 

Specific approval ¤¢ðµÀÖ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É 

Specific gravity ¸Á¥ÉÃµÀÌ ¸ÁAzÀævÉ 

Specific resolution ¤¢ðµÀÖ UÉÆvÀÄÛªÀ½/oÀgÁªÀÅ 

Specification ¤¢ðµÀÖ ¸ÀÆZÀ£É, «²µÀÖ «ªÀgÀuÉ, UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄ 

Specified limit ¤¢ðµÀÖ «Äw 

Specified load ¤¢ðµÀÖ «zÀÄåvï ºÉÆgÉ 

Specimen signature ªÀiÁzÀj ¸À»/gÀÄdÄ, £ÀªÀÄÆ£É gÀÄdÄ/¸À» 

Sperm count «gÁåA±À ¥ÀæªÀiÁt, zsÁvÀÄ ¥ÀæªÀiÁt 

Spillways vÀÆ§UÀ¼ÀÄ 

Spindle PÀ¢gÀÄ, PÀ¢gÀtÂUÉ, vÀAwUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆ¸ÉAiÀÄÄªÀ PÉÆÃ®Ä 

Spiral earth electrode ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð «zÀÄåzÁégÀ ¸ÀÄgÀÄ½ vÀAw 

Splice vÀÄ¢UÀ¼À£ÀÄß ºÉÆ¸ÉzÀÄ PÀÆr¸ÀÄ 

Spliced vÀÄ¢UÀ¼À eÉÆÃrPÉ 

Splicing kit vÀAw eÉÆÃqÀuÁ G¥ÀPÀgÀt 

Splicing site vÀAwUÀ¼À£ÀÄß eÉÆÃr¸ÀÄªÀ ¸ÀÜ¼À 

Spling cart UÁ° UÁr 

Splints ªÀÄÄjzÀ J®Ä§ÄUÀ¼À£ÀÄß PÀÆr¸À®ÄG¥ÀAiÉÆÃV¸ÀÄªÀ ©¢j£À 

vÀÄAqÀÄUÀ¼ÀÄ 

Spontaneous ¸Àé¥ÉæÃjvÀ, ¸Áé¨sÁ«PÀ 

Spot bill ¸ÀÜ¼ÀzÀ¯ÉèÃ ©¯ï vÀAiÀiÁjPÉ 

Spot bill book ¸ÀÜ¼ÀzÀ¯ÉèÃ ©¯ï ¤ÃqÀÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¸Áàmï ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

Spot calibration ¸À×¼ÀzÀ¯ÉèÃ ªÀiÁ¥ÀPÀ ¤RgÀvÁ ¥ÀjÃPÉë 

Spot inspection ¸ÀÜ¼À ¥ÀjÃPÉë 

Spot inspection certificate ¸ÀÜ¼À ¥ÀjÃPÁë ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Spouse ¥Àw(UÀAqÀ)/¥Àwß(ºÉAqÀw) 

Spur line ¸ÀA¥ÀPÀð ªÀiÁUÀð, ±ÁSÁ ªÀiÁUÀð 

Spur point «zÀÄåvï ZÉÆÃzÀPÀ ©AzÀÄ, ¸ÀA¥ÀPÀð ©AzÀÄ 

Squad vÀAqÀ, vÀÄPÀr, ¥ÀAUÀqÀ 

Squander zÀÄAzÀÄ ªÀiÁqÀÄ, ¥ÉÇÃ®Ä ªÀiÁqÀÄ, zÀÄAzÀÄ ªÉZÀÑ¢AzÀ ºÁ¼ÀÄ 

ªÀiÁqÀÄ 

Stabilization ¹ÜgÀvÉ 

Stacking PÀÄ¥Éà ºÁPÀÄªÀÅzÀÄ, gÁ² ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Stack PÀÄ¥Éà 

Stadia/Stadium QæÃqÁAUÀt/¸ÉÖÃrAiÀÄA 

Staff PÉÆÃ®Ä, zÀAqÀ, ¹§âA¢ 
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Staff welfare activity ¹§âA¢ PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Þ ZÀlÄªÀnPÉ 

Staff welfare expense ¹§âA¢ PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Þ ªÉZÀÑ 

staff welfare fund ¹§âA¢ PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Þ ¤¢ü 

Staff  reading PÉÆÃ®¼ÀvÉ 

Staggering disbursement CAvÀjPÀ «vÀgÀuÉ 

Stagnation increment ¸ÀÜVvÀUÉÆAqÀ CªÀ¢üAiÀÄ §qÀw 

Staircase ªÉÄlÖ(nÖ)® ¸Á®Ä 

Stake holder ¨ÁfÃzÁgÀ, D¸ÀPÀÛ 

Stakeholder ¨sÁVÃzÁgÀ 

Stale cheque CªÀ¢ü «ÄÃjzÀ ZÉPÀÄÌ, ºÀ¼ÀvÁzÀ ZÉPÀÄÌ 

Stamp duty ¸ÁÖA¥ÀÅ ±ÀÄ®Ì, ªÀÄÄzÁæAPÀ ±ÀÄ®Ì 

Stamp paper bÁ¥Á PÁUÀzÀ 

Standard ¥ÀæªÀiÁtPÀ, UÀÄt®PÀët 

Standard agreement ¤¢ðµÀÖ M¥ÀàAzÀ 

Standard clause ²µÀÖ RAqÀ, ²µÀÖ ¤AiÀÄªÀÄ 

Standard cost ¤zsÁðjvÀ zÀgÀ 

Standard stock material ²µÀÖ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¸ÁªÀÄVæ 

Standard model  ¤zsÁðjvÀ £ÀªÀÄÆ£É, ²µÀÖ§zÀÞ £ÀªÀÄÆ£É 

Standard norms ²µÀÖ ªÀiÁ£ÀPÀ/¸ÀÆvÀæUÀ¼ÀÄ 

Standard of performance PÁAiÀÄð¸ÁzsÀ£É UÀÄtªÀÄlÖ 

Standard rate ²µÀÖ zÀgÀ, ¤zsÁðjvÀ zÀgÀ, ¤UÀ¢vÀ zÀgÀ 

Standardisation UÀÄtªÀÄlÖ ¤zsÁðgÀ, ¥ÀæªÀiÁt§zÀÞUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Standing contract DzÉÃ²vÀ UÀÄwÛUÉ, ¸ÁÜ¬Ä UÀÄwÛUÉ 

Standing instruction ¸ÁÜ¬Ä ¸ÀÆZÀ£É 

Standing order ¸ÁÜ¬Ä DzÉÃ±À, ¸ÁÜ¬Ä ¸ÀÆZÀ£É 

Standing rule ¸ÁÜ¬Ä ¤AiÀÄªÀÄ 

Staple vÀAwAiÀÄ ºÉÆ°UÉ  

Starred question ZÀÄPÉÌ UÀÄgÀÄw£À ¥Àæ±Éß, £ÀPÀëvÀæ a£Éí ¥Àæ±Éß 

Starter ¸ÁÖlðgÀÄ 

Startle UÁ§j¥Àr¸ÀÄ, ºÉzÀj¸ÀÄ, ¨ÉzÀj¸ÀÄ, ZÀQvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

State of art £À«Ã£À ªÀiÁzÀjAiÀÄ 

State plan fund gÁdå AiÉÆÃd£Á ¤¢ü 

State regulatory commission gÁdå ¤AiÀÄAvÀæuÁ DAiÉÆÃUÀ 

Statement ºÉÃ½PÉ 

Statement of accounts ¯ÉPÀÌ «ªÀgÀuÉ, ¯ÉPÀÌ¥ÀvÀæzÀ «ªÀgÀuÉ 

Static frequency converter ¹ÜgÀ DªÀvÀð£À ¥ÀjªÀvÀðPÀ 
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Static wire ¹ÜgÀ vÀAw 

Station earthing ¸ÀÜ¼À/PÉÃAzÀæ ¨sÀÆ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Station limit PÉÃAzÀæzÀ ¸ÀgÀºÀzÀÄÝ 

Stationery ¹ÜgÀ, ¸ÁÜ¬Ä, ¸ÀÛ§Þ, ¤±ÀÑ® 

Stationery items ¯ÉÃR£À ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Statistician ¸ÀASÁå ±Á¸ÀÛçdÕ , CAQ-CA±À vÀdÕ 

Statistics CAQCA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Status quo ºÉÃVzÉAiÉÆÃ ºÁUÉ, EgÀÄªÀAvÉAiÉÄÃ, AiÀÄxÁ ¹Üw 

Statute ±Á¸À£À, PÁ£ÀÆ£ÀÄ 

Status report AiÀÄxÁ ªÀgÀ¢ 

Statutory ±Á¸À£À§zÀÞ 

Statutory audit ±Á¸À£À§zÀÞ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É 

Statutory Authority ±Á¸À£À§zÀÞ ¥Áæ¢üPÁgÀ 

Statutory levy ±Á¸À£À§zÀÞ  vÉjUÉ  

Statutory remedy ±Á¸À£À§zÀÞ  ¥ÀjºÁgÀ 

Statutory surplus ±Á¸À£À§zÀÞ  ºÉZÀÄÑªÀj 

Statutory time limit ±Á¸À£À§zÀÞ  PÁ®«Äw 

Statutory variations ±Á¸À£À§zÀÞ  ªÀåvÁå¸ÀUÀ¼ÀÄ, ±Á¸À£À§zÀÞ §zÀ¯ÁªÀuÉ 

Stay vÀqÉ, vÀAUÀuÉ 

Stay order vÀqÉAiÀiÁeÉÕ 

Stay pole vÀqÉ PÉÆÃ®Ä 

Stay wire vÀqÉ vÀAw 

STD facility J¸ï.n.r.¸Ë®¨sÀå 

Steering committee ZÁ®£À ¸À«Äw, ¸ÀAZÁ®PÀ ¸À«Äw 

Stencil PÉÆgÉAiÀÄZÀÄÑ 

Stenographer ²ÃWÀæ°¦PÁgÀ 

Step children ªÀÄ® ªÀÄPÀÌ¼ÀÄ 

Step up of transformer KgÀÄ ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ ¥ÀjªÀvÀðPÀ, KgÀÄ ¸ÁªÀÄxÀåðzÀ 

mÁæ£ïì¥sÁªÀÄðgÀÄ 

Step down vÀåf¸ÀÄ, ©lÄÖPÉÆqÀÄ 

Step down station ¸ÀÜVvÀUÉÆ½¹zÀ «zÀÄåvï PÉÃAzÀæ, E½PÉ MvÀÛqÀzÀ PÉÃAzÀæ 

Step mother ªÀÄ®vÁ¬Ä 

Step up of pay ªÉÃvÀ£ÀzÀ KjPÉ 

Step voltage KjPÉ ªÉÇÃ¯ÉÖeï ªÀÄlÖ 

Step –down station E½PÉ MvÀÛqÀzÀ PÉÃAzÀæ 

Stereoscope WÀ£ÀgÀÆ¥ÀzÀ±ÀðPÀ 
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Sterilization ¸ÀAvÁ£À±ÀQÛ ºÀgÀt 

Sterilization operation ¸ÀAvÁ£ÀºÀgÀt ±À¸ÀÛæQæAiÉÄ 

Step up station KgÀÄ MvÀÛqÀzÀ PÉÃAzÀæ 

Stiff ©V 

Stimulant GvÉÛÃdPÀ, ºÀÄjzÀÄA©¸ÀÄªÀ, G¢ÝÃ¥À£À 

Stipend ²µÀå ªÉÃvÀ£À, C¨sÁå¸À ¨sÀvÉå 

Stipulate «¢ü¸ÀÄ, µÀgÀvÀÄÛ ºÁPÀÄ 

Stipulation ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, µÀgÀvÀÄÛ  

Stock certificate zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Stock incidental ¥Áæ¸ÀAVPÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Stock manufacture zÁ¸ÁÛ£ÀÄ vÀAiÀiÁjPÉ 

Stock register zÁ¸ÁÛ£ÀÄ jf¸ÀÖgÀÄ 

Stock shortage pending 

verification 

¥Àj²Ã®£ÉUÉ M¼À¥ÀqÀ¨ÉÃQgÀÄªÀ PÀrªÉÄ PÀAqÀÄ§AzÀ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Stock verification zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥Àj²Ã®£É 

Stock yard price DªÀgÀtzÀ°è£À zÁ¸ÁÛ£ÀÄ zÀgÀ 

Stockist zÁ¸ÁÛ£ÀÄUÁgÀ, zÁ¸ÁÛ£ÀÄzÁgÀ 

Stone slab pavement PÀ®Äè ZÀ¥ÀàrAiÀÄ zÁj,PÀ®ÄèºÁ¹£À PÁ®ÄzÁj 

Stop-gap vÀvÁÌ®zÀ ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ 

Stone crushing PÀ®Äè ¥ÀÅr ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Stone cutting PÀ®Äè vÀÄAqÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Storage ±ÉÃRgÀuÉ, ¸ÀAUÀæºÀuÉ 

Store budget GUÁæt DAiÀÄªÀåAiÀÄ 

Store invoice GUÁæt ¸ÀgÀPÀÄ ¥ÀnÖ 

Store keeping GUÁæt ¥Á®£É, GUÁæt ¤ªÀðºÀuÉ 

Store organisation GUÁæt  ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Store stock GUÁæt ¸ÀAUÀæºÀuÉ, GUÁæt zÁ¸ÁÛ£ÀÄ 

Storing and piling materials ¸ÁªÀÄVæUÀ¼À ¸ÀAUÀæºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ eÉÆÃr¸ÀÄ«PÉ 

Straight line method £ÉÃgÀ ¯ÉPÁÌZÁgÀ PÀæªÀÄ, ¸ÀgÀ¼À PÀæªÀÄ 

Straight through joint £ÉÃgÀ eÉÆÃqÀuÉ, £ÉÃgÀ ¸ÀA¥ÀPÀð 

Strain insulator J¼ÉvÀ «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ, ©VvÀ «zÀÄåvï ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Strand vÀAwAiÀÄ J¼É 

Stranded ºÉÆ¸ÉzÀ, vÀAwAiÀÄ J¼ÉUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆ¸ÉzÀ 

Strangulate GgÀÄ®Ä ºÁPÀÄ 

Strategy PÁAiÀÄðvÀAvÀæ 

Straw line D¸ÀgÉ ªÀiÁUÀð 
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Stray C¥ÀgÀÆ¥À, ©r 

Stray post C¥ÀgÀÆ¥ÀzÀ ºÀÄzÉÝ, «gÀ¼À ºÀÄzÉÝ 

Stream line oil filters vÉÊ® ±ÉÆÃzÀPÀUÀ¼À ¸ÀdÄÓ 

Streamline PÀæªÀÄ§zÀÞUÉÆ½¸ÀÄ, PÀæªÀÄªÁV PÁAiÀÄð¥ÀæªÀÈwÛUÉÆ½¸ÀÄ, vÀéjvÀ 

PÀæªÀÄ, ºÀjvÀ PÁAiÀÄð 

Stress intensity MvÀÛqÀzÀ wÃPÀë ÚvÉ 

Street light ©Ã¢ ¢Ã¥À 

Strictly speaking ¤RgÀªÁV ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÁzÀgÉ 

Stricture DgÉÆÃ¥À, RAqÀ£É 

Stringent ©VAiÀiÁzÀ, PÀlÄÖ¤mÁÖzÀ 

Stringing of conductors ªÁºÀPÀUÀ¼À£ÀÄß J¼ÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 

Strong evidence §®ªÁzÀ ¸ÁPÀë÷å 

Structural change gÀZÀ£ÁvÀäPÀ §zÀ¯ÁªÀuÉ 

Structure ¸ÀAgÀZÀ£É, ¤«Äðw, «£Áå¸À 

Stub ªÀÄgÀzÀ ªÉÆÃlÄ, UÀÆl 

Students hostel «zÁåyð ¤®AiÀÄ 

Study allowance ªÁå¸ÀAUÀ ¨sÀvÉå, CzsÀåAiÀÄ£À ¨sÀvÉå 

Study leave ªÁå¸ÀAUÀ gÀeÉ 

Stumble ªÀÄÄUÀÎj¸ÀÄ, JqÀ« ©Ã¼ÀÄ 

Sub head G¥À ²Ã¶ðPÉ 

Sub permit G¥À C£ÀÄªÀÄw 

Sub-clause G¥ÀRAqÀ 

Sub-committee G¥À ¸À«Äw 

Sub-contract G¥À PÀgÁgÀÄ(UÀÄwÛUÉ) 

Sub-Divisional officer G¥À «¨sÁUÁ¢üPÁj 

Sub-editor G¥À ¸ÀA¥ÁzÀPÀ 

Sub-head G¥À ²Ã¶ðPÉ 

Subject matter ªÀ¸ÀÄÛ, «µÀAiÀÄ 

Subject to M¼À¥ÀlÄÖ 

Sub-judice £ÁåAiÀÄ«ZÁgÀuÁ¢üÃ£À 

Sub-letting M¼ÀUÉÃtÂ, G¥ÀUÉÃtÂ 

Subletting of contract G¥ÀUÀÄwÛUÉ ¤ÃrPÉ 

Submission ¤ªÉÃzÀ£À, CjPÉ 

Submission of returns ªÀiÁ»w ¸À°èPÉ 

Submit ¸À°è¸ÀÄ, ¤ªÉÃ¢¸ÀÄ, M¦à¸ÀÄ 

Subnormal consumption ¸ÁªÀiÁ£ÀåQÌAvÀ PÀrªÉÄ §¼ÀPÉ 
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Subordinate C¢üÃ£À, M¼À¥ÀlÖ, PÉ¼ÀUÀt 

Subordinate Authority C¢üÃ£À C¢üPÁgÀ, C¢üÃ£À C¢üPÁj 

Subordinate employee C¢üÃ£À £ËPÀgÀ 

Subordinate service C¢üÃ£À ¸ÉÃªÉ, PÉ¼ÀzÀeÉðAiÀÄ ¸ÉÃªÉ 

Subordinate services 

examination 

C¢üÃ£À ¯ÉPÀÌ ¸ÉÃªÁ ¥ÀjÃPÉë 

Sub-permit G¥À C£ÀÄªÀÄw 

Sub-regulation G¥À C¢ü¤AiÀÄªÀÄ/«¤AiÀÄªÀÄ 

Sub-rule G¥À ¤AiÀÄªÀÄ 

Subscribed M¦àvÀ, ZÀAzÁzÁjPÉUÉÆAqÀ 

Subscriber lines ZÀAzÁzÁgÀgÀ ªÀiÁUÀðUÀ¼ÀÄ 

Subscription ªÀAwUÉ, ZÀAzÁ 

Sub-section G¥À ±ÁSÉ 

Subsequent stage ªÀÄÄA¢£À ºÀAvÀ 

Subsidiary C¢üÃ£À, ¸ÀºÁAiÀÄPÀ, G¥À 

Subsidiary company ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¸ÀA¸ÉÜ, CAUÀ ¸ÀA¸ÉÜ 

Subsidy ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À, DyðPÀ £ÉgÀªÀÅ 

Subsistence allowance fÃªÀ£ÁzsÁgÀ ¨sÀvÉå 

Subsistence grant fÃªÀ£ÁzsÁgÀ C£ÀÄzÁ£À 

Subsisting conviction C¹ÛvÀézÀ°ègÀÄªÀ ²PÉë 

Substandard PÀ¼À¥É zÀeÉð, PÀ¼À¥É UÀÄtªÀÄlÖ 

substantiate ¸ÀªÀÄyð¸ÀÄ, DzsÁgÀ ªÀiÁqÀÄ, ¹zÀÞ ªÀiÁqÀÄ, gÀÄdÄªÁvÀÄ 

ªÀiÁqÀÄ 

Substantive appointment ¸ÀévÀAvÀæ £ÉÃªÀÄPÁw, SÁAiÀÄA £ÉÃªÀÄPÁw 

Substantive pay SÁAiÀÄA ªÉÃvÀ£À 

Sub-station G¥À PÉÃAzÀæ 

Sub-station yard G¥À PÉÃAzÀæzÀ DªÀgÀt 

Substitute §zÀ¯ÁV ¸ÉÃj¸ÀÄ, ¥Àæw¸ÁÜ¦¸ÀÄ 

Sub-tenancy G¥ÀUÉÃtÂ 

Substitute allowance DzÉÃ±ÁvÀäPÀ ¨sÀvÉå 

Subtitle G¥À²Ã¶ðPÉ 

Sub-vention DyðPÀ £ÉgÀªÀÅ, ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À 

Sub-voucher G¥À-gÀ¹Ãw 

Subway ¨sÀÆvÀ¼À ªÀiÁUÀð 

Sub-work G¥ÀPÁªÀÄUÁj 

Successor GvÀÛgÁ¢üPÁj 
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Succinct statement ¸ÀAQë¥ÀÛ «ªÀgÀt ¥ÀvÀæ, ¸ÀAQë¥ÀÛ ºÉÃ½PÉ 

Suffer ªÉÃzÀ£É ¥ÀqÀÄ, AiÀiÁvÀ£É ºÉÆAzÀÄ, §¼À®Ä 

Suffix £ÀAvÀgÀzÀ ¸ÉÃjPÉ, ¥ÀævÀåAiÀÄ, ¸ÉÃj¹PÉÆ 

Suffocation G¹gÀÄ PÀlÄÖªÀÅzÀÄ 

Sugarcane crusher PÀ§Äâ CgÉAiÀÄÄªÀ AiÀÄAvÀæ 

Suggestion book ¸À®ºÁ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Suggestions ¸À®ºÉUÀ¼ÀÄ 

Suit ªÉÆPÀzÀÝªÉÄ 

Summary ¸ÁgÁA±À, ¸ÀAUÀæºÀ 

Summons PÀgÉAiÀiÁeÉÕ 

Sumptuary allowance DwxÀå ¨sÀvÉå 

Sumptuous ºÉÃgÀ¼À, ¸ÀªÀÄÈzÀÞ 

Sun rise ¸ÀÆAiÉÆðÃzÀAiÀÄ 

Sun set ¸ÀÆAiÀiÁð¸ÀÛªÀiÁ£À 

Sundry credit balance dªÉÄAiÀiÁUÀ¨ÉÃQgÀÄªÀ ««zsÀ ¨ÁQ 

Sundry creditors ««zsÀ ¨ÁQzÁgÀgÀÄ(zÉÃtÂÃzÁgÀgÀÄ) 

Sundry creditors control 

account 

a®ègÉ ¨ÁQzÁgÀgÀ ¤AiÀÄAvÀæt SÁvÉ 

Sundry debit balance G½PÉ ««zsÀ ¸Á®UÀ¼ÀÄ, a®ègÉ ¨ÁQUÀ¼ÀÄ 

Sundry debtors  EvÀgÉ ¸ÀtÚ¥ÀÅlÛ ¨ÁQzÁgÀgÀÄ, ««zsÀ 

¨ÁQzÁgÀgÀÄ(¯ÉÃtÂÃzÁgÀgÀÄ) 

Sundry debtors collections 

account 

a®ègÉ ¨ÁQ ªÀ¸ÀÆ° ¯ÉPÀÌzÀ ªÉÆvÀÛ 

Sundry debtors for sale of 

power 

«zÀÄåvï ªÀiÁgÁlzÀ a®ègÉ ¨ÁQzÁgÀgÀÄ 

Sundry payables EvÀgÉ/««zsÀ ¥ÁªÀwUÀ¼ÀÄ 

Sundry precautions ««zsÀ jÃwAiÀÄ ªÀÄÄ£ÉßZÀÑjPÉUÀ¼ÀÄ 

Sundry purchase ««zsÀ §UÉAiÀÄ RjÃ¢UÀ¼ÀÄ 

Sundry receivables EvÀgÉ/««zsÀ ¹éÃPÀÈwUÀ¼ÀÄ 

Suo motto correction ¸Àé¥ÉæÃjvÀ wzÀÄÝ¥Àr 

Superannuating pension ¸ÉÃªÁ Œ¤ªÀÈwÛ ¦AZÀtÂ 

Superannuation ¸ÉÃªÁ ¤ªÀÈwÛ, ªÀAiÉÆÃ Œ¤ªÀÈwÛ 

Superannuation pension ¸ÉÃªÁ/ªÀAiÉÆÃ ¤ªÀÈwÛ ¦AZÀtÂ 

Superficial condition ºÀÄgÀÄ½®èzÀ µÀgÀvÀÄÛ, PÀÈvÀPÀ µÀgÀvÀÄÛ 

Superflous C£ÀªÀ±ÀåPÀ, CwgÉÃRzÀ 

Superior G£ÀßvÀ, »jAiÀÄ, ±ÉæÃµÀ×, GvÀÌöÈµÀ×, ªÀjµÀ× 
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Superior authority ªÀjµÀ× C¢üPÁj 

Superlative CvÀÄåvÀÛªÀi, ¥ÀgÀªÀi 

Supernumerary vÁvÁÌ°PÀ ºÉZÀÄÑªÀj, ¸ÀASÁåwjPÀÛ 

Supervise ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ £ÀqÉ¸ÀÄ, G¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄ 

Superscribe ªÉÄÃ®Ä§gÀºÀ 

Supersede CªÀiÁ£ÀåUÉÆ½¸ÀÄ, gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄ, vÀ½îºÁPÀÄ 

Supervision charges G¸ÀÄÛªÁj ±ÀÄ®Ì, ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ±ÀÄ®Ì 

Supervisor ªÉÄÃ°éZÁgÀPÀ 

Supervisory charge ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ±ÀÄ®Ì 

Supervisory control ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ¤AiÀÄAvÀæt 

Supervisory personnel ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ¹§âA¢ 

Supervisory staff ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ¹§âA¢ 

Supervisory test ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ ¥ÀjÃPÉë 

Supervisory work ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ PÁAiÀÄð 

Supplement ¥ÀÇgÀPÀ, G¥À 

Supplemental bill G¥À ©®Äè, ¥ÀÇgÀPÀ ©®Äè 

Supplemental estimate G¥À CAzÁdÄ, ¥ÀÇgÀPÀ CAzÁdÄ 

Supplementary ¥ÀÇgÀPÀ 

Supplementary grant ¥ÀÇgÀPÀ C£ÀÄzÁ£À 

Supplier ¸ÀgÀ§gÁdÄzÁgÀ 

Supplemental claim ¥ÀÇgÀPÀ PÉèÃªÀÄÄ, G¥À PÉèÃªÀÄÄ 

Supplemental order ¥ÀÇgÀPÀ DzÉÃ±À 

Supply act ¸ÀgÀ§gÁdÄ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Supporting document ¥ÀÇgÀPÀ zÁR¯É, £ÉgÀªÀÅ/DzsÁgÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ 

Supra ªÀÄÄAZÉ, ªÉÄÃ¯É, »AzÉ 

Supreme authority ¥ÀgÀªÉÆÃZÀÒ C¢üPÁgÀ 

Surcharge C¢üPÀ PÀgÀ, ªÉÄÃ®ÄPÀgÀ, C¢üPÀ ±ÀÄ®Ì 

Surety eÁ«ÄÃ£ÀÄ, ¨sÀzÀævÉ 

Surface leakage ªÉÄÃ¯ÉäÊ ¸ÉÆÃgÀÄ«PÉ, ºÉÆgÀ ¸ÉÆÃjPÉ 

Surface pollution ªÉÄÃ¯ÉäÊ ªÀiÁ°£ÀåvÉ 

Surgeon ±À¸ÀÛæaQvÀìPÀ, ¸Àdð£ï 

Surname G¥À£ÁªÀÄ, PÀÄ®£ÁªÀÄ 

Surplus C¢üPÀå, ºÉZÀÄÑªÀj 

Surplus materials ºÉZÀÄÑ½zÀ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Surprise check C¤jÃQëvÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ/vÀ¤SÉ 
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Surprise inspection C¤jÃQëvÀ ¥Àj«ÃPÀëuÉ, C¤jÃQëvÀ ¤jÃPÀëuÉ 

Surprise rating C¤jÃQëvÀ ¸ÁªÀÄxÀåð ¤zsÁðgÀt ¥ÀjÃPÉë 

Surprise visit C¤jÃQëvÀ ¨sÉÃn 

Surrender ±ÀgÀuÁUÀÄ, ¸Áé¢üÃ£ÀPÉÌ M¦à¸ÀÄ, ªÀ±ÀPÉÌ PÉÆqÀÄ 

Surrendered leave ©lÄÖPÉÆlÖ gÀeÉ, C¢üÃ£À¥Àr¹zÀ gÀeÉ 

Survey ¸À«ÄÃPÉë, ªÉÆÃdtÂ, ¸ÀªÉðÃPÀëuÉ 

Survey chart ¸À«ÄÃPÁë £ÀPÉë, ¸ÀªÉðÃPÀëuÁ £ÀPÉë 

Survey instrument ¸À«ÄÃPÁë G¥ÀPÀgÀt, ¸ÀªÉðÃPÀëuÁ G¥ÀPÀgÀt, ªÉÆÃdtÂ 

G¥ÀPÀgÀt,  

Survivors §zÀÄPÀÄ½zÀªÀgÀÄ 

Suspended scaffold vÀÆUÀÄºÁQgÀÄªÀ ClÖ 

Suspense account CªÀiÁ£ÀvÀÄÛ ¯ÉPÀÌ 

Suspension of lien ºÀÄzÉÝ ºÀQÌ£À CªÀiÁ£ÀvÀÄÛ 

Swamp dªÀÅUÀÄ 

Switchgear ¹éZï UÉÃgÀÄ 

Swivel wgÀÄ¥ÀÄAUÀÄgÀ, QÃ®Ä 

Syllabus ¥ÁoÀ PÀæªÀÄ, ¥ÀoÀå PÀæªÀÄ 

Symmetric arrangements ¸ÀªÀÄgÀÆ¥À ªÀåªÀ¸ÉÜ, ¸ÀªÀÄ«ÄwÃAiÀÄ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Symptom ¸ÀÆZÀPÀ ®PÀët, UÉÆÃZÀgÀªÁUÀÄªÀ ®PÀët 

Synchronisation ¸ÀªÀÄPÁ°PÀ, ºÉÆAzÁtÂPÉ 

Synchronous condenser 

system 

¸ÀªÀÄPÁ°PÀ ¸ÀAPÉëÃ¥Àt ªÀåªÀ¸ÉÜ, ºÉÆAzÁtÂPÉ ¸ÀAPÉëÃ¥Àt 

ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Synchronous frequency   

conveeerter 

DªÀvÀð£À ¸ÁªÀÄgÀ¸Àå ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Synonym ¥ÀAiÀiÁðAiÀÄ, ¸Àj¸ÀªÀiÁ£À 

Synopsis ¸ÁgÁA±À, ¸ÀAUÀæºÀ, ªÀÄÄSÁåA±À 

Syphon ¸ÉÊ¥sÀ£ÀÄß, ¤gÉvÀÄÛªÀ PÉÆ¼ÀªÉ 

System analysis ªÀåªÀ¸ÁÜ «±ÉèÃµÀuÉ 

System constraints ªÀåªÀ¸ÁÜ ¤§ðAzsÀUÀ¼ÀÄ, ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ ¯ÉÆÃ¥ÀzÉÆÃµÀ 

System improvement ªÀåªÀ¸ÁÜ ¸ÀÄzsÁgÀuÉ  

System of  supply ¸ÀgÀ§gÁdÄ ªÀåªÀ¸ÉÜ   

System operation ªÀåªÀ¸ÁÜ ¤ªÀðºÀuÉ 

Tabular PÉÆÃµÀÖPÀzÀ, vÀBSÉÛAiÀÄ, ¸ÁgÀtÂÃAiÀÄ 

Tabulation vÀBTÛÃPÀgÀt, ¸ÁgÀtÂÃPÀgÀt 

Tabulation of tenders mÉAqÀgÀÄUÀ¼À ¥ÀnÖ ªÀiÁqÀÄ«PÉ 

Tachometric survey zÀÈ¶ÖªÀiÁ¥À£À, PÀtÚ¼ÀvÉ 
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Tackle PÉÆPÉÌ, ¤¨sÁ¬Ä¸ÀÄ, ¤ªÀð»¸ÀÄ 

Tail race channel mÉÊ¯ï gÉÃ¸ï PÁ®ÄªÉ 

Tag ¯ÉÆÃºÀzÀ ªÉÆ£ÉPÀnÖ£À zÁgÀ 

Tail end vÀÄvÀÛvÀÄ¢, PÉÆ£ÉAiÀÄ ¨sÁUÀ 

Taint zÉÆÃµÀ, PÀ¼ÀAPÀ 

Tainted money CPÀæªÀÄ UÀ½PÉ, C¥ÁæªÀiÁtÂPÀ UÀ½PÉ 

Taking chance CªÀPÁ±ÀzÀ G¥ÀAiÉÆÃUÀ, CªÀPÁ±ÀzÀ zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Tally vÁ¼É, vÁ¼É ¯ÉPÀÌ 

Tally card vÁ¼É PÁqïð, vÁ¼É ¯ÉPÀÌ ¥ÀnÖ 

Tally register vÁ¼É ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Tallying section vÁ¼É £ÉÆÃqÀÄªÀ ±ÁSÉ 

Tamper ºÀ¸ÀÛPÉëÃ¥À, zÀÄgÀÄzÉÝÃ±À¢AzÀ §zÀ°¸ÀÄ, PÉÊ ZÀ¼ÀPÀ vÉÆÃgÀÄ 

Tamper proof box ºÀ¸ÀÛPÉëÃ¥À ¤gÉÆÃzsÀPÀ ¥ÉnÖUÉ 

Tampering ºÀ¸ÀÛPÉëÃ¥À 

Tamping zsÀªÀÄä¸ÀÄì ªÀiÁqÀÄ 

Tandem KPÀ ¸Á®Ä, MAzÀgÀ »AzÉ MAzÀgÀ eÉÆÃqÀuÉ 

Tangent location ¸Àà±Àð ¸ÀÜ¼À 

Tangent tower ¸Àà±Àð UÉÆÃ¥ÀÄgÀ 

Tantamount CµÉÖÃ DzÀ, ¸ÀªÀÄ£ÁzÀ, ¸Àj 

Tap line ¸ÀA¥ÀPÀð ªÀiÁUÀð, ¸ÀA¥ÀPÀð eÉÆÃqÀuÁ ªÀiÁUÀð 

Tapered ZÀÆ¥ÁzÀ, ªÉÆ£ÀZÁzÀ 

Tardy D®¸ÀåzÀ 

Tapping point ¸ÀA¥ÀPÀð ©AzÀÄ 

Target UÀÄj, ®PÀë÷å 

Tariff zÀgÀ¥ÀnÖ, ¨É¯É ¥ÀnÖ, dPÁw 

Tariff mimimum charges «zÀÄåvï zÀgÀ PÀ¤µÀÖ ±ÀÄ®ÌUÀ¼ÀÄ 

Tariff order dPÁw DzÉÃ±À, «zÀÄåvï zÀgÀ DzÉÃ±À 

Tariff reserve «zÀÄåvï zÀgÀ «ÄÃ¸À®Ä 

Tariff revision «zÀÄåvï zÀgÀ ¥ÀjµÀÌgÀuÉ 

Task force PÁAiÀÄð¥ÀqÉ 

Tax vÉjUÉ 

Tax assessment vÉjUÉ ¤zsÁðgÀt 

Tax exemption vÉjUÉ «£Á¬Äw 

Tax free pay vÉjUÉgÀ»vÀ ªÉÃvÀ£À, vÉjUÉ ªÀÄÄPÀÛ ªÉÃvÀ£À 

Taxable pay vÉjUÉ ºÁPÀ§ºÀÄzÁzÀ ªÉÃvÀ£À, vÉjUÉUÉ M¼À¥ÀqÀÄªÀ ªÉÃvÀ£À 

Technical bid vÁAwæPÀ ºÀgÁdÄ 
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Technical certificate vÁAwæPÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Technical clearance vÁAwæPÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É, vÁAwæPÀ wÃgÀÄªÀ½ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, 

vÁAwæPÀ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Technical control vÁAwæPÀ ¤AiÀÄAvÀæt 

Technical co-ordination 

Committee 

vÁAwæPÀ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¸À«Äw 

Technical criteria vÁAwæPÀ DzsÁgÀ 

Technical documentation vÁAwæPÀ zÁR°ÃPÀgÀt 

Technical evaluation vÁAwæPÀ ªÀiË°åÃPÀgÀt, vÁAwæPÀ ªÀiË®åªÀiÁ¥À£À 

Technical feasibility vÁAwæPÀ ¸ÁzsÀåvÉ 

Technical fee vÁAwæPÀ ±ÀÄ®Ì 

Technical inspection vÁAwæPÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Technical pay vÁAwæPÀ ªÉÃvÀ£À 

Technical sanction vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw 

Technical scrutiny vÁAwæPÀ ¥Àj²Ã®£É 

Technical skill vÁAwæPÀ ¥Àjtw 

Technical specifications vÁAwæPÀ UÉÆvÀÄÛ¥ÁqÀÄUÀ¼ÀÄ 

Technical staff vÁAwæPÀ ¹§âA¢ 

Technical witness vÁAwæPÀ ¸ÁQë 

Technically feasible vÁAwæPÀªÁV ¸ÁzsÀå 

Technology vÀAvÀæeÁÕ£À, vÁAwæPÀvÉ 

Tee-off points n-©AzÀÄUÀ¼ÀÄ 

Telecommunication network zÀÆgÀ¸ÀA¥ÀPÀð PÁAiÀÄðeÁ® 

Teething issue ¥ÁægÀA©üPÀ ¥ÀæPÀgÀt, ¥ÁægÀA©üPÀ «µÀAiÀÄ 

Telegraphic transfer vÀAw ªÀÄÆ®PÀ ªÀUÁðªÀuÉ 

Telephone equipment zÀÆgÀªÁtÂ ¸À®PÀgÀuÉ 

Telescope zÀÆgÀzÀ±ÀðPÀ 

Temporary advance vÁvÁÌ°PÀ ªÀÄÄAUÀqÀ 

Temporary appointment ºÀAUÁ«Ä £ÉÃªÀÄPÁw 

Temporary gauntries vÁvÁÌ°PÀ DzsÁgÀ ¦ÃoÀUÀ¼ÀÄ, ¸ÁUÀÄ PÉæÃ£ï AiÀÄAvÀæ 

Temporary installation vÁvÁÌ°PÀ ¸ÁÜ¥À£À 

Temporary pay ºÀAUÁ«Ä ªÉÃvÀ£À 

Temporary post ºÀAUÁ«Ä ºÀÄzÉÝ, vÁvÁÌ°PÀ ºÀÄzÉÝ 

Temporary power supply vÁvÁÌ°PÀ «zÀÄåvï ¸ÀgÀ§gÁdÄ 

Temporary reduction vÁvÁÌ°PÀ E½vÀUÉÆ½¸ÀÄ«PÉ 

Temporary tenure vÁvÁÌ°PÀ C¢üPÁgÁªÀ¢ü 
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Temporary time roll vÁvÁÌ°PÀ ºÁdgÁw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, vÀvÁÌ°Ã£ÁªÀ¢ü ¹§âA¢ 

ºÁdgÁw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Tenant UÉÃtÂÃzÁgÀ, ¨ÁrUÉzÁgÀ 

Tendency ¥ÀæªÀÈwÛ 

Tender ¸À°è¸ÀÄ, mÉAqÀgÀÄ, M¦à¸ÀÄ, PÉÆqÀÄ 

Tender deposit  mÉAqÀgÀÄ oÉÃªÀtÂ 

Tender form  mÉAqÀgÀÄ Cfð 

Tender notification mÉAqÀgÀÄ ¥ÀæPÀluÉ 

Tensile force vÁAvÀªÀ ±ÀQÛ ¸É¼ÉvÀ, PÀµÀðPÀ §® 

Tension PÀµÀðt, ©UÀÄªÀÅ, ¸É¼ÉvÀ 

Tentative vÁvÁÌ°PÀ, ¥ÀæAiÉÆÃUÁxÀð 

Tentative candidate vÀvÁÌ°Ã£À C¨sÀåyð 

Tentative work order vÁvÁÌ°PÀ PÁAiÀiÁðzÉÃ±À 

Tenure C¢üPÁgÀzÀ CªÀ¢ü, C¢üPÁgÁªÀ¢ü 

Tenure of appointment £ÉÃªÀÄPÀzÀ CªÀ¢ü 

Tenure of service ¸ÉÃªÁªÀ¢ü 

Tenure post ¤²ÑvÁªÀ¢üAiÀÄ ºÀÄzÉÝ, ¤¢ðµÁÖªÀ¢üAiÀÄ ºÀÄzÉÝ 

Terminable  PÉÆ£ÉUÉÆ½¸À§ºÀÄzÁzÀ, ªÀÄÄVAiÀÄ§®è 

Terminal  CAvÀå¸ÀÜ, PÉÆ£ÉAiÀÄ 

Term ªÁ¬ÄzÉ, µÀgÀvÀÄÛ 

Term loan ªÁ¬ÄzÉ ¸Á® 

Terminal benefit ¸ÉÃªÁAvÀå ¸Ë®¨sÀå 

Terminal leave ¸ÉÃªÁAvÀå gÀeÉ 

Terminal pole PÉÆ£ÉAiÀÄ PÀA§ 

Terminal switch PÉÆ£ÉAiÀÄ ¹éZÀÄÑ 

Terminals PÉÆ£ÉUÀ¼ÀÄ, vÀÄ¢UÀ¼ÀÄ 

Terminate CAvÀåUÉÆ½¸ÀÄ, ªÀÄÄPÁÛAiÀÄUÉÆ½¸ÀÄ 

Termination of contract UÀÄwÛUÉ ªÀÄÄPÁÛAiÀÄ 

Termination of leave gÀeÉAiÀÄ CAvÀå, gÀeÉAiÀÄ ªÀÄÄPÁÛAiÀÄ 

Termination of service ¸ÉÃªÉAiÀÄ ªÀÄÄPÁÛAiÀÄ 

Terminology  ¥Áj¨sÁ¶PÀ ¥ÀzÀ, ¥Àj¨sÁµÉ 

Terms & conditions ¤§AzsÀ£ÉUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ µÀgÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Terms of payment ¥ÁªÀwAiÀÄ µÀgÀvÀÄÛUÀ¼ÀÄ 

Test ¥ÀjÃPÉë,  

Tertiary line vÀÈwÃAiÀÄ ªÀiÁUÀð 

Test check ¥ÀjÃPÁë vÀ¥Á¸ÀuÉ/vÀ¤SÉ 
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Test report ¥ÀjÃPÁë ªÀgÀ¢, vÀ¥Á¸ÀuÁ ªÀgÀ¢ 

Testimonial AiÉÆÃUÀåvÁ ¥ÀvÀæ 

Testimony ¸ÁPÀë÷å, ¥ÀÅgÁªÉ 

Test ¥ÀjÃPÉë, vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Testing laboratories ¥ÀjÃPÁë ¥ÀæAiÉÆÃUÁ®AiÀÄUÀ¼ÀÄ 

Testing of installation ¸ÁÜ¥À£ÀzÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ 

Thattiees vÀnÖ(E½eÁgÀÄ ªÀiÁqÀÄ) 

Theodolite yAiÉÆÃqÉÆÃ¯ÉÊmï 

Therapeutic substances aQvÁì ¸À®PÀgÀuÉUÀ¼ÀÄ 

There by DzÀÝjAzÀ, D ªÀÄÆ®PÀ, D PÁgÀt¢AzÀ 

There fore D GzÉÝÃ±ÀPÁÌV, CzÀPÁÌV 

There forth D vÀgÀÄªÁAiÀÄ, C°èAzÀ ªÀÄÄAzÉ 

There from C°èAzÀ, CzÀjAzÀ 

There in C°è, CzÀgÀ°è 

There of CzÀgÀ 

There on CzÀgÀ ªÉÄÃ¯É, CzÀgÀ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É 

There to CzÀPÉÌ, C°èUÉ 

There under CzÀgÀ ¥ÀæPÁgÀ 

There upon DªÉÄÃ¯É, CzÁzÀ PÀÆqÀ¯ÉÃ 

There with CzÀgÀ eÉÆvÉ 

Thermal generation ±ÁSÉÆÃvÀà£Àß «zÀÄåvï 

Thermal power station ±ÁSÉÆÃvÀà£À «zÀÄåvï PÉÃAzÀæ 

Thermo vision camera ±ÁRzÀ±ÀðPÀ PÁåªÀÄgÁ 

Thorny ªÀÄÄ¼ÀÄîPÀAn 

Three phase ªÀÄÆgÀÄ ¥sÉÃ¸ÀÄ 

Through proper channel ¸ÀÆPÀÛ /¸ÀªÀÄÄavÀ ªÀiÁUÀðzÀ ªÀÄÆ®PÀ 

Thrust MvÀÛqÀ 

Thump impression ºÉ¨ÉâgÀ¼À UÀÄgÀÄvÀÄ, ºÉ¨ÉânÖ£À gÀÄdÄ 

Thunder storm UÀÄqÀÄUÀÄ «ÄAZÀÄ ¸À»vÀ ©gÀÄUÁ½ 

Till register weÉÆÃj £ÉÆÃAzÀtÂ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Time barred records CªÀ¢ü «ÄÃjzÀ zÁR¯ÉUÀ¼ÀÄ 

Time barred PÁ¯ÁªÀ¢ü «ÄÃjzÀ 

Time book/ Time card ºÁdgÁw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Time bound PÁ®§zÀÞ, ¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ, CªÀ¢ü§zÀÞ 

Time card ºÁdgÁw ¥ÀvÀæ 

Time deposit CªÀ¢üPÀ oÉÃªÀtÂ 
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Time frame UÉÆvÀÄÛ¥Àr¹zÀ CªÀ¢ü, PÁ® ¤UÀ¢ 

Time keeper ¸ÀªÀÄAiÀÄ ¸ÀÆZÀPÀ, PÁ® ¥Á®PÀ 

Time limit PÁ¯ÁªÀ¢ü, PÁ®«Äw 

Time management PÁ®¤ªÀðºÀuÉ 

Time of day ¸ÀªÀÄAiÀiÁzsÁjvÀ 

Time of day consumption ¢£ÀzÀ §¼ÀPÉAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt 

Time roll ºÁdgÁw ¥ÀnÖ, ºÁdgÁw ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ 

Time scale/Time scale of 

pay 

¤AiÀÄvÀPÁ°PÀ ªÉÃvÀ£À ±ÉæÃtÂ 

Time schedule PÁ®«Äw 

Time weighted average PÁ®¤zsÁðjvÀ zÀgÀzÀ ¸ÀgÁ¸ÀjAiÀÄAvÉ 

Timely action ¸ÀPÁ°PÀ PÀæªÀÄ 

Title deed ºÀPÀÄÌ zÁR¯É ¥ÀvÀæ 

Timing difference PÁ®«Äw vÀvÀé, PÁ®«Äw ªÀåvÁå¸À 

Tinned copper fuse ¸ÀvÀÄ¯ÉÃ¦vÀ vÁªÀÄæzÀ vÀAw 

Title deed ºÀPÀÄÌ¥ÀvÀæ, ºÀPÀÄÌ zÁR¯É ¥ÀvÀæ 

To and Fro ºÉÆÃV §gÀÄªÀ 

To and from UÉ ªÀÄvÀÄÛ EAzÀ 

To comply with ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀPÁÌV, FqÉÃj¸ÀÄªÀÅzÀPÁÌV 

Toe board ªÉÄnÖ®Ä 

Token grant ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£À, ¸ÁAPÉÃwPÀ C£ÀÄzÁ£À 

Token money ¸ÀAPÉÃvÀ zsÀ£À 

Tonnage ¨sÁgÀ 

Token penalty ¸ÀAPÉÃwPÀ zÀAqÀ, O¥ÀZÁjPÀ zÀAqÀ 

Tool chest AiÀÄAvÉÆæÃ¥ÀPÀgÀtUÀ¼À ¥ÉnÖUÉ 

Tool kit G¥ÀPÀgÀt ¥ÉnÖUÉ 

Tools & plants G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁÜªÀgÀUÀ¼ÀÄ 

Tools & tackles G¥ÀPÀgÀtUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸À£ÁßºÀUÀ¼ÀÄ 

Top priority ªÉÆzÀ® DzÀåvÉ, CUÀæ ¥Áæ±À¸ÀÛ÷å, ¥ÀgÀªÀiÁzÀåvÉ 

Topo sheet £ÀPÁë ¤gÀÆ¥ÀuÁ ºÁ¼É, ¸ÀÜ¼À «ªÀgÀuÉ ºÁ¼É,  

Topographical conditions ªÉÄÃ¯ÉäöÊ ®PÀëtUÀ¼ÀÄ, ¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ ¹ÜwUÀwUÀ¼ÀÄ 

Tornado ¸ÀÄAlgÀUÁ½, ©gÀÄUÁ½ 

Torque wgÀÄZÀÄ ±ÀQÛ 

Total MlÄÖ ¸ÀA¥ÀÆtð, ¸ÀªÀÄ¸ÀÛ 

Total installed capacity ¸ÁÜ¦vÀ AiÀÄAvÀæzÀ MlÄÖ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Tower UÉÆÃ¥ÀÄgÀ, lªÀgï 
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Tower configuration UÉÆÃ¥ÀÄgÀzÀ ºÉÆgÀ DPÁgÀ 

Tower foot resistance UÉÆÃ¥ÀÄgÀzÀ vÀ¼À¥ÁAiÀÄ ¥ÀæwgÉÆÃzsÀ 

Tower plotting UÉÆÃ¥ÀÄgÀ UÀÄgÀÄw¸ÀÄ«PÉ 

Tower spotting UÉÆ¥ÀÄgÀ ¸ÀÜ¼À UÀÄgÀÄw¸ÀÄ«PÉ 

Tracer C£ÀÄgÉÃRPÀ,mÉæÃ¸ÀgÀ 

Tracing of drawing £ÀPÉë vÀAiÀiÁjPÉ 

Tour ¥ÀæªÁ¸À 

Touring cinema ¸ÀAZÁj ZÀ®£ÀavÀæ ªÀÄA¢gÀ 

Town panchayat ¥ÀlÖt ¥ÀAZÁ¬Äw 

Traction PÀµÀðt, J¼ÉvÀ 

Traction Mast ¸É¼ÉvÀzÀ ¸ÀÛA¨sÀ, PÀµÀðt ¸ÀÛA¨sÀ 

Trade union PÁ«ÄðPÀ ¸ÀAWÀ 

Trade unionist ªÀÈwÛ ¸ÀAWÀªÁ¢ 

Trademark ªÁå¥ÁgÀ a£Éí 

Trader ªÁå¥Áj 

Trading margin ªÀåªÀºÀgÀuÉ «Äw ¸Ë®¨sÀå 

Traffic guard ¸ÀAZÁgÀ gÀPÀëPÀ 

Traffic signal ¸ÀAZÁgÀ ¤AiÀÄAvÀæt ¸ÀAPÉÃvÀ 

Training vÀgÀ¨ÉÃw 

Transfer ªÀUÁðªÀuÉ 

Transfer between posts ºÀÄzÉÝUÀ¼À £ÀqÀÄ«£À ªÀUÁðªÀuÉ 

Transfer deed ªÀUÁðªÀuÉ ¥ÀvÀæ 

Transfer grant ªÀUÁðªÀuÉ ¨sÀvÉå 

Transfer of installation ¸ÁÜ¥À£ÀzÀ ªÀUÁðªÀuÉ 

Transferee ªÀUÁðªÀuÉ ¥ÀqÉzÀªÀ(ºÉÆA 

¢zÀªÀ) 

Transferee division ªÀUÁðªÀuÉ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀ «¨sÁUÀ 

Transferor ªÀUÁðªÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀªÀ 

Transferor division ªÀUÁðªÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀ «¨sÁUÀ 

Transformer  ¥ÀjªÀvÀðPÀ 

Transformer oil ¥ÀjªÀvÀðPÀ vÉÊ® 

Transient PÀëtÂPÀ, C¹ÜgÀ 

Transit gÀªÁ£É,¥ÀæAiÀiÁt, ¸ÁUÀuÉ 

Transit account ZÁ®£ÉAiÀÄ°ègÀÄªÀ SÁvÉ, ¤¢ü ªÀUÁðªÀuÉ ¯ÉPÀÌUÀ¼ÀÄ, ¹ÜvÀåAvÀgÀ 

¯ÉPÀÌUÀ¼ÀÄ 
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Transit insurance ¸ÁUÀuÉ «ªÉÄ, ¸ÁUÁtÂPÉ «ªÉÄ 

Transit loss ¸ÁUÁtÂPÉ £ÀµÀÖ 

Transliterate °¥ÀåAvÀgÀ ªÀiÁqÀÄ 

Transmission ¥Àæ¸ÀgÀt 

Transmission line ¥Àæ¸ÀgÀt ªÀiÁUÀð 

Transparent ¥ÁgÀzÀ±ÀðPÀ, ¸ÀàµÀÚªÁV PÁtÄªÀAvÉ 

Transpire ¸ÀA¨sÀ«¸ÀÄ 

Transport ¸ÁjUÉ, ¸ÁUÀuÉ 

Transport system ¸ÁjUÉ ªÀåªÀ¸ÉÜ 

Travel agency ¥ÀæªÁ¹ ¸ÀA¸ÉÜ 

Travelers bungalow ¥ÀæªÁ¹ ªÀÄA¢gÀ, ¥ÀæªÁ¹UÀgÀ §AUÀ¯É 

Traveling allowance ¥ÀæªÁ¸À ¨sÀvÉå 

Traverse ºÁzÀÄ ºÉÆÃUÀÄ 

Tree trimming ªÀÄgÀ ¸ÀªÀgÀÄ«PÉ 

Trench PÀAzÀPÀ 

Trespass CwPÀæªÀÄ ¥ÀæªÉÃ±À 

Trial balance vÁ¼É¥ÀnÖ, ¥ÀÇªÀð¨sÁ« vÀÄ®£É 

Trial pit ¥ÀjÃPÁë PÀÄ½ 

Trial stage ¥ÀjÃPÁë  ºÀAvÀ 

Triaxial test wæªÀiÁUÀð ¥ÀjÃPÉë  

Tribal area D¢ªÁ¹ ¥ÀæzÉÃ±À 

Tribunal £ÁåAiÀÄ¦ÃoÀ, £ÁåAiÀiÁ¸À£À, £Áå¬ÄPÀ ªÀÄAqÀ° 

Trip ¥ÀæAiÀÄÁt, PÀ¼ÀZÀÄ, ¸ÀA¥ÀPÀð vÀ¥ÀÅöà, vÉÆqÀgÀÄ 

Tripartite metting wæ¥ÀQëÃAiÀÄ ¸À¨sÉ 

Triple pole isolating switch wæ¢±Á bÉÃzsÀPÀ ¹éZÀÄÑ 

Tripartite agreement wæ¥ÀQëÃAiÀÄ M¥ÀàAzÀ 

Truck-winch line ªÁåUÀ£ïUÀ¼À gÀªÁ£É zÁj 

True copy ¤d ¥Àæw 

Trunk call zÀÆgÀzÀ PÀgÉ 

Trunk line ªÀÄÄRå ªÀiÁUÀð 

Tubeligation operation £À½PÉ ±À¸ÀÛç aQvÉì 

Tuberculosis PÀëAiÀÄgÉÆÃUÀ 

Tubular compression joint PÉÆ¼ÉªÉAiÀiÁPÁgÀzÀ ¸ÀAPÉÆÃZÀ£À eÉÆÃqÀuÉ 

Trust £ÀA©PÉ, «±Áé¸À, £Áå¸À 
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Tugger J¼ÉAiÀÄÄªÀ ¸ÁzsÀ£À 

Turn key ¸ÀªÀÄUÀæ PÁAiÀÄðUÀÄwÛUÉ 

Turn over ªÀiÁgÁl¢AzÀ §AzÀ ºÀt, ªÀÄÄA¢£À ¥ÀÅlPÉÌ 

ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉ¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Turndown ¥ÀjUÀtÂ¸À¢gÀÄ, wgÀ¸ÀÌj¸ÀÄ 

Turnover ªÀ»ªÁlÄ UÀ½PÉ 

Turpitude zÀÄgÁZÁgÀ 

Two part tender system JgÀqÀÄ ºÀAvÀUÀ¼À mÉAqÀgÀÄ PÀæªÀÄ/¥ÀzÀÞw 

Two way JgÀqÀÄ ªÀiÁUÀðzÀ, ¢é ªÀiÁVð 

Typographical error ¨ÉgÀ½aÑ£À vÀ¥ÀÄà 

Umpire award wÃ¥ÀÄðUÁgÀgÀ ¤tðAiÀÄ 

Unassuming CºÀAPÁgÀ«®èzÀ, ¤UÀ«ð 

Ultimate CAwªÀÄ, PÀlÖPÀqÉAiÀÄ 

Un audited ¥Àj±ÉÆÃ¢üvÀUÉÆ½¸ÀzÀ, ¥Àj±ÉÆÃ¢üvÀUÉÆAr®èzÀ 

Un bundle ¥ÀævÉåÃQ¸ÀÄ, «¨sÀf¸ÀÄ, ©r¸ÀÄ 

Un end PÉÆ£É¬Ä®èzÀ, ªÀÄÄVAiÀÄzÀ 

Un interrupted CqÀZÀuÉgÀ»vÀ 

Un metered ªÀiÁ¥ÀPÀ C¼ÀªÀr¹®èzÀ 

Un tanking SÁ° ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 

Unabsorbed depreciation «°Ã£ÀUÉÆ½¸ÀzÀ ¸ÀªÀPÀ½, «°Ã£ÀUÉÆ½¸ÀzÀ CªÀªÀiË®å£À 

Un-aided C£ÀÄzÁ£ÀgÀ»vÀ 

Unanimous MªÀÄävÀ, KPÁ©ü¥ÁæAiÀÄ 

Unapproved C£ÀÄªÉÆÃ¢¸ÀzÀ 

Unattested C£ÀÄ¥ÀæªÀiÁtÂvÀªÁUÀzÀ, zÀÈrüÃPÀj¸ÀzÀ 

Un-audited ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃ¢üvÀªÁUÀzÀ,  

Unauthorised C£À¢üPÀÈvÀ 

Unauthorised absence C£À¢üPÀÈvÀ UÉÊgÀÄ ºÁdj 

Unauthorised  addition C£À¢üPÀÈvÀ ¸ÉÃ¥ÀðqÉ 

Unauthorised  alteration C£À¢üPÀÈvÀ ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ   

Unauthorised  extension C£À¢üPÀÈvÀ «¸ÀÛgÀuÉ 

Unauthorised person C£À¢üPÀÈvÀ ªÀåQÛ 

Unauthorised installation C£À¢üPÀÈvÀ ¸ÁÜ¥À£À 

Unauthorised use C£À¢üPÀÈvÀ §¼ÀPÉ 

Unbiased opinion ¤µÀàPÀë¥ÁvÀ C©ü¥ÁæAiÀÄ 

Unbilled revenue ©¯ï DUÀzÀ PÀAzÁAiÀÄ 

Unblemish PÀ¼ÀAPÀgÀ»vÀ 
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Unbundling ªÀÄÄZÀÑ¢gÀÄªÀÅzÀÄ,ºÉÆ¸ÉAiÀÄ¢gÀÄªÀÅzÀÄ,¸ÀÄvÀÛ¢gÀÄªÀÅzÀÄ 

Unceremonious G¥ÀZÁgÀ gÀ»vÀ MgÀlÄ 

Uncollectible receivables ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀAzÀAvÀºÀ ¹éÃPÀÈwUÀ¼ÀÄ 

Unbundle ªÀÄÄZÀÑ¢gÀÄ, ¥ÀævÉåÃQ¸À¢gÀÄ, ºÉÆ¸ÉAiÀÄ¢gÀÄ  

Uncollectible ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀAvÀºÀ 

Unconditional µÀgÀwÛ®èzÀ, ¤§ðAzsÀ«®èzÀ 

Unconditional obligation C¤§ðA¢üvÀ G¥ÀPÁgÀ 

Unconditional right C¤§ðA¢üvÀ ºÀPÀÄÌ, ¤§ðAzsÀ gÀ»vÀ ºÀPÀÄÌ 

Unconscious ¸Àäøw vÀ¦àzÀ, ªÉÄÊªÉÄÃ¯É JZÀÑgÀ«®èzÀ 

Uncontrolled C¤AiÀÄAwævÀ, ºÀvÉÆÃnAiÀÄ°è®èzÀ 

Unconventional C¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ, ¸ÀA¥ÀæzÁAiÀÄªÀ®èzÀ 

Under consideration ¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ°è, ¥ÀAiÀiÁð¯ÉÆÃZÀ£ÉAiÀÄ°è 

Under estimated PÀrªÉÄ CAzÁdÄ ªÀiÁrzÀ 

under load PÀrªÉÄ ºÉÆgÉ 

Under objection DPÉëÃ¥ÀPÉÆÌ¼ÀUÁVzÉ, DPÉëÃ¦vÀ 

Under order of transfer ªÀUÁðªÀuÉAiÀÄ DzÉÃ±ÀzÀ°ègÀÄªÀ 

Under protest ¥Àæw¨sÀl£ÉAiÉÆA¢UÉ, DPÉëÃ¥ÀuÉAiÉÆA¢UÉ 

Under reference G¯ÉèÃRzÀ°ègÀÄªÀ, G¯ÉèÃTvÀ 

Under set programme §®¥ÀrPÉ PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ 

Under utilised PÀrªÉÄ ¥ÀæªÀiÁtzÀ §¼ÀPÉ 

Under valuation C¥ÀªÀiË®å£À, PÀrªÉÄ ¨É¯É PÀlÄÖªÀÅzÀÄ 

Underdeveloped C¯Áà©üªÀÈ¢ÞAiÀÄ 

Underground cable ¨sÀÆUÀvÀ PÉÃ§¯ï 

Underground service line ¨sÀÆUÀvÀ ¸ÉÃªÁ ªÀiÁUÀð 

Underline CrUÉgÉ 

Understate PÀrªÉÄgÀÆ¦vÀ 

Undertake PÉÊUÉÆ¼ÀÄî, G¥ÀPÀæ«Ä¸ÀÄ, ªÀ»¹PÉÆ¼ÀÄî, vÉÆqÀUÀÄ 

Undertaking ªÁUÁÝ£À, ºÉÆuÉUÁjPÉ, ¸ÁéªÀÄå, M¦àUÉ ºÉÃ½PÉ, dªÁ¨ÁÝj 

ªÀ»¸ÀÄPÉÆ¼ÀÄî«PÉ 

Undisputed invoice «ªÁzÀ gÀ»vÀ ¸ÀgÀPÀÄ ¥ÀnÖ 

 Undulated terrain Kj½vÀUÀ¼À ¥ÀæzÉÃ±À 

Undisputed «ªÁzÀgÀ»vÀ 

Undo gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄ, vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ 

Unequivocal ¸ÀA±ÀAiÀÄ«®èzÀ, ¸ÀàµÀÖªÁzÀ 

Unequivocal superiority ¸ÀA±ÀAiÀÄ«®èzÀ ±ÉæÃµÀ×vÉ/ªÀjµÀÖvÉ 

Uneven terrain ¸ÀªÀÄvÀmÁÖVgÀzÀ ¥ÀæzÉÃ±À, KgÀÄ¥ÉÃj£À ¥ÀæzÉÃ±À 
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Unfettered power ªÀÄÄPÀÛ C¢üPÁgÀ, ¤§ðAzsÀgÀ»vÀ C¢üPÁgÀ 

Unforeseen ¥ÀÅªÀð¨sÁ«AiÀiÁV w½¢gÀzÀ, ªÀÄÄAw½¢gÀzÀ, C¤jÃQëvÀ, 

DPÀ¹äPÀ 

Unforeseen charge C¤jÃQëvÀ ±ÀÄ®Ì 

Unforeseen circumstances C¤jÃQëvÀ ¸ÀAzÀ¨sÀðUÀ¼ÀÄ 

Unforeseen  retirement DPÀ¹äPÀ ¤ªÀÈwÛ, C¤jÃQëvÀ ¤ªÀÈwÛ 

Unguarded gÀPÀëuÁ gÀ»vÀ, CgÀQëvÀ 

Uniform allowance ¸ÀªÀÄªÀ¸ÀÛç ¨sÀvÉå 

Uniformity ¸ÀªÀiÁ£ÀgÀÆ¥ÀvÉ, KPÀgÀÆ¥ÀvÉ 

Unilateral KPÀ¥ÀQëÃAiÀÄ 

Unimpaired zÀÄ§ð®UÉÆ¼ÀîzÀ, ºÁ¤gÀ»vÀ 

Uninhabited village d£ÀgÀ»vÀ UÁæªÀÄ 

Uninterrupted CqÀZÀuÉgÀ»vÀ 

Uninterrupted use C¤§ðA¢üvÀ G¥ÀAiÉÆÃUÀ 

Union ¸ÀAWÀ 

Unique «²µÀÖ, «£ÀÆvÀ£À 

Unit WÀlPÀ, ¥ÀæªÀiÁt 

Unless otherwise ¨ÉÃgÉ jÃwAiÀiÁVgÀzÀ ºÉÆgÀvÀÄ 

Unlimited C¤AiÀÄ«ÄvÀ, C¥Àj«ÄvÀ, ¹Ã«ÄvÀªÀ®èzÀ 

Unloading E½¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ºÉÆgÉ E½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Unofficial C£À¢üPÀÈvÀ, C¢üPÀÈvÀªÀ®èzÀ 

unplanned ¥ÀÇªÀðAiÉÆÃfvÀªÀ®èzÀ 

Unprecedented ¥ÀÇªÀð wÃªÀiÁð£À«®èzÉ, ¥ÀÇªÀð ¤zsÁðgÀ«®èzÉ 

Unravel ¥ÀævÉåÃPÀUÉÆ½¸ÀÄ,¨ÉÃ¥Àðr¸ÀÄ 

Unrecouped imprest ªÀÄgÀ½ ¥ÀqÉAiÀÄzÀ PÉÊºÀt 

Unregulated PÀæªÀÄ§zÀÞªÀ®èzÀ 

Unrestricted period ¤§ðA¢üvÀ CªÀ¢ü 

Unsafe  equipment ¸ÀÄ¨sÀzÀæªÀ®èzÀ ¸ÁzsÀ£À, ¸ÀÄgÀQëvÀªÀ®èzÀ ¸ÁzsÀ£À 

Unsafe act C¸ÀÄgÀQëvÀ QæAiÉÄ/PÀÈvÀå 

Unsafe condition CgÀQëvÀ ¸ÀAzsÀ¨sÀð, CgÀQëvÀ ¹Üw, C¥ÁAiÀÄPÁj ¹Üw 

Unsafe design ¸ÀÄgÀQëvÀ«®èzÀ «£Áå¸À, CgÀQëvÀ «£Áå¸À, C¥ÁAiÀÄPÁj 

«£Áå¸À 

Unsafe equipment CgÀQëvÀ ¸ÁzÀ£À 

Unsafe load ¸ÀÄ¨sÀzÀæªÀ®èzÀ ºÉÆgÉ 

Un-satisfactory CvÀÈ¦ÛPÀgÀ 

Unscheduled C¤¢ðµÀÖ, C¤AiÀÄ«ÄvÀ, C¤²ÑvÀ, ¤zsÁðjvÀªÀ®èzÀ 
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Unsecured ¸ÀÄgÀQëvÀUÉÆ½¸ÀzÀ, C¸ÀÄgÀPÀë 

Unserviceable C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ, §¼ÀPÉUÉ AiÉÆÃUÀåªÀ®èzÀ 

Unserviceable materials C£ÀÄ¥ÀAiÀÄÄPÀÛ ¸ÁªÀÄVæUÀ¼ÀÄ 

Unskilled ¥ÀjtvÀgÀ®èzÀ, PÀÄ±À®gÀ®èzÀ 

Unspent balance §¼À¸ÀzÉ(ªÉZÀÑªÁUÀzÉ) G½¢gÀÄªÀ ²®ÄÌ(¨ÁQ) 

Unsuccessful bidder DAiÀÄ±À¹éÃ ºÀgÁdÄzÁgÀ, ¸ÉÆÃvÀ ºÀgÁdÄzÁgÀ 

Untank ºÉÆgÀvÉUÉ 

Untenable C¸ÀªÀÄxÀð¤ÃAiÀÄ 

Untoward happening zÀÄgÀzÀÈµÀÖPÀgÀ WÀl£É 

Unverified ¥Àj²Ã°¸ÀzÀ 

Up gradation G£ÀßwÃPÀgÀt 

Up to date E°èAiÀÄªÀgÉUÉ, F ¢£ÀzÀªÀgÉUÉ 

Update ¸ÀA¥ÀÇtðUÉÆ½¸ÀÄ, ¥Àj¥ÀÇtð, ¥ÀÇtðUÉÆ½¸ÀÄ 

Upgradation G£ÀßwÃPÀgÀt 

Upgrade G£ÀßwÃPÀj¸ÀÄ 

Upgrading of posts ºÀÄzÉÝUÀ¼À G£ÀßwÃPÀgÀt 

Up-to-date E°èAiÀÄªÀgÉUÉ, EA¢£ÀªÀgÉUÉ, FªÀgÉUÉ 

Urban agglomeration £ÀUÀgÀ ªÁå¦ÛUÉ ¸ÉÃjzÀ ¥ÀæzÉÃ±À 

Urban distribution network £ÀUÀgÀ «vÀgÀuÁ eÁ® 

Usance bill ºÀÄArAiÀÄ CªÀ¢ü, ©®ÄèUÀ¼À CªÀ¢ü 

Usefulness G¥ÀAiÀÄÄPÀÛvÉ, §¼ÀPÉAiÀÄÄPÀÛvÉ 

Utilisation certificate §¼ÀPÉAiÀÄ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ 

Utility ¸ÀA¸ÉÜ, §¼ÀPÉAiÀÄ ¸ÁªÀÄxÀåð 

Utmost priority ¥ÀgÀªÀiÁzÀåvÉ 

Vacant vÉgÀªÀÅ, SÁ° 

Vacant permanent post SÁ° EgÀÄªÀ SÁAiÀÄA ºÀÄzÉÝ 

Vacant post SÁ° ºÀÄzÉÝ 

Vacation gÀeÁ ¸Ë®¨sÀå 

Vacation leave ©qÀÄªÀÅ gÀeÉ 

Vagabond £É¯É E®èzÀ, C¯ÉªÀiÁj 

Vague C¤²ÑvÀ, ¸ÀA¢UÀÞ, C¸ÀàµÀÖ 

Valid ªÀiÁ£Àå, £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀªÁzÀ, ¹AzsÀÄ, HfðvÀ 

Validity ¹AzsÀÄvÀé, HfðvÀvÀé 

Valid ¸ÀªÀÄAd¸ÀªÁzÀ, £ÁåAiÀÄAiÀÄÄvÀªÁzÀ, vÀPÀÌzÁÝzÀ 

Validate PÁ£ÀÆ£ÀÄ¸ÀªÀÄävÀUÉÆ½¸ÀÄ, HfðvÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Validity period HfðvÀ CªÀ¢ü, ¹AzsÀÄvÀézÀ CªÀ¢ü 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Valuation ªÀiË®å ªÀiÁ¥À£À, ªÀiË®å ¤tðAiÀÄ 

Value anlaysis & 

standardisation 

ªÀiË®å «±ÉèÃµÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ UÀÄtªÀÄlÖ ¤zsÁðgÀ 

Value added tax ªÀiË®åªÀ¢üðvÀ vÉjUÉ 

Valuer ªÀiË®å ¤zsÁðgÀPÀ 

Vantage point C£ÀÆPÀÆ®PÀgÀ CA±À, C£ÀÆPÀÆ®PÀgÀ £É¯É 

Variation account Kj½vÀUÀ¼À ¯ÉPÀÌ 

Ventilate UÁ½AiÀiÁqÀÄªÀAvÉ ªÀiÁqÀÄ 

Ventricular fibrillation ºÀÈvÀÌtð vÀAvÀÄgÀZÀ£É 

Vector ¢Pï ¥ÀjªÀiÁt 

Verification ¥Àj²Ã®£É, IÄdÄªÁvÀÄ, ¸ÀvÁå¥À£À 

Verification of records zÁR¯ÉUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É 

Verified and found correct ¥Àj²Ã°¹zÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀjAiÀiÁVzÉ 

Vermin proof Qæ«Ä£ÉÆÃl ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Vertex vÀÄ¢,PÉÆ£É,£ÉwÛ,CvÀåZÀÑ ©AzÀÄ, wæPÉÆÃ£ÀzÀ ªÉÄÃ°£À ©AzÀÄ 

Vertical configuration ®A§ «£Áå¸À 

Vertical distance ®A§ zÀÆgÀ 

Vernacular ºÀÄlÄÖ£Ár£À/zÉÃ²ÃAiÀÄ ¨sÁµÉ 

Vest ªÀ»¸ÀÄ 

Vested interest ¥ÀlÖ¨sÀzÀæ »vÁ¸ÀQÛ 

Via ªÀÄÆ®PÀ, ªÀiÁUÀðªÁV 

Via media £ÀqÀÄzÁj, ªÀÄzsÀåªÀÄ ªÀiÁUÀð 

Viable PÁAiÀÄð¸ÁzsÀå 

Vibration damper PÀA¥À£À vÉÃªÀ¸ÁzsÀ£À 

Vice-Versa ¥ÀæwPÀæªÀÄzÀ°è, §zÀ¯ÁV 

Vicinity £ÉgÉºÉÆgÉ, ¸À«ÄÃ¥À 

Victim M¼ÀUÁzÀ, vÀÄvÁÛzÀ, §°AiÀiÁzÀ 

Vide £ÉÆÃr, UÀªÀÄ¤¹ 

Vide supra ªÉÄÃ¯É £ÉÆÃr(UÀªÀÄ¤¹) 

Vigilance Commission eÁUÀÈvÀ DAiÉÆÃUÀ 

Vigilance squad eÁUÀÈvÀ zÀ¼À 

Village accountant UÁæªÀÄ ¯ÉQÌUÀ 

Village panchayat UÁæªÀÄ ¥ÀAZÁ¬Äw 

Violation G®èAWÀ£É, CwPÀæªÀÄt 

Vis-à-vis ªÀÄÄSÁªÀÄÄT, ¸ÀªÀÄÄäRzÀ°è, ¥ÀgÀ¸ÀàgÀ 

Visiting hours ¨sÉÃnAiÀÄ PÁ® 
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Visitor ¸ÀAzÀ±ÀðPÀ, ¥ÉæÃPÀëPÀ, DUÀAvÀÄPÀ 

Visitors’ Book ¨sÉÃnzÁgÀgÀ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ, ¸ÀAzÀ±ÀðPÀgÀ ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ(ºÉÆwÛUÉ) 

Visual examination zÀÈ±Àå ¥ÀjÃPÉë 

Vitiate PÉr¸ÀÄ, zÀÆ¶¸ÀÄ, ªÀÄ°£ÀUÉÆ½¸ÀÄ 

Vital statistics ¥ÀæªÀÄÄR CAQ CA±ÀUÀ¼ÀÄ 

Viva voce ªÁZÁ ¥ÀjÃPÉë, ªÀiËTPÀ ¥ÀjÃPÉë 

Vivid ¸ÀàµÀÖ, ¸ÀÄàl, «±ÀzÀ, ¸ÀÄªÀåPÀÛ 

Vocation ªÀÈwÛ, PÀ¸ÀÄ§ÄUÁjPÉ 

Vocational center IÄvÀÄ ²©gÀ PÉÃAzÀæ 

Vogue ªÁrPÉ, ¥ÀzÀÞw, gÀÆrü, ¥ÀæZÀ°vÀ 

Void ±ÀÆ£Àå, C£ÀÆfðvÀ, ¤gÀxÀðPÀ, C¹AzsÀÄ 

Voltage improvement cell ªÉÇÃ¯ÉÖeï ¸ÀÄzsÁgÀuÉ WÀlPÀ 

Voltage Spike/Surge «zÀÄåvÀ §® vÀgÀAUÀ, ¤gÀxÀðPÀ,C¹AzsÀÄ 

Volume ¸ÀA¥ÀÅl, UÀæAxÀ, ¥ÀjªÀiÁt, UÁvÀæ 

Volume of work PÉ®¸ÀzÀ ¥ÀjuÁªÀÄ 

Voluminous §ÈºÀzÁPÁgÀzÀ, «¸ÁÜgÀzÀ,§ÈºÀvÁÛzÀ 

Voluminous of work ºÉÆgÉUÉ®¸À,C¢üPÀ ¥ÀæªÀiÁtzÀ PÉ®¸À 

Voluntary retirement ¸Àé EZÁÑ ¤ªÀÈwÛ 

Vote on accounts ¯ÉÃSÁ£ÀÄzÁ£À 

Voucher ¥ÁªÀw zÁR¯É, ªÉÇÃZÀgÀÄ, zÁR¯É gÀ²Ã¢ 

Vulnerable section zÀÄ§ð®UÉÆAqÀ ¨sÁUÀ 

Wage ªÀÄdÆj 

Wage ªÀÄdÆj 

Waiting list ¥ÀæwÃPÁë ¥ÀnÖ, PÁ¬ÄÝj¸À¯ÁVgÀÄªÀªÀgÀ ¥ÀnÖ 

Waival of penalty zÀAqÀ ªÀÄ£Áß 

Waive ©lÄÖ©qÀÄ, ©lÄÖPÉÆqÀÄ, ªÀÄ£ÁßªÀiÁqÀÄ 
Walkout ¸À¨sÁ vÁåUÀ 

Walkover survey ºÁzÀÄ ¸ÀªÉðÃPÀëuÉ, PÁ®ÄºÁ¢ ¸ÀªÉðÃPÀëuÉ 

War foot basis ¸ÀªÀÄgÉÆÃ¥Á¢AiÀÄ°è 

War service AiÀÄÄzÀÞ ¸ÉÃªÉ, ¸ÀªÀÄgÀ ¸ÉÃªÉ 

Ward charge D¸ÀàvÉæ PÉÆoÀr ±ÀÄ®Ì 

Ward meeting PÉëÃvÀæªÁgÀÄ ¸À¨sÉ 

Ware house GUÁæt, zÁ¸ÁÛ£ÀÄ PÉÆÃuÉ 

Warn JZÀÑj¸ÀÄ 

Warrant C¢üPÁgÀ, ¸ÀªÀÄxÀð£É, zÀ¸ÀÛVjAiÀÄ DeÁÕ ¥ÀvÀæ 

Warrantee SÁvÀj ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀªÀ£ÀÄ 
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Warrantor SÁvÀj PÉÆqÀÄªÀªÀ£ÀÄ 

Warranty ¨sÀgÀªÀ¸É, «±Áé¸À 

Washing allowance ±ÀÄa ¨sÀvÉå, zsÉÆÃ© ¨sÀvÉå 

Watch & ward ¥ÀºÀgÉ ªÀÄvÀÄÛ PÁªÀ®Ä 

Watchword ¸ÀAPÉÃvÀ ±À§Ý 

Water proof d® ¤gÉÆÃzsÀPÀ, ªÁlgï ¥sÀÆæ¥sï 

Water fountain ¤Ãj£À PÁgÀAf 

Water right certificate d® ºÀPÀÄÌ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ¤ÃgÀÄ §¼ÀPÉ ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ, ¤ÃgÀÄ 

ºÀQÌ£À ¥ÀvÀæ 

Wattage ªÁåmÉÃdÄ(«zÀÄåwÛ£À C¼ÀvÉ) 

Water work d®PÁªÀÄUÁj 

Waterproof d® ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Wave trap «zÀÄåvï vÀgÀAUÀ eÁ® 

Way bill gÀªÁ£É ¥ÀnÖ, ¸ÁUÀuÉ ¥ÀnÖ 

Way leave gÀºÀzÁj ºÀPÀÄÌ, gÀºÀzÁj C£ÀÄªÀÄw 

Ways and means G¥ÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼ÀÄ, jÃw ¤ÃwUÀ¼ÀÄ, 

ªÀiÁUÉÆðÃ¥ÁAiÀÄUÀ¼ÀÄ 

Wealth tax L±ÀéAiÀÄð/¸ÀA¥ÀvÀÄÛ vÉjUÉ 

Wear & tear ¸ÀªÉvÀ ªÀÄvÀÄÛ ºÁ¤/²y®vÉ 

weather proof ºÀªÁ ¤gÉÆÃzsÀPÀ 

Wedge ¨ÉuÉ, UÀÆl,C®UÀÄ 

Weighment vÀÆPÀ 

Weekly minimum ¸Á¥ÁÛ»PÀ PÀ¤µÀ× 

Weightage ªÀiÁ£ÀåvÉ, ºÉZÀÄÑªÀj ¸Ë®¨sÀå, ºÉZÀÄÑªÀj ªÀiË®å 

Weighted average ¸ÀgÁ¸Àj vÀÆPÀ, ¸ÀgÁ¸Àj zÀgÀ 

Welding ¨É¸ÀÄUÉ 

Welfare scheme PÉëÃªÀiÁ©üªÀÈ¢Þ 

Wharfage charges §AzÀgÀÄ ±ÀÄ®Ì, PÀmÉÖ ±ÀÄ®Ì 

Wheeling ¸ÁUÀuÉ 

Wheeling charge «zÀÄåvï ¸ÁUÀuÉ ±ÀÄ®Ì 

Where found admissible ¸À®ºÉAiÀÄ CªÀ±ÀåPÀvÉAiÀÄAvÉ, ¸ÀÆPÀÛ JAzÀÄ PÀAqÀÄ§AzÀgÉ 

Whichever AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ 

Whichever is earlier AiÀiÁªÀÅzÀÄ ªÉÆzÀ¯ÉÆÃ CzÀÄ 

White paper ±ÉéÃvÀ ¥ÀvÀæ 

Whole time appointment ¥ÀÇtðPÁ°PÀ £ËPÀj, ¥ÀÇuÁðªÀ¢ü £ËPÀj 

Will G¬Ä®Ä 
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Willful negligence GzÉÝÃ±À¥ÀÇªÀðPÀªÁzÀ ¤®ðPÀë÷å, GzÉÝÃ²vÀ ¤®ðPÀë÷å 

Winch J¼ÀAiÀÄÄªÀ ¸ÁzsÀ£À, «ÄAZÀÄ 

Wind energy project ¥ÀªÀ£À/ªÁAiÀÄÄ «zÀÄåvï AiÉÆÃd£É 

Wind load ªÁAiÀÄÄ/¥ÀªÀ£À ºÉÆgÉ 

Wind span ªÁAiÀÄÄªÁå¦Û 

Wind up ªÀÄÄPÁÛAiÀÄUÉÆ½¸ÀÄ, PÉÆ£ÉUÉÆ½¸ÀÄ 

Winding ©VUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Window sashes QlQAiÀÄ ZËPÀlÄÖ 

Wipe ±ÀÄaUÉÆ½¸ÀÄ, MgÉ¸ÀÄ 

Wire gauze vÀAw§¯É 

Wiring vÀAw J¼ÉAiÀÄÄ«PÉ 

With compliments ªÀAzÀ£ÉUÀ¼ÉÆA¢UÉ, ªÀAzÀ£ÉUÀ¼ÉÆqÀ£É 

With due regards vÀPÀÌ UËgÀªÀzÉÆA¢UÉ, UËgÀªÀ¥ÀÇªÀðPÀªÁV 

With effect from .....¬ÄAzÀ eÁjUÉ §gÀÄªÀAvÉ 

With immediate effect vÀvïPÀët¢AzÀ eÁjUÉ §gÀÄªÀAvÉ 

With prejudice ¥ÀPÀë¥ÁvÀ¸À»vÀ, ¥ÀÇªÁðUÀæºÀ¸À»vÀ 

With reference to EzÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ 

With regards DzÀgÀ¥ÀÇªÀðPÀ, UËgÀªÀ¥ÀÇªÀðPÀ 

With respect to EzÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ 

With retrospective effect »A¢¤AzÀ/¥ÀÇªÁð£ÀéAiÀÄªÁV eÁjUÉ §gÀÄªÀAvÉ 

Withdraw »AvÉUÉzÀÄPÉÆ, »AzÀPÉÌ ¥ÀqÉ, ªÁ¥À¸ÀÄ ¥ÀqÉ 

Withheld vÀqÉ»r, ¤°è¸ÀÄ, PÉÆqÀ¢gÀÄ 

Withhold vÀqÉ¢qÀÄ, PÉÆqÀ¢gÀÄ, ¤°è¸ÀÄ 

Without fail vÀ¥ÀàzÉ, RArvÀªÁV, ¤¸ÀìA±ÀAiÀÄªÁV 

Without prejudice ¥ÀPÀë¥ÁvÀ«®èzÉ, ¥ÀÇªÀðUÀæºÀ«®èzÉ 

Withstand vÀqÉzÀÄPÉÆÃ, vÁ½PÉÆ, JzÀÄj¸ÀÄ, «gÉÆÃ¢ü¸ÀÄ 

Witness ¸ÁQë 

Work abstract PÉ®¸ÀzÀ ¸ÁgÁA±À 

Work accounts PÁªÀÄUÁj ¯ÉPÀÌUÀ¼ÀÄ 

Work award PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÁ C£ÀÄªÀÄw 

Work charged establishment PÁAiÀiÁðzsÁjvÀ ¹§âA¢, PÉ®¸ÀPÉÌ vÀPÀÌ ¸ÀA§¼ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ 

¹§âA¢ 

Work completion report PÁAiÀÄð ¸ÀªÀiÁ¥À£Á ªÀgÀ¢ 

Work force PÁAiÀÄð¥ÀqÉ 

Work load committee report PÁAiÀÄð¨sÁgÀ ¸À«Äw ªÀgÀ¢ 

Work norm implementation PÁAiÀÄð UÀÄtªÀÄlÖ, C£ÀÄµÁ×£À WÀlPÀ 
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cell 

Work norm PÁAiÀÄð UÀÄtªÀÄlÖ 

Work norm implement PÁAiÀÄð UÀÄtªÀÄlÖ C£ÀÄµÁ×£À ªÀgÀ¢ 

Work order                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         PÁAiÀiÁðzÉÃ±À, PÉ®¸ÀzÀ ¥ÀgÀªÁ£ÀV  

Work spot PÁAiÀÄð¸ÀÜ¼À 

Working capital PÁAiÀÄð²Ã® §AqÀªÁ¼À 

Working committee PÁAiÀÄðPÁj ¸À«Äw 

Working facilities PÁAiÀÄð¸Ë®¨sÀåUÀ¼ÀÄ 

Working round the clock ¢£À¥ÀÇwð/¢£À«rÃ  PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄ«PÉ 

Workmen’s compensation 

act 

PÁ«ÄðPÀgÀ ¥ÀjºÁgÀ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 

Work unit PÁAiÀÄð WÀlPÀ PÁªÀÄUÁj WÀlPÀ 

Workshop PÁAiÀÄðUÁgÀ 

Working season PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ CªÀ¢ü, IÄvÀÄPÁ°PÀ CªÀ¢ü 

Worn-out parts ¸ÀªÉzÀ ¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 

Wreath ºÀÆzÀAqÉ ºÁgÀ 

Worship place ¥ÁæxÀð£Á ¸ÀÜ¼À 

Wrench wgÀÄ¥ÀÅ ¸À®PÀgÀuÉ, wgÀÄZÀÄ½, wgÀÄZÀÄ G½ 

Writ appeal jmï ªÀÄ£À« 

Writ petition jmï Cfð 

Write off gÀzÀÄÝ ªÀiÁqÀÄ, vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄ, ªÀeÁ ªÀiÁqÀÄ 

Write off of loss of stores GUÁæt £ÀµÀÖªÀ£ÀÄß vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄªÀÅzÀÄ/gÀzÀÄÝ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

Write off of revenue PÀAzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄªÀÅzÀÄ 

Writing off of bad 

debts/loans 

ªÀ¸ÀÆ¯ÁUÀzÀAvÀºÀ ¸Á®UÀ¼À£ÀÄß vÉÆqÉzÀÄºÁPÀÄªÀÅzÀÄ 

(gÀzÀÄÝªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ) 

Written brief °TvÀ ªÀPÁ®vÀÄÛ 

Written consent °TvÀ M¦àUÉ 

Written down E½vÀUÉÆ½¹zÀ 

Written down value vÀVÎ¹zÀ ¨É¯É, E½¹zÀ ¨É¯É,E½vÀUÉÆAqÀ ªÀiË®å 

Written request °TvÀ PÉÆÃjPÉ 

Xerox copy £ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ ¥Àæw, ¨É¼ÀPÀZÀÄÑ ¥Àæw 

X-ray PÀë QgÀt 

Xerox  £ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ ¥Àæw, ¨É¼ÀPÀZÀÄÑ ¥Àæw, PÉìgÁPïì, eÉgÁPïì 

Xerox Machine £ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ AiÀÄAvÀæ, ¨É¼ÀPÀZÀÄÑ AiÀÄAvÀ, PÉìgÁPïìAiÀÄAvÀ, 

eÉgÁPïìAiÀÄAvÀ 

Yard lighting DªÀgÀt ¢Ã¥À 



PÀ«¥Àæ¤¤ DqÀ½vÀ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¥ÀzÀPÉÆÃ±À 
 

 

Yours faithfully ¤ªÀÄä/vÀªÀÄä  £ÀA§ÄUÉAiÀÄ 

Yours sincerely ¤ªÀÄä/vÀªÀÄä  «±Áé¸ÀzÀ 

Yours truly ¥ÁæªÀiÁtÂPÀªÁV ¤ªÀÄä/vÀªÀÄä   

Zero hour DgÀA¨sÀ ªÉÃ¼É, ±ÀÆ£Àå ªÉÃ¼É 

 
 

 


